
        
            
                
            
        

    
  Korte inhoud


   


   


   


  Hoe ver kun je gaan?


  JULE McBRIDE


   


  Alsof íemand dit zomaar zou pikken!


   


  Ooit was Susannah tot over haar oren verliefd op J.D. en waren ze het gelukkigste koppel ter wereld. Hij was sexy én lief. Maar nu? Nu is hij een ster en moet ze hem ineens delen met al die anderen. Sexy is hij nog steeds, maar voor de rest: onuitstaanbaar! Wat haar betreft is de maat vol. Ze besluit naar New York te vertrekken… om daar te ontdekken dat ze niet zonder hem kan.


   


  Nou vooruit, hij mag één poging doen om haar terug te winnen…
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  Telkens wanneer ze alleen maar keek naar J.D. Johnson, leek het wel alsof hij haar met zijn grote, warme handen uitkleedde, dacht Susannah. Erger nog, hij had dit effect al op haar gehad vanaf haar vijfde, toen haar vader haar nog een kleine sprinkhaan noemde.


  Ja, J.D. was op de lagere school, waar ze hem voor het eerst had ontmoet, al begonnen haar leven te ruïneren. Deze boze gedachten gingen door Susannah heen terwijl ze met haar kleine auto over Palmer Road reed, langs Hodges’ Motor Lodge. Ze reed het parkeerterrein van Delia’s Diner op en parkeerde aan de achterkant, zodat J.D. haar auto niet zou zien, voor het geval hij haar was gevolgd. Ze was erg jong geweest toen ze hem had leren kennen – en welk jong meisje, zeker een onschuldig meisje als Susannah, zou een huichelachtig type als J.D. Johnson hebben doorzien?


  Jaren later, toen ze wat ouder was, had ze uren over hem gefantaseerd; een vergissing die had geleid tot hete seks en gevoelens van eerlijke spijt. Dit alles had niet eens plaatsgevonden in een bed, maar achterin de pick-up van zijn vader.


  Een paar minuten geleden was J.D. echt te ver gegaan, en ze was razend. Natuurlijk wist ze dat hij het verstand van een mug had, maar dat gold voor iedere man. J.D. wist zich echter altijd uit elke moeilijke situatie te praten. Bovendien was hij gezegend met een zangstem die een ratelslang uit zijn vel kon slijmen, en, veel erger, elke vrouwelijke countryfan uit haar kleren.


  Nu was zij niet zoals die vrouwen, hield ze zichzelf voor terwijl ze naar de deur van het restaurant liep. Waarom zou zij onder de indruk zijn van J.D.’s geluk? Zoals iedereen in Bayou Banner, had ze hem gekend voordat hij rijk en beroemd werd, en ze was een van de weinigen die wist waar de afkorting J.D. voor stond.


  ‘Ik wilde dat ik niet met je was getrouwd, Jeremiah Dashiell,’ mopperde ze. Dat was haar grootste fout geweest. Tranen glinsterden in haar blauwe ogen, en snel gooide ze haar grote schoudertas in de hoek waar ze elke zaterdagochtend met haar beste vriendin, Ellie Lee, ontbijtte en schoof aan tafel.


  Ellie zette het reserveringskaartje opzij.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben!’ Het viel haar amper op dat Ellie een zonnebril droeg, op een bewolkte dag. ‘Het is de schuld van J.D..’ Met een zucht schudde ze haar hoofd, waardoor haar lange blonde haar om haar gezicht zwierde. ‘O, ik haat hem! Had ik maar een keer met iemand anders geslapen. Maar nee, ik ben hem altijd trouw geweest.’ Ze had er altijd aan getwijfeld of dat ook voor J.D. gold, en nu waren haar bange vermoedens bevestigd. Heftig knipperend met haar ogen, drong ze de tranen terug. ‘Weet je dat ik nooit met een andere man naar bed ben geweest, Ellie?’


  ‘Natuurlijk. Ik ben een dag na jou geboren in het ziekenhuis van Bayou Blair,’ antwoordde Ellie. ‘Dus ik ken je langer dan jij J.D. kent. En ik ben het met je eens. Je had met die banjospeler naar bed moeten gaan. Weet je nog, die spetter die in J.D.’s band speelde toen we nog op school zaten? Die ene die leek op Justin Timberlake?’


  ‘Degene die me altijd belde als J.D. op pad was,’ mompelde Susannah. Hoe zou ze Ellie moeten vertellen wat er zojuist was gebeurd? De gedachte aan de banjospeler was een welkome afleiding. Ze had hem gekust en hem haar borsten laten voelen, maar dat was alles. ‘Hoe zou ik hem kunnen vergeten? Maar ja, drie weken later was ik met J.D. getrouwd.’ Ze keek naar de gouden ring om haar vinger.


  ‘Je had moeten staan op een verloving,’ zei Ellie. ‘Dan had je tijd gehad om over de gevolgen na te denken.’


  ‘Dat is waar.’ Toen zijn carrière succesvol begon te worden, had J.D. aangeboden een diamanten ring voor haar te kopen, zodat het leek alsof ze wel verloofd waren geweest, maar dat had ze niet gewild. Op die manier zou het spontane van hun huwelijk teniet worden gedaan. Nu bleek toch dat hun hele huwelijk een leugen was geweest. ‘Denk je dat ik vrijgezel was gebleven als ik iemand met een kristallen bol had gesproken?’


  ‘Lieverd, zelfs Mama Ambrosia had jullie toekomst niet kunnen voorspellen.’


  De plaatselijke waarzegster woonde in een hut aan een slingerend zijriviertje vlakbij Bayou Banner. Ondanks haar boosheid, moest Susannah Ellie gelijk geven. Zelfs een professional als Mama Ambrosia kon de magie tussen haar en J.D. niet verklaren. Ze hadden zelfs hun eigen geheime taal ontwikkeld, met gecodeerde zinnen voor seks.


  Hij had haar ten huwelijk gevraagd op een van de zwoele nachten waar de Mississippi Delta zo beroemd om was. De maan was vol geweest, en schaduwen op de golfjes van de rivier hadden geleken op feeënvleugels, waardoor alles een sprookje leek. De zachte geuren van forsythia hadden om hen heen gedreven in de nachtlucht, als de room in een van Mama Ambrosia’s liefdesdrankjes.


  Naast de kleren van hun eindexamenfeest hadden ze naakt op een bed van dennennaalden gelegen, starend naar de sterren. Met zijn warme, zuivere stem had J.D. ‘Oh, Susannah’ voor haar gezongen – iets wat hij altijd had gedaan nadat hij had gehoord dat haar familie uit Alabama kwam. Daarna had hij gefluisterd: ‘Ik wil nu met je trouwen, o, Susannah Banner.’


  Ze had naar hem geglimlacht en haar vingers door zijn borsthaar gehaald. Toen had ze hem gekust, zodat zijn sikje langs haar neus en kin had gekieteld. ‘Wil je nu meteen met me trouwen?’ had ze hem geplaagd, alleen om het hem opnieuw te horen zeggen. Zijn stem was sexyer dan ze ooit had gehoord, en dat was iedereen met haar eens. Rokerig en mysterieus, een lage rommelende bas die diep uit zijn borst kwam en de luisteraar raakte met een pijl uit de boog van Cupido.


  ‘Ik wil nog deze seconde met je trouwen.’


  ‘En waarom zou ik ja zeggen?’ had ze vriendelijk gevraagd.


  ‘Omdat we dan de hele dag in bed kunnen doorbrengen.’


  ‘Dat is nou typisch een antwoord voor jou.’ Ze had gelachen. ‘Jij denkt alleen maar aan seks, of niet?’


  ‘Heb je daar moeite mee, o, Susannah?’


  ‘Jouw behoefte aan seks is het enige wat ik leuk aan je vind, J.D.,’ had ze hem verzekerd. Stiekem viel ze ook wel op zijn gevoel voor humor.


  Ze was toen achttien geweest. Haar ouders waren het jaar ervoor overleden, toen een plotselinge overstroming tussen Bayou Blair en Bayou Banner hun auto van de weg had geslagen. Er was dus niemand die haar kon beletten om met de ‘slechte’ J.D. te trouwen. Behalve misschien haar tien jaar oudere zus, June, maar daar had ze nog nooit naar geluisterd.


  ‘Nou, J.D.,’ had ze gezegd. ‘We hoeven alleen maar naar Bayou Blair te rijden.’


  Dus waren ze de volgende ochtend man en vrouw geweest.


  In die tijd speelde J.D. nog in clubs, en zijn band en hij beschikten alleen maar over een klein busje voor hun spullen. Ze mocht al blij zijn als ze zijn mobiele nummer kreeg van Maureen, zijn manager. Toen was ze nooit geinteresseerd geweest in technische snufjes, maar nu puilde haar huis uit van de nieuwe telefoons, laptops en een ingewikkeld alarmsysteem dat ze niet eens kon bedienen.


  ‘Susannah? Hetzelfde maar weer?’


  Delia’s stem doorbrak haar gedachten. Gelukkig was Delia het tegenovergestelde van J.D.. Niets had haar veranderd, niet de twee echtscheidingen, niet het verlies van haar moeder aan kanker, zelfs niet het feit dat haar laatste vriend er vandoor was met de bibliothecaresse van Bayou Blair. Delia was zo standvastig als een rots. Een beetje mollig, met een mooi gezicht dat nooit ouder werd, en ze droeg altijd hetzelfde lichtbruine uniform met een wit schort. Zoals gewoonlijk pakte ze een potlood uit haar knotje en hield het klaar boven haar notitieblokje. ‘Wat zal het zijn, meisjes?’ vroeg ze lijzig.


  Susannah haalde haar schouders op, en haar gedachten gingen jaren terug, toen June en zij hier elke zaterdagochtend met hun ouders waren geweest. Nadat haar ouders waren overleden, had Ellie haar hier elke zaterdag ontmoet en zo de familietraditie in ere gehouden. Wanneer niets meer hielp, kon de geur van gebraden worst op Delia’s grill Susannah meestal wel troosten.


  ‘Ik weet het niet, Delia…’ Susannah dwong zichzelf naar de menukaart te kijken, maar haar blik viel op haar trouwring, wat haar depressief maakte. ‘Ik heb niet zo’n honger. Misschien wat toast.’


  Grommend liet Delia het notitieboekje in de zak van haar schort vallen, en ze zette haar handen in haar zij. ‘Ik had kunnen weten dat er iets mis was, toen ik zag hoe je de parkeerplaats op reed. Wat heeft die duivel je nu weer aangedaan?’


  ‘Helemaal niets,’ loog Susannah. Als ze het iemand vertelde, buiten Ellie, dan zou binnen de kortste keren heel Bayou Banner het weten.


  De Banners waren altijd de prominentste familie in de stad geweest, en Susannah had gehoopt dat dat zo zou blijven. In plaats van het versieren van de kerstboom op het plein, of het organiseren van het eieren zoeken met Pasen, was ze echter meestal bezig geweest met het aanbieden van excuses voor de streken van haar wilde man en zijn stadse vrienden.


  Ineens ging er een steek door haar hart, en ze kon nog net een snik binnenhouden. Hoe kon ze de oude J.D. terug krijgen? De lieve tedere man met wie ze getrouwd was?


  Leefde haar moeder nu nog maar… Barbara Banner zou wel hebben geweten hoe ze J.D. moest aanpakken. Ze was een tere vrouw geweest die te veel las en schilderde in haar vrije tijd. Emotioneel en fantasierijk – maar haar adviezen over mannen waren altijd goed geweest. Susannah knipperde met haar ogen toen ze zich realiseerde dat Delia en Ellie haar aankeken.


  ‘Ben je echt in orde, liefje?’ vroeg Delia.


  ‘Ja, hoor,’ loog Susannah weer. Alleen een gezonde eetlust zou Delia tevreden stellen, wist ze. ‘Ik heb me bedacht. Geef me toch maar hetzelfde als altijd.’ Nu ze eenmaal had besteld, voelde ze haar maag knorren. ‘En ik wil mijn favoriete taart na,’ voegde ze eraan toe. Zoals de meeste vrouwen in het zuiden, Susannah incluis, had Delia genoeg fantastische recepten geërfd om een restaurant te kunnen openen. Jarenlang had Susannah haar gesmeekt om het recept voor haar aardbeien-rabarbertaart, maar Delia bleef weigeren. De ingrediënten waren strikt geheim.


  Voor Delia getuigde dessert na het ontbijt van gezond verstand, dus ze zuchtte van opluchting en nam Ellies bestelling op. Daarna liep ze terug naar de bar en riep over haar schouder: ‘Ik doe er nog wat extra maïsbrood bij, lieverd, dat geeft je extra kracht om die waardeloze vent van je te weerstaan.’ Ze hief haar hand met de kleurig gelakte nagels en hield haar duim en wijsvinger een paar centimeter van elkaar. ‘Johnsons gereedschapje,’ verduidelijkte ze, voor het geval dat Susannah het gebaar niet had begrepen.


  Susannah wenste dat het waar was, maar helaas was J.D. heel behoorlijk geschapen en wist hij optimaal gebruik te maken van zijn ‘gereedschapje’. Anders was ze allang van hem gescheiden. Tenminste, dat maakte ze zichzelf wijs.


  ‘Je ziet eruit alsof je een geest hebt gezien,’ zei Ellie.


  ‘Dat heb ik ook. Die van mijn eigen man. Hij was altijd al een beetje wild, dat weet iedereen, en ik moet toegeven dat ik daarom waarschijnlijk verliefd op hem ben geworden. Hij deed me aan mijn moeder denken. Weet je nog hoe levenslustig zij was? Hoe ze rondscheurde in die roze cabriolet die ze van papa had gekregen? Maar dit…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij had weer een heftig feest georganiseerd.’


  ‘Dat is niks nieuws.’


  ‘Klopt.’ Het huis waarin ze woonden, Banner Manor, betekende echter alles voor Susannah. Ze droomde ervan het in de oude glorie te herstellen. June en zij waren erin opgegroeid, en ondanks de enorme hoeveelheid land die erbij hoorde en de geïsoleerde ligging, was Susannah er blijven wonen. June was met haar man naar de stad verhuisd en had inmiddels twee kinderen.


  Nadat ze waren getrouwd, was J.D. natuurlijk bij haar ingetrokken. Eigenlijk hadden ze daar nooit over gesproken, net zomin als over kinderen of geld. Het enige waar ze op hun achttiende en tweeëntwintigste aan dachten, was passie.


  ‘Wat is er gebeurd?’ drong Ellie aan. ‘Heeft een gitarist nog een gat in de bekleding gebrand met zijn sigaret?’


  Susannah dacht aan de brandplek op de favoriete stoel van haar moeder en wenste dat het zo simpel was. ‘Weet je nog dat ik naar die tweedaagse bijeenkomst zou gaan waar je me op gewezen had? Waar je kon leren een eigen bedrijf te beginnen?’ Omdat ze dacht dat de vrienden van J.D. alleen maar zouden vernielen wat zij aan het huis zou opknappen, en ze niet aan kinderen wilde beginnen zolang J.D. zich zelf nog als een kind gedroeg, had ze het plan opgevat een eigen zaak te beginnen. Ze wist alleen nog niet wat voor zaak.


  ‘Je bent toch gegaan?’


  ‘Ja. Ik ben vanmorgen teruggekomen, dus ik ging nog even naar huis om mijn koffers uit te laden en gedag te zeggen, voor ik hierheen kwam.’


  ‘En je vond een huis vol mensen.’


  ‘Wist je dat al?’


  ‘Sheriff Kemp was net hier. Hij vertelde dat hij gisteravond klachten had gehad over de herrie.’


  ‘Sheriff Kemp? Was hij weer met Delia aan het flirten?’


  ‘Ja, maar hij heeft haar nog niet mee uit gevraagd.’


  Sinds Delia’s vriend er vandoor was, hing de sheriff hier regelmatig rond. ‘Hoe kan hij klachten hebben gehad? Het huis ligt zo afgelegen!’


  ‘Gladys Walsh was nieuwsgierig en is er naartoe gereden.’


  De vrouw was een grote bemoeial. ‘Nog even en Mama Ambrosia ziet de feestjes in haar kristallen bol en geeft ze telepathisch door aan alle bemoeials in de streek,’ verzuchtte Susannah. ‘Ik weet niet meer wat ik moet doen.’ Haar keel kneep samen door de ingehouden tranen. ‘J.D. is een volwassen man. Hij zou toch onderhand tot rust moeten komen.’ In het begin had ze de feestjes wel leuk gevonden en had ze meegenoten van J.D.’s succes. De zaken waren echter uit de hand gelopen, en ze was het normale leven dat ze eerst hadden, gaan missen. Nu was het echt verkeerd gegaan…


  ‘Hij staat onder druk,’ bracht Ellie naar voren.


  ‘Ik weet het,’ zei Susannah. In de afgelopen zes jaar was hij Bayou Banners grootste beroemdheid geworden, maar zelfs Ellies vriend, Robby Robriquet, wilde niet meer met hem omgaan – en dat terwijl ze zo ongeveer vanaf hun geboorte de dikste vrienden waren geweest.


  ‘Toen ik met hem trouwde, hadden we elke vijf minuten seks, en ik was er klaar voor een gezin te stichten. Iedereen vond me te jong, maar papa en mama waren weg, en June was getrouwd. Ik wilde hetzelfde leven voor J.D. en mezelf. Hij zou dan de weekenden nog muziek kunnen maken en de zaak van zijn ouders over kunnen nemen. Tenslotte werkte hij daar al zijn hele leven.’


  In plaats daarvan had J.D. na twee jaar huwelijk iemand aangenomen voor de zaak. Susannah had geprobeerd zwanger te worden; ze hadden zelfs vruchtbaarheidstesten gedaan, maar de specialist had gezegd dat hun timing gewoon niet goed was.


  Haar ogen sluitend, dacht ze aan de talentenjacht waaraan J.D. met de band had meegedaan. Ze hadden de televisieopnamen gehaald en ze hadden gewonnen, maar alleen J.D. was benaderd door een platenmaatschappij. Die had geëist dat hij met een andere band zou gaan werken. Zijn vrienden namen hem dat niet kwalijk; iedereen was het erover eens dat J.D. een speciaal talent had. Nu gingen de geruchten dat zijn derde album zou worden genomineerd voor een hoge onderscheiding.


  ‘Hij vindt zichzelf zo geweldig,’ ging Susannah verder. ‘Hij lijkt wel een vreemde. Een vreemde die ik niet wil kennen.’ Soms zat ze ’s avonds in haar auto op de oprit van Banner Manor, omdat ze geen zin had om haar eigen huis in te gaan. Ze had het gevoel dat er kwade machten in het huis waren, die beslag wilden leggen op J.D.’s ziel – en hij was aan het verliezen.


  ‘Toen ik vanmorgen thuis kwam, stond de deur naar de oude slaapkamer van mijn ouders open. Je weet dat ik J.D. heb gevraagd zijn vrienden niet in die kamer te laten.’ Er logeerden muzikanten, groupies, een cameraman en een manager in haar huis, en vaak was Susannah mensen in haar keuken tegengekomen die ze niet eens kende. ‘Het is het enige wat ik J.D. heb laten zweren.’


  ‘Daar was ik bij,’ mompelde Ellie met gefronste wenkbrauwen. ‘En die ene vrouw ook. Je weet wel, die lange schoonheid, die er uitziet als een model. Ze zou een stuk aantrekkelijker zijn zonder haar militaire outfit. Ze draagt toch altijd van die stevige laarzen en bomberjacks?’


  Nou en of. ‘Precies. Sandy Smithers.’ Meegekomen met een groep mensen die J.D. met zijn arrangementen zou helpen. ‘Tot vanmorgen dacht ik dat ze iets had met die blonde bassist,’ zei Susannah.


  ‘Joel Murray?’


  ‘Ja. Hij is een studiomuzikant,’ beaamde Susannah, en voelde zich ziek. Ze had nooit iets veranderd aan de kamer van haar ouders, en sinds hun overlijden had ze daar troost uit geput. ‘Toen ik daar naar binnen ging vanmorgen, vond ik Laurie –’


  ‘Laurie?’


  ‘Met Joel in het bed van mijn ouders.’


  ‘Laurie? De dochter van June? Je nichtje?’


  Susannah knikte.


  ‘Maar ze is pas vijftien! Dat is seks met een minderjarige!’


  ‘Ze hadden geen seks gehad. Ze waren alleen maar… Nou ja… Zij droeg een slipje, maar hij was naakt.’


  ‘Die vent moet minstens dertig zijn! Wat heb je gedaan?’


  ‘Gekrijst als een viswijf, hem op de gang gegooid en Laurie gezegd dat ze zich moest aankleden en in de auto op me moest wachten. Daarna ben ik naar onze slaapkamer gegaan –’


  ‘En?’


  ‘O, Ellie, J.D. lag in bed met die Sandy Smithers.’


  ‘O, nee!’


  Een onzichtbare band knelde rond Susannahs borst en ze kon bijna geen adem halen. ‘Ik moet geschreeuwd hebben, ik weet het niet meer. Ik was verbijsterd. Ze sprong op, sloeg een laken om zich heen en vluchtte.’


  ‘Was ze naakt?’


  ‘Helemaal. J.D. was intussen wakker, en ik zei…’ Bij de herinnering schudde ze haar hoofd. Ze zou nooit herhalen wat ze had gezegd. De woorden achtervolgden haar nu al, en ze vocht tegen het verlangen terug naar huis te gaan en alles terug te nemen. Net als vroeger zou een tedere aanraking alles weer goed maken. Er was vast een reden waarom hij in bed had gelegen met Sandy – maar welke uitleg zou zoiets kunnen verklaren?


  ‘Susannah?’


  Ze hoorde Ellie nauwelijks. ‘Ik heb gezegd dat ik hem ga verlaten,’ bracht ze uit. ‘En nog een paar andere dingen. Ik houd van hem, maar ik ben al te lang gebleven.’


  ‘Je had ook geen keus.’


  ‘Dat is waar.’ Ze was van hem, en J.D. was van haar. Zelfs als kinderen hadden ze al beseft dat ze bij elkaar hoorden. In het begin had hij haar geplaagd, aan haar vlechten getrokken en geprobeerd een glimp van haar slipje op te vangen als ze in een boom klom. Daarna was hij de grote broer geweest die ze nooit had gehad. Nog later had hij haar aangeraakt zoals geen andere man had gekund en haar bewezen dat seks meer was dan alleen het samengaan van twee lichamen. Was het chemie? Magie? Er konden duizend mannen langskomen zonder dat haar hartslag versnelde of haar knieën week zouden worden. Zonder dat ze buiten adem zou raken en zich pijnlijk bewust werd van de plekjes waar ze wilde dat J.D., en niemand anders, haar zou strelen.


  Alleen de gedachte daaraan joeg de adrenaline al door haar lichaam. Sidderingen liepen langs haar rug, haar tepels verhardden zich en ze had een pijnlijk gevoel tussen haar dijen. Het verlangen deed haar rillen. Ze kon bijna een orgasme krijgen door alleen maar aan J.D. te denken. Verdorie, hij zou haar alles zijn, voor eeuwig haar minnaar. Een vader voor de kinderen die ze zouden moeten krijgen.


  ‘Een bekoelde liefde is het ergste wat een mens kan overkomen,’ fluisterde ze verdrietig. Hoe kwam ze een nacht door zonder zijn harde gespierde lichaam tegen het hare? Zelfs nu, nu ze ruzie hadden, verlangde ze naar de seks die ze hadden gehad voor ze uit elkaar begonnen te groeien. Ze wilde hem strelen, zijn schouders, zijn borst, zijn strakke buikspieren.


  Nu haar moeder er niet meer was, en haar zus was getrouwd, kon alleen Ellie haar advies geven – en Ellie was nooit getrouwd geweest. Goed, haar huwelijk was voor deze ochtend al voorbij geweest. Af en toe was de vonk nog wel overgeslagen, en soms had ze even gedacht dat alles weer goed was. Waarna haar hart opnieuw werd gebroken.


  ‘Mama zei altijd dat leren vergeten het geheim is van de liefde,’ mompelde ze. Ze moest de dingen die J.D. fout deed onder ogen zien. Opnieuw zag ze Sandy en hem voor zich, allebei poedelnaakt.


  ‘Waar is Laurie nu?’ vroeg Ellie uiteindelijk.


  ‘Ik heb haar thuis gebracht. June dacht dat ze bij een vriendin had gelogeerd. Hemel, ze had een miniem rokje aan, netkousen, kniehoge laarzen en een neptatoeage op haar dij. Een schedel met twee gekruiste botten.’


  ‘J.D. heeft een slechte invloed op haar. Weet ze dat je hem in bed hebt gevonden met…’


  Snel schudde Susannah haar hoofd. Al die jaren had ze hem verdacht, en nu…


  ‘Kijk eens, dames!’ Delia zette twee volle borden voor hen neer. ‘Eet smakelijk. En als ik terugkom, moeten die borden zo schoon zijn, dat ik ze niet meer hoef af te wassen.’


  ‘Ellie!’ riep Susannah uit toen Delia weg was en Ellie haar zonnebril had afgezet. Ze had haar vork opgepakt, maar was alleen met haar eieren aan het spelen. Susannah was lang en slank met honingkleurig haar en bruine ogen, Ellie was breedgeschouderd en had een jongensachtige bouw. Haar gitzwarte halflange haar omlijstte haar gezicht, waardoor ze leek op een filmster uit de jaren veertig. ‘Je ogen zijn zo rood, wit en blauw als de Amerikaanse vlag,’ zei Susannah. ‘Je hebt gehuild.’


  ‘De hele ochtend.’


  ‘O, het spijt me. Ik ben zo met J.D. bezig, dat het me niet eens is opgevallen. Wat is er mis?’


  ‘Alles.’


  ‘En ik dacht dat het zo goed ging. Je vader zou toch aankondigen dat jij het familiebedrijf gaat overnemen na zijn pensioen volgende week?’


  ‘Robby heeft me beloofd dat we mijn vader over ons zouden vertellen, zodra hij de overname bekend zou maken. Daarna hebben we de hele nacht de liefde bedreven.’


  Peinzend speelde Susannah met het hangertje om haar hals, zoals ze altijd deed als ze ongerust was. Ellie had dezelfde ketting, en op beide hangers stond gegraveerd: ‘Weet je nog wel’. Ze hadden ze jaren geleden laten maken. ‘En toen?’ drong ze aan. Robby werkte al voor Ellies vader sinds hij van school af was.


  ‘Toen ik wakker werd, zag ik dat hij de hele tijd naar me had gekeken terwijl ik sliep.’


  ‘En?’


  ‘Hij zei dat papa hem de baan zou geven.’


  Susannah hapte naar adem. ‘Maar je familie heeft het bedrijf altijd gerund, al sinds achttienhonderd, of zo.’


  ‘Precies. Ik heb papa gebeld, en hij zei dat het waar was. Robby had het gisteravond al kunnen vertellen, maar voordat we naar bed gingen heeft hij alleen maar geluisterd toen ik vertelde hoe we het zouden gaan doen. Hij zou dan tenslotte voor mij werken.’


  ‘En Robby heeft het geaccepteerd?’


  ‘Vanmorgen zei hij dat we zouden moeten gaan trouwen en een gezin starten, en dat ik zou moeten stoppen met werken om voor de kinderen te zorgen.’


  ‘De schoft!’ brieste Susannah. Zelf had ze huisvrouw willen worden, maar Ellie had nota bene gestudeerd. ‘Je hebt een graad in economie en statistieken, en je hebt Lee Peiling al die tijd gerund.’ Alles wat Ellie tot nu toe had gedaan, was een voorbereiding op het leiden van het bedrijf geweest. ‘Wat ga je nu doen?’


  Er kwam een harde blik in Ellies blauwe ogen. ‘Ik ga naar New York, een nieuw peilingbureau beginnen en concurreren met papa en Robby.’


  Ellie verliet Robby én Lee Peiling? Het zou natuurlijk wel goed gaan; Ellie had altijd al meer van de wereld gezien dan Susannah.


  ‘Ga met me mee, Susannah.’


  ‘Naar New York? En wat ik moet ik daar doen?’ Haar cv omvatte een middelbareschooldiploma en de tweedaagse cursus die ze net had gevolgd. Ze was altijd van plan geweest in Bayou Banner te blijven en een gezin te stichten.


  ‘Je zou een man kunnen zoeken,’ antwoordde Ellie. ‘Dan kun je in ieder geval zeggen dat je met iemand anders naar bed bent geweest.’


  ‘Jij bent Robby ook nooit vergeten door andere mannen,’ hielp Susannah haar herinneren. ‘Maar het zou misschien wel helpen om J.D. niet telkens tegen te komen,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik kan niet van hem scheiden als hij zo dichtbij is.’


  ‘Hij zou je zeker van gedachten doen veranderen.’


  Inderdaad. Hij zou haar kussen, haar kleren uittrekken, knopen losmaken met zijn tanden en lieve woordjes mompelen. Dan zou hij haar hals bedekken met de vlinderlichte kusjes waarvan hij wist dat ze er vreselijk opgewonden door raakte, en tegen de tijd dat haar slipje de grond raakte, zou ze alles doen wat hij wilde. Dat gebeurde telkens wanneer ze probeerde hem te verlaten, wat de laatste tijd neerkwam op ongeveer een keer per week. ‘Ik haat hem,’ fluisterde ze.


  ‘Een echtscheiding is eigenlijk te goed voor hem.’


  ‘Het enige wat ik wil houden, is Banner Manor,’ zei Susannah dapper. ‘En het zou me goed doen om seks te hebben met een ander. Of met anderen.’


  ‘Ik ga met iedereen naar bed,’ zei Ellie.


  Susannah dacht aan potentiële kandidaten. ‘Ze hoeven niet eens knap te zijn, toch?’


  ‘Nee. Het gaat erom dat we J.D. en Robby vergeten.’


  ‘Ik kan er niet tegen om toe te kijken terwijl J.D. zijn koffers pakt,’ gaf Susannah toe. ‘Dan krijg ik medelijden met hem en ga ik misschien toch weer met hem naar bed. Hij zou naar Hodges’ Motor Lodge moeten verhuizen.’ Alle mannen in Bayou Banner gingen daarheen als ze in scheiding lagen.


  ‘Je hebt in ieder geval geld. Je regelt toch nog steeds J.D.’s financiën?’


  Ja, ze zou een vette cheque voor zichzelf kunnen uitschrijven, voor alle problemen die hij had veroorzaakt – maar dat zou ze nooit doen. ‘Ik wil zijn geld niet.’ Liever wilde ze de man terug met wie ze was getrouwd. Ze was er zo zeker van geweest dat hij de zaak van zijn vader zou overnemen en dat hij een goede vader zou worden voor zijn kinderen.


  ‘We kunnen een woning delen tot hij Banner Manor verlaat,’ drong Ellie aan. ‘Ik leen je wel geld tot hij weg is.’


  Het zou maar een weekje duren. ‘Ik heb er wel een hekel aan om hem daar te laten, zelfs voor een paar minuten.’ Zeker nu Sandy daar was. Vechtend tegen haar tranen, hield ze zichzelf voor dat de andere vrouw haar zaak niet was, nu ze J.D. ging verlaten.


  ‘Het zal niet lang duren,’ zei Ellie. ‘Je ouders hebben het huis aan jou nagelaten en J.D. heeft het niet nodig. Een advocaat en sheriff Kemp hebben die mensen er zo uit.’


  Tegen die tijd zou Susannah al een paar avontuurtjes hebben gehad en was J.D. alleen nog maar een herinnering.


  ‘Ik wou maar dat hij niet zo’n…’ Even zweeg ze, op zoek naar het juiste woord. ‘… alfa-mannetje was.’


  ‘Robby en hij samen. Allebei alfa-mannen.’


  Plotseling hoorden ze piepende banden buiten. Ze draaiden zich allebei om en zagen een splinternieuwe zwarte pick-up de bocht om gaan.


  ‘J.D.,’ mompelde Susannah. ‘Hij rijdt nog eens iemand dood op die manier.’


  ‘Gelukkig zit hij niet op zijn nieuwe boot,’ vulde Ellie aan.


  De Alabama lag in de jachthaven. Susannah was woest geworden toen ze het jacht voor het eerst had gezien. Met al die wilde vrienden die J.D. er nu op nahield, was het een kwestie van tijd voor er ongelukken zouden gebeuren. ‘Je bent veel te bang,’ had J.D. gezegd. ‘Je moet wat losser worden, Susannah. Een beetje plezier maken.’


  Zoals hij de afgelopen nacht had gedaan, dacht ze bitter. ‘Hij is waarschijnlijk op weg naar June. Ik heb gezegd dat ik daarheen zou gaan, en dat jij op zakenreis was. Anders was hij me hier naartoe gevolgd.’ Haar stem brak. ‘O, Ellie, wat is er toch met hem gebeurd?’


  ‘Roem. Hij is veranderd, Susannah. Hij was niet altijd zo. Hij was een van de beste mensen die ik ken.’


  Susannah kneep haar ogen samen toen ze zag dat de auto van Ellie was volgeladen met koffers. ‘Heb je alles al ingepakt?’


  ‘Mijn vlucht gaat over een uur. Ik kwam afscheid nemen.’


  Afscheid? Susannah keek naar buiten, in de richting waarin haar man was verdwenen. J.D. was weg, en Ellie nam afscheid. Ze moest nu kiezen. Hoewel ze nog steeds van J.D. hield, verdiende ze een veilig leven, met een man die haar niet zou verraden. ‘Nou, J.D. is nu niet thuis,’ zei ze aarzelend. ‘Dus…ik ga even gauw wat inpakken.’


  ‘Echt waar?’


  Susannah knikte. ‘Ik ga met je mee, Ellie.’


  Heel even was het stil, en toen zeiden ze tegelijk het zinnetje dat ze altijd zeiden als ze een nieuwe herinnering maakten. ‘Weet je nog wel.’


  In gedachten konden ze elkaar al horen zeggen: ‘Weet je nog wel, toen we bij Delia zaten? De dag dat we J.D. en Robby hebben verlaten?’


  Het zou wel eens de belangrijkste beslissing in hun leven kunnen zijn. ‘Weet je nog wel,’ fluisterden ze. Ze haakten hun pinken in elkaar, sloten hun ogen en deden ieder een wens. Even later waren ze op weg naar de deur, wat geld op de tafel achterlatend.


  ‘Dames!’ riep Delia achter hen. ‘Jullie borden zijn niet schoon en jullie hebben niet eens je dessert gegeten! Waar gaan jullie zo gehaast naartoe?’


  ‘Op avontuur,’ riep Susannah terug. Ze opende de deur, en gearmd stapten Ellie en zij over de drempel, op weg naar hun toekomst.


  


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Acht maanden later


   


  ‘Susannah, je bent beroemder dan J.D.,’ plaagde Ellie. Ze streek haar zwarte cocktailjurkje glad en keek rond in Susannahs restaurant. ‘En binnenkort krijg je vast het bericht dat J.D. akkoord gaat met je voorwaarden voor de echtscheiding.’


  ‘Vergeet niet dat jouw peilingbureau net zo succesvol is geworden. Bovendien zou ik dit nooit hebben bereikt zonder de hulp van jou en Joe,’ zei Susannah ademloos, trots rondkijkend in haar gezellige eethuis, dat ze zes maanden geleden had geopend. Ook keek ze naar Joe O’Grady, de man die onverwacht in haar leven was gekomen. Ondanks dit alles was ze nerveus vanwege het telefoontje dat ze verwachtte van haar advocaat.


  Die middag had ze voor het eerst sinds acht maanden met J.D. gesproken. ‘Susannah, kom naar huis,’ had hij gezegd. ‘Nu meteen. We moeten praten.’


  ‘Niet na wat jij hebt gedaan.’


  ‘Ik ben niet met haar naar bed geweest.’


  ‘Leugenaar.’


  ‘Luister nou, lieverd.’


  Tegen haar zin wist hij met zijn woorden haar hart te raken. ‘Zitten je vrienden nog steeds in ons huis?’


  Ons huis. Banner Manor zou altijd van haar en J.D. blijven, ook al mocht hij er niet langer in. ‘Het zijn mijn vrienden niet.’


  ‘Nou, dat heb je dan eindelijk door.’


  ‘Ik zet ze er allemaal uit.’


  Dat had hij dus nog niet gedaan. ‘Beloftes,’ had Susannah uitgebracht. ‘Ik wil je niet ontmoeten,’ had ze eraan toegevoegd, balend dat ze het überhaupt had overwogen.


  ‘Doe toch maar wel, we zijn het waard. Denk aan al die jaren die we samen hebben gehad. Kom hierheen. Niet naar het huis, dan hoef je die mensen niet te zien. Kom naar de Alabama,’ had hij aangedrongen. ‘Alleen jij en ik. Geen advocaten, geen muzikanten. Er gaat een rechtstreekse vlucht over twee uur, dat heb ik uitgezocht. Ga naar buiten en neem een taxi naar het vliegveld. Je weet dat we niet kunnen scheiden.’


  Dat was nou echt J.D., vreselijk impulsief. Hij zou nooit veranderen, en ze had al bijna toegegeven. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Je moet, Susannah.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je mijn vrouw bent.’


  Heel even had dat een afdoende argument geleken.


  ‘Zeg ja.’


  Dat ene woord, even simpel als ingewikkeld wanneer het om J.D. ging, was eruit voor ze het wist. ‘Ja.’


  ‘Acht uur op de Alabama,’ had hij snel herhaald, en voor ze van gedachten kon veranderen, had hij de verbinding verbroken.


  Daarna had ze de klok in de gaten gehouden en het tijdstip van de vlucht voorbij zien gaan. Vervolgens had ze haar advocaat gebeld, Garrison Bedford, om te vertellen dat ze onder druk was gezet. Toen Garrison even later terugbelde, had hij laten weten dat J.D. wist dat ze niet kwam en dat hij akkoord ging met de voorwaarden voor de scheiding. Hij had beloofd alle papieren te tekenen en het huis voor acht uur te verlaten.


  Nu wachtte ze op Garrisons definitieve telefoontje. Een paar minuten geleden was er gebeld en was ze aan de telefoon geroepen, maar de beller had opgehangen. Misschien was het J.D. geweest. De echtscheidingsprocedure was niet prettig geweest. Maandenlang had J.D. geprobeerd het huis te mogen houden, al was het maar om Susannah te pesten.


  Dus had ze samen met Ellie een appartement gehuurd op de Lower East Side. Ze hadden samen contactadvertenties doorgenomen, op zoek naar een leuke vent, maar Garrison had haar gezegd daarmee op te houden; het kon haar echtscheiding in gevaar brengen. Ook had ze een baantje als serveerster genomen.


  Tegen het eind van haar eerste werkdag bij Joe O’Grady had ze ontdekt dat ze veel had geleerd over het horecabedrijf en boekingen, toen ze nog met J.D. meeging naar zijn optredens in verschillende gelegenheden. Binnen een week had ze een plan ontwikkeld om Joes restaurant opnieuw in te richten, waardoor er meer plaatsen ontstonden – en dus meer opbrengst. Ze had zijn pecantaart aangepast naar haar moeders recept, dat in Bayou Banner net zo beroemd was als Delia’s aardbeien-rabarbertaart.


  ‘Ze is geweldig,’ had Joe tegen Ellie gezegd. ‘Ze heeft echt gevoel voor dit werk. Ze heeft met de kok over het menu gesproken en hij popelt om alle recepten uit te proberen. Ze zou voor zichzelf moeten beginnen.’


  ‘Dat is een fantastisch idee,’ had Ellie enthousiast gereageerd.


  ‘Zodra J.D. akkoord gaat met de voorwaarden voor de scheiding, ga ik terug naar Banner Manor,’ had Susannah haar helpen herinneren.


  ‘Je hoeft er alleen in het begin bij te zijn,’ had Joe gezegd. ‘Iemand anders kan de zaak later runnen.’


  ‘J.D. heeft ook iemand ingehuurd om zijn vaders zaak te leiden,’ had Susannah toegegeven, wensend dat ze niet met alles aan J.D. dacht. In tegenstelling tot Ellie, had ze alle contactadvertenties afgekeurd. Te groot, te klein, te slim, of niet slim genoeg. Ze had het niet willen toegeven, maar ze waren nou eenmaal allemaal niet J.D.. Niet dat het uitmaakte, want ze kon toch niets met iemand beginnen zolang de echtscheiding niet definitief was.


  ‘Lee Peiling wordt nu ook door een buitenstaander gerund,’ had Ellie gezegd.


  ‘Ik ben financieel partner bij verschillende horecagelegenheden in de stad,’ was Joe verder gegaan. ‘Ik heb een ex-kok geholpen toen die zijn eigen zaak begon, en daar heb ik ook een manager aangesteld. Zo kon ik meer aandacht besteden aan mijn jazzclub, Blue Skies.’


  Ellie had haar een artikel over de club laten lezen. ‘Blue Skies is van jou?,’ had Ellie vol bewondering gemompeld.


  ‘Ik ben daar elke middag voor de audities, dat is het leukste van mijn werk,’ had Joe uitgelegd. ‘Susannah, als je nog meer recepten hebt die net zo goed zijn als je pecantaart, en als je voor jezelf wilt beginnen, dan ben ik bereid je zakenpartner te worden. Ik kan je zelfs aan goede muziekacts helpen.’


  Volgens Susannah klonk het als een sprookje. ‘Je wilt mij financieel steunen?’


  ‘Ik moet natuurlijk wel eerst je menu proeven.’ Het had geklonken alsof hij niet alleen het eten bedoelde.


  ‘Als het geld opbrengt, ben ik ook van de partij,’ had Ellie gezegd.


  ‘Kapitalen,’ verwachtte Joe.


  Ellie en Joe hadden nog van alles besproken, maar dat had Susannah amper nog gehoord. In gedachten was ze recepten aan het nagaan die al generaties lang in haar familie werden doorgegeven. Een eethuis in zuidelijke stijl, zoals Delia’s Diner, was een opwindende gedachte, en ze had zelfs even niet aan J.D. gedacht. Dat was een goed teken, en was enthousiast geworden over het idee.


  ‘Ik kan mama’s recepten gebruiken!’ had ze uitgeroepen. ‘O, Ellie, je weet hoe iedereen altijd genoot van haar vinaigrette-mosterd koolsla en geroosterde bonen.’


  ‘Haar pittige kaashapjes waren geweldig,’ wist Ellie nog. ‘En niets smaakte beter dan haar kruidenthee, of haar zelfgemaakte ijs met mintsmaak.’


  En zo was Oh, Susannah geboren, vlakbij het beroemde Katz Delicatessen op de Lower East Side in New York, en dicht bij het appartement waar ze woonden. Doordat ze het zo druk had gehad met het restaurant, had ze geen tijd gehad om te piekeren. Het botergeel en kersenrood dat ze had gebruikt voor de keuken van Banner Manor, sierde nu ook de inrichting van haar zaak. Voor de ramen hingen witte gordijnen en op de houten vloer lagen kleden in verschillende kleuren. Op de rustieke tafels stonden kleine bosjes bloemen in aardewerk vaasjes.


  Een maand na de opening had een artikel over het restaurant in de New York Times gestaan, en sindsdien stond er altijd een rij voor de deur. Delia had het recept gestuurd van haar aardbeien-rabarbertaart met een briefje erbij.


   


  Het artikel hangt hier op het prikbord. Ellie en jij zijn de trots van Bayou Banner en je ouders zouden ook verschrikkelijk trots op je zijn geweest. Nu mijn concurrent (jij) naar een andere staat is verhuisd, kan ik je mijn recept wel geven. Ik hoop alleen dat je het niet openlijk op de markt brengt.


   


  P.S.: J.D. is nog gekker geworden sinds je weg bent, voor zover dat mogelijk is. Sheriff Kemp heeft me eindelijk mee uit gevraagd (en ik heb ja gezegd), dus ik zal proberen je aanstaande ex-man uit de gevangenis te houden. Wat je wel moet weten: Mama Ambrosia was hier, en ze zegt dat ze problemen ziet in J.D.’s toekomst.


   


  Susannah realiseerde zich dat J.D. het artikel bij Delia moest hebben gezien. Net goed! Hij was niet de enige die beroemd kon worden, en hoewel hem niet met zijn neus op de feiten had willen drukken, verdiende hij wel een lesje. Tevreden keek ze naar een stuk van Delia’s taart, dat door een ober werd weggebracht.


  Wat had Delia echter bedoeld toen ze schreef dat J.D. steeds gekker werd? Was de beeldige Sandy Smithers weg? Waren er echt problemen in de toekomst, zoals Mama Ambrosia had gezegd?


  Eigenlijk moest ze zich helemaal niet druk maken. Hoeveel feestdagen, verjaardagen en jubilea had J.D. niet gemist? Voor hij beroemd werd, waren de feestdagen nog leuk geweest. Op Valentijnsdag had hij eens chocoladesaus van al haar erogene zones gelikt. De gedachte daaraan bezorgde haar een rilling van verlangen.


  Hoe ze er ook tegen vocht, de begeerte naar hem bleef. Ze stelde zich zijn handen op haar heupen voor, terwijl hij haar naar zich toe trok. Hun heupen raakten elkaar en ze voelde zijn erectie tegen haar buik. Een sensationeel gevoel schoot door haar ledematen en langs haar intiemste plekjes. Tot in haar tenen voelde ze kleine elektrische schokjes.


  Bijna kon ze zijn mond proeven, altijd zo zoet als honing. Toen ze merkte dat haar fantasie weer met haar op de loop ging, was ze blij dat ze niet naar de Alabama was gegaan. Ze kreunde en bedacht dat ze haar aanstaande ex moest beschouwen als gif. Zodra Garrison had gebeld om haar te laten weten dat de scheiding definitief was, zou ze gebruik maken van het tegengif, dat seks met Joe O’Grady heette.


  ‘Ik kan niet wachten op het optreden van Tara Jones,’ zei Ellie, met een knikje naar het podium.


  Het was de eerste keer dat ze een liveoptreden zouden hebben. ‘Ik ook niet,’ bracht Susannah met moeite uit. Ze was nog onder de indruk van haar fantasie over J.D.; haar knieën waren slap en haar hartslag te snel.


  Snel schraapte ze haar keel. ‘Ze wil een rustige plek om in de weekenden te zingen, maar ik weet niet of ik wel zin heb in countrymuziek,’ voegde ze eraan toe. Het laatste wat ze wilde was sentimentele muziek.


  New York deed haar ook geen goed. Zelfs zonder Sandy Smithers zou Susannah misschien met Ellie zijn meegegaan, om J.D.’s stadse vrienden te ontvluchten; hun drukke gedoe had op haar zenuwen gewerkt. Nu ze echter naar hun wereld was verhuisd, miste ze Banner Manor nog meer. De parttime manager die ze voor het restaurant had aangenomen functioneerde uitstekend, dus ze had de stad kunnen gaan verkennen. Dat trok haar echter totaal niet.


  Ellie voelde zich als een vis in het water, maar Susannah beeldde zich ’s nachts nog steeds in dat ze thuis in haar grote koperen bed sliep. Het was allemaal heel mooi, maar ze miste het geluid van de takken van de wilg tegen haar raam, in combinatie met J.D.’s ademhaling, en het geluid van de mobile van zilveren lepels die ze buiten had opgehangen, of het gemurmel van water tegen de dam die hij in de beek had gemaakt om een watervalletje te creëren.


  Soms, als ze echt haar best deed, hoorde ze bijna het vertrouwde gekraak van het oude huis, het tsjirpen van de krekels en het gespetter van alligators en vissen. De muziek van het moeras, had haar vader dat genoemd. De sirenes en claxons van New York werden verdrongen door de roep van de uilen. Vaak huilde ze zichzelf in slaap.


  Ze merkte dat ze naar Joe zat te staren, die net opkeek van zijn gesprek met Tara. Kennelijk interesseerde hij zich niet voor het schitterende figuur en het vlammende rode haar van de zangeres, want hij zei haar gedag en liep meteen naar en Ellie en haarzelf toe.


  ‘Niet vergeten, hè?’ zei Ellie. ‘Vanavond gaan Joe en jij een telefoontje vieren!’


  ‘Daar gaat mijn plannetje om seks te hebben met lange donkere vreemdelingen,’ zei Susannah nerveus. Joe was blond, en niet langer dan J.D..


  ‘Hoe langer je het uitstelt om met hem naar bed te gaan,’ zei Ellie, ‘hoe geïnteresseerder hij wordt. Hij kwijlt al bijna! Ik wou dat iemand zo gek op mij was. Hij negeert zelfs Tara Jones, en zij is beeldschoon!’


  ‘Als ik niet had moeten wachten van Garrison, had ik allang met hem geslapen,’ mompelde Susannah, maar ze voelde zich niet zo zelfverzekerd als ze klonk. Overigens had Joe haar nog helemaal niet gevraagd met hem naar bed te gaan. Hij gaf wel stille hints en verzon sexy spelletjes, dus Susannah voelde er wel voor. Het was alleen nog niet gebeurd.


  ‘Zodra J.D. mijn huis uit is, geef ik me volledig over aan Joe O’Grady,’ beloofde Susannah.


  ‘Dat belooft wat!’


  Susannah grinnikte. Joe had haar gekust en haar dijen gestreeld toen ze een ijsje aten. Ook had hij verschillende rollen gespeeld. Een agent die haar arresteerde, een brandweerman die haar appartement inspecteerde, en hij had haar aan het lachen gemaakt. Ze voelde wel iets voor hem, maar het vonkte niet zoals bij J.D.. Streng hield ze zichzelf voor dat dat kwam doordat ze zich van Garrison moest inhouden.


  ‘O, kijk niet zo angstig,’ berispte Ellie haar. ‘Alle mannen hebben hetzelfde gereedschap, toch? Het kan niet moeilijk zijn om seks te hebben met een stuk als Joe.’


  Het zou gemakkelijker zijn als J.D. niet haar enige minnaar was geweest, dacht Susannah. ‘Seks is automatisme,’ gaf ze toe, vooral om zichzelf op te peppen. ‘Je hoeft alleen maar te weten wat je moet aanraken, hoe lang, en wanneer.’ Wat als J.D. haar bedorven had voor iemand anders? Dat hij een slechte echtgenoot was geweest kon ze hem vergeven, maar als hij haar seksleven had verpest, zou ze hem vermoorden.


  Plotseling mompelde Ellie: ‘Joe lijkt wel een beetje op J.D., vind je niet?’


  ‘Nee. Joe heeft blond haar en blauwe ogen, Ellie! En hij draagt altijd pakken. J.D. draagt nooit een overhemd, laat staan een stropdas. Hij loopt altijd rond in alleen een spijkerbroek en cowboylaarzen. En hij is gebruind, omdat hij te lang in de zon ligt.’


  ‘Ik bedoel zijn lichaamsbouw,’ hield Ellie vol. ‘Gemiddelde grootte, hoekig, iets gebogen benen en een strakke cowboykont. Hij heeft zelfs een sikje.’


  ‘Dat is nu in de mode,’ bitste Susannah.


  ‘Het viel me gewoon op,’ ging Ellie onverstoorbaar verder. ‘Misschien ben je toch nog niet over J.D. heen. Weet je wel zeker dat je een scheiding wilt, Susannah?’


  Susannah staarde haar aan. ‘Als mijn beste vriendin zou je me moeten steunen. Ik heb zelfs mijn meisjesnaam weer aangenomen. Als er een gelijkenis is tussen Joe en J.D., dan is dat puur toeval.’


  ‘Er hebben al veel mannen met je geflirt, maar je hebt Joe gekozen,’ weersprak Ellie haar. ‘Zijn stem lijkt ook op die van J.D. Niet exact hetzelfde, tenslotte is J.D. een beroemde zanger. Maar Joe heeft ook een rauwe, lage stem.’


  ‘Hij is een man, Ellie! Alle mannen hebben rauwe, lage stemmen!’


  De discussie stopte toen Joe achter Susannah ging staan, zijn armen om haar heen sloeg en haar tegen zich aan trok.


  ‘Ik laat jullie maar alleen,’ zei Ellie.


  ‘Ik vind het best,’ mompelde Joe hees.


  Zijn gespierde dijen drukten tegen de achterkant van de hare en ze voelde de bobbel die waarschijnlijk snel een erectie zou worden.


  ‘Ik kan niet wachten op het telefoontje van Garrison,’ zei hij. ‘Vind je het niet spannend?’


  Susannah schrok. Ellie had gelijk! Zijn stem leek echt op die van J.D.! Oké, hij was ietsje hoger en ze zou zich nooit vergissen, maar er was een gelijkenis. Waarom was haar dat niet eerder opgevallen? ‘Eh… jawel,’ bracht ze met moeite uit.


  Toen zag ze dat Ellie haar naar de telefoon wenkte.


  Garrison.


  ‘Het telefoontje,’ fluisterde ze, een beetje paniekerig. Na dit gesprek werd ze verondersteld met Joe naar bed te gaan!


  Hij trok haar mee naar het toestel, maar toen ze dichterbij kwamen, vertraagde Susannah haar pas. Er was iets mis.


  Ellie zag lijkbleek toen ze de hoorn aan Susannah gaf. ‘Het is Robby,’ fluisterde ze.


  ‘Robby Robriquet?’ Ellie had al acht maanden niet meer met haar ex gesproken. Geen wonder dat ze er zo geschrokken uitzag. Snel nam Susannah de telefoon over. ‘Robby?’


  ‘Ik heb slecht nieuws, Susannah. Ik heb net Sheriff Kemp gesproken, en het leek ons beter als ik zou bellen. We kunnen June niet bereiken.’


  ‘Mijn zus?’ Susannahs vingers knelden om de telefoon. Ze zag Sheriff Kemp voor zich, zoals hij jaren geleden voor haar deur had gestaan. In zijn uniform, met zijn hoed in zijn handen. ‘We kunnen beter even binnen gaan zitten, meisje,’ had hij gezegd. ‘Het gaat over je vader en moeder.’


  ‘Wat is er met June?’ vroeg ze in paniek.


  ‘Nee… Er is niets met June.’


  Haar opluchting was van korte duur. Was er dan iets met Junes man, Clive? Of met een van haar nichtjes, Laurie of Billie-Jean?


  Voor Susannah iets kon vragen, ging Robby verder. ‘Met June is alles in orde, maar we wilden haar vinden voor we jou belden.’


  ‘J.D.?’ Met een schok besefte ze het. Ze hadden geprobeerd June te bereiken, zodat zij haar kon troosten. Susannah slaakte een kreet en vroeg zich vaag af of dit de manier was waarop Mama Ambrosia dingen zag in haar kristallen bol. Of ze ze niet echt zag, maar tot diep in haar botten voelde. Haar hand schoot naar haar hals, en ze omklemde de hanger aan haar ketting.


  ‘Het spijt me, Susannah,’ zei Robby. Had hij al die tijd doorgepraat?


  ‘Rond acht uur was er een explosie op de Alabama. Iemand op de jachthaven heeft gezien dat hij aan boord was. De kustwacht is bezig de restanten van de boot te bergen, maar dat kan een paar dagen duren. We weten dus nog niet wat de oorzaak van de ontploffing was. Het was een enorme klap, en de boot is snel gezonken. Vanwege de juridische toestanden tussen jullie, is Garrison hier. J.D. heeft alles aan jou nagelaten. De echtscheidingspapieren had hij nog niet getekend. Je moet zo snel mogelijk komen, en Ellie ook. Het is misschien beter dat ze met je meereist.’


  ‘Hij wilde dat ik hem om acht uur op de boot ontmoette,’ zei ze.


  ‘O, nee,’ fluisterde Robby.


  Het idee hing bijna tastbaar in de lucht. Had hij zelf de explosie veroorzaakt omdat ze niet was gekomen? Nee. Hij was misschien wel wild, maar zelfmoord was niets voor hem. Misschien leefde hij nog. Misschien…


  ‘Hij is er niet meer, Susannah.’


  Haar bewustzijn leek haar lichaam te verlaten. Ze zweefde weg, naar het plafond, en ze keek naar zichzelf alsof ze uit haar lichaam was getreden. ‘Ik kom eraan.’ Haar stem klonk als die van een vreemde, en ze voelde zich alsof ze in een vacuüm verbleef. Ergens op de achtergrond zong Tara Jones een lied dat ze nu niet wilde horen: Precious Memories.


  ‘Die manager van hem, Maureen, blijft maar zeuren over dingen die geregeld moeten worden,’ zei Robby. ‘Ik denk dat ze een cameraploeg hierheen wil halen. Zal ik met de mensen van het uitvaartcentrum gaan praten?’


  Een cameraploeg? Dit was een privé-aangelegenheid. ‘Alsjeblieft,’ mompelde ze. Hier had ze hulp bij nodig – en dan wist ze nog niet zeker of ze het wel zou redden. ‘Gooi die mensen uit mijn huis,’ fluisterde ze. ‘En zeker die Sandy Smithers. Gooi haar eruit.’


  ‘Dat doe ik,’ beloofde Robby.


  Op de een of andere manier nam ze afscheid, en ze hing op.


  Ellie had nog steeds geen kleur op haar gezicht. ‘J.D.?’ vroeg ze schor.


  Houterig herhaalde Susannah wat Robby had gezegd.


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Joe, het haar uit haar ogen strijkend toen ze hem aankeek.


  Had ze echt overwogen met deze man naar bed te gaan? Hij was aardig, maar hij haalde het niet bij J.D.. Het was niet goed, maar ineens vond ze alle fouten die J.D. had gemaakt niet erg meer. Zelfs niet dat hij met Sandy Smithers naar bed was geweest. ‘Ik wou dat ik Bayou Banner nooit verlaten had,’ probeerde ze te zeggen. Maar de woorden bleven in haar keel steken.


  ‘De manager kan het restaurant draaiende houden,’ zei Joe. ‘Ik help je wel met pakken.’


  Haar kleren hingen nog steeds waar ze hoorden, tussen de cowboyoverhemden die J.D. nooit had gedragen. Haar schoenen stonden nog steeds in het schoenenrek, waarschijnlijk links en rechts verwisseld door J.D., iets wat hem altijd aan het lachen maakte. Vooral als ze slaperig de schoenen verkeerd om aantrok.


  ‘Ik moet alleen gaan.’


  ‘Je hebt iemand nodig,’ hield Joe vol.


  Ze zou Ellie hebben, Robby, en de mensen in het dorp, die haar altijd hadden gekend. Bovendien wilde ze alleen zijn met alles wat J.D. had achtergelaten, zijn spullen en herinneringen. Snapte Joe dat niet? Kon iemand dat begrijpen? De dood van J.D. leek meer privé dan de dingen die ze in bed hadden gedaan.


  Zou ze echt nooit meer zijn lippen op de hare voelen? Of zijn grote handen die langs haar buik gleden, en tussen haar dijen, strelend een zalige hitte opbouwend? Ze kreunde toen ze zich zijn sterke armen voorstelde, die haar krachtig omvatten.


  Vanwege de uitputtende optredens had J.D. veel getraind, dus hij was altijd heel gespierd geweest. Ze kon de vreemd zoete geur van zijn zweet ruiken, en ze wilde haar ogen sluiten en genieten van het gevoel van zijn vochtige lichaam tegen haar huid. Meer dan ooit had ze hem nodig. Alleen hij kon haar troosten, maar dat was onmogelijk. Hij was weg!


  Ze had zichzelf voor de gek gehouden toen ze dacht dat ze zonder hem kon – en nu had ze geen keus meer. ‘Misschien over een paar dagen,’ zei ze moeizaam. ‘Laat me eerst alleen gaan, Joe… Kijken hoe alles loopt. Misschien na de begrafenis…’


  ‘Ik zou nu met je mee moeten gaan.’ Onderzoekend keek hij haar aan.


  Al die tijd had hij waarschijnlijk gedacht dat hij haar minnaar zou worden, en zij ook, maar dat was een leugen. Ze hoopte dat ze hem niet aan het lijntje had gehouden, maar ze kon haar gevoelens niet aan hem uitleggen als ze zichzelf niet eens begreep. Al had ze J.D. al maanden niet gezien, hij was toch haar man.


  Uiteindelijk leek Joe haar standpunt toch te respecteren. ‘Je belt me toch wel elke dag?’


  ‘Ja,’ gaf ze dof toe. Ze was in de war en had geen zin meer om iemand tegen te spreken. Zou ze de echtscheiding echt hebben doorgezet? Zou ze de papieren hebben getekend? Ze snikte. Als ze thuis was gebleven, zou J.D. misschien nog in leven zijn. Bovendien had J.D. haar ook niet kwijt gewild! Natuurlijk niet!


  Joe kwam dichterbij en kuste haar zacht op haar wang, maar ze had maar een gedachte: hij was J.D. niet. Plotseling leek J.D. heel dichtbij; ze voelde zijn aanwezigheid. Was het zijn geest?


  Hoewel ze veel te nuchter was om in verschijningen te geloven, draaide ze zich toch naar het raam. Nee… het was maar verbeelding. Ze zou gezworen hebben dat hij buiten stond, voor het raam. Schuddend met haar hoofd, bedacht ze dat ze op haar moeder begon te lijken, die een rijke fantasie had gehad. Ze keek naar de straat en naar de tekst op het raam, Oh, Susannah, maar ze zag niets.


  Inwendig vervloekte ze haar idee het restaurant te noemen naar het lied dat J.D. zo vaak voor haar had gezongen. Meer dan ooit wilde ze zijn hese stem nog eens horen.


  Dat kon, maar dan alleen op de cd’s die hij had nagelaten.


  


  Hoofdstuk 3


   


   


   


  In de woonkamer van Banner Manor stopte Susannah met het sorteren van J.D.’s fanmail en verloor zichzelf in zijn muziek. De telefoon ging, maar ze was niet in staat om op te nemen. Oh, Susannah, don’t you cry for me. I’ve come from Alabama with a banjo on my knee…


  Ze dronk bijna nooit, en J.D. had altijd gezegd dat ze zo droog was als een toastje in de Sahara. Nu nam ze echter nog een slok cognac, in de hoop dat het de pijn zou verzachten. Misschien had ze iets sterkers moeten nemen, whisky of jenever. Hoe dan ook, J.D. en alle herinneringen aan hem, waren sterker dan de drank.


  Uiteindelijk nam ze toch de telefoon maar op. Waarschijnlijk was het Ellie, June of Joe, die sinds de begrafenis twee weken geleden, elke dag belden. Ellie wilde natuurlijk vooral weten of ze Robby nog was tegengekomen. Nu ze hem weer had gezien, was ze toch weer over haar relatie aan het nadenken. ‘Je hoeft me niet als een invalide te behandelen,’ zei Susannah, voor de beller zich kon melden. ‘Het gaat goed met me.’


  ‘Volgens mijn kristallen bol niet, liefje. Als je je toekomst belangrijk vindt, kun je beter niet ophangen.’


  Het was Mama Ambrosia, de enige andere persoon die had gebeld. ‘Jij weer!’ Susannah keek even uit het raam en pakte toen J.D.’s plectrums, die op de schoorsteenmantel verspreid lagen. ‘Had ik je niet gevraagd om me niet meer te bellen?’


  ‘Nou, lieverd, je bent nooit bij me geweest, en ik weet dat je mijn vaardigheden niet vertrouwt,’ begon Mama Ambrosia, een grote, grove vrouw, met een stem die rauw klonk door de shag die ze onafgebroken rookte. ‘Maar je moeder vertrouwde me, en J.D. ook. Ik kende hem al heel lang, en dat is waarschijnlijk waarom zijn vibraties zo sterk zijn. De afgelopen nacht had ik enorme rillingen.’


  ‘Het spijt me, maar je bent gek, weet je dat? Ik geloof niet in geesten, dat heb ik je al verteld. Ik hoop dat je niet van plan bent om de conversatie voort te zetten die we pas…’ Snel keek ze op de klok. ‘…twintig minuten geleden hebben beëindigd.’


  ‘Gek?’ reageerde Mama Ambrosia. ‘Dat wordt beweerd. Maar ik wil je er even aan herinneren dat dat ook over je moeder werd gezegd. Net als J.D. was ze af en toe lastig, en een dagdroomster. Maar het wordt tijd om toe te geven dat je bepaalde dingen van haar hebt geërfd.’


  ‘Alleen de goede dingen,’ verzekerde Susannah haar.


  Eerder had Mama Ambrosia al gezegd dat J.D. haar vaak had bezocht om zijn toekomst te laten voorspellen. Ze had dingen verteld die alleen J.D. kon weten, dus Susannah geloofde haar. Tegen beter weten in, hoopte ze dat Mama Ambrosia misschien contact had met J.D.’s geest, zodat ze afscheid kon nemen. Niet dat dat hun problemen zou oplossen, maar ze zou zich er misschien beter door voelen. ‘Je zei dat je rillingen had. Wat betekent dat precies?’


  ‘Dat hij moeilijkheden heeft, Susannah.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt,’ zei Susannah, nog een slok cognac nemend. Ze had zijn as uitgestrooid. Vastbesloten de pijn te laten verdwijnen, dronk ze nog wat, maar de hete smaak van de alcohol herinnerde haar alleen maar aan J.D.’s kussen. Haar keel was rauw van het huilen, en de drank verzachtte dat een beetje. Het zorgde ook voor een warm gevoel in haar buik, dus ze nam nog een glas. De warmte verspreidde zich door haar lichaam en ze zuchtte.


  ‘Hij heeft moeilijkheden aan de andere kant,’ legde Mama Ambrosia uit.


  ‘Als hij daar net zo lastig is als toen hij nog leefde, dan verbaast me dat niets,’ zei Susannah, alsof het de normaalste zaak van de wereld was. ‘Misschien zijn de baas van de onderwereld en hij aan het vechten om de heerschappij.’ Het was waarschijnlijk de alcohol die ervoor zorgde dat ze J.D. voor zich zag in een rood pak, met een drietand in zijn hand en een duivelse gloed in zijn ogen.


  ‘Heel flauw,’ berispte Mama Ambrosia haar. ‘Ik weet dat je nog steeds van hem houdt, en daarom bel ik. Je zult het niet toegeven, maar mijn kristallen bol heeft het me verteld. Als helderziende ben ik trouwens moreel verplicht je te waarschuwen voor je kosmische situatie.’


  Ja, ze was echt gestoord. ‘Mijn kosmische situatie?’


  ‘Je moet rekening houden met een visitatie.’


  ‘Een wat?’


  ‘Een visitatie. Dat betekent dat er iemand op bezoek komt.’


  Met een zucht schudde Susannah haar hoofd. ‘Ik weet wat een visitatie is.’


  ‘Waarom vraag je het dan?’


  Daar ging ze maar niet op in. ‘Een visitatie van wie?’


  ‘De dierbare overledene, waar je zoveel van hield.’


  ‘Ik betwijfel het.’ Gelukkig piepte het toestel dat er een gesprek in de wacht stond. ‘Sorry, ik moet een ander gesprek beantwoorden,’ zei Susannah. Ze probeerde verontschuldigend te klinken. Eigenlijk was ze kwader op J.D. omdat hij was gestorven, dan ze was geweest om zijn andere streken. ‘Ik zit nu echt niet te wachten op een bezoek van J.D.,’ zei ze. ‘En als hij komt, vermoord ik hem waarschijnlijk zelf nog een keer.’ J.D. verdiende een lot dat erger was dan de dood, voor de puinhoop die hij van hun leven had gemaakt.


  ‘Wat jij wilt. De man op de andere lijn is degene waar je in New York mee uitging. Ik zag het in mijn kristallen bol.’


  Susannah moest het weten. ‘Heb je echt een kristallen bol?’


  ‘Gehad. Hij is gebroken,’ antwoordde Mama Ambrosia verdrietig. ‘De nieuwe is van plastic, maar die werkt net zo goed. Neem nu Joes telefoontje maar aan, lieverd.’


  Geschrokken hield Susannah haar adem in. Hoe wist Mama Ambrosia Joes naam? Ach, waarschijnlijk had Ellie die genoemd toen ze hier was voor de begrafenis en had Mama Ambrosia dat gehoord. Zuchtend nam ze de andere lijn aan. ‘Hallo?’


  ‘Denk je wel aan me?’


  ‘Joe, je bent het echt.’


  ‘Wie verwachtte je dan?’


  J.D.. Snel duwde Susannah die gedachte weg. ‘Jou,’ antwoordde ze. Hij was tenminste echt. ‘Waar ben je?’ Hij klonk heel dichtbij.


  ‘Thuis. Ik kom net van je restaurant. Tara is een groot succes. Iemand uit Chicago heeft gevraagd of ze daar morgen wil optreden, en dat doet ze natuurlijk.’


  ‘Mooi,’ zei ze, en ze wachtte even voor ze verderging. Ergens had ze het gevoel dat Joe toch in Bayou Banner was. ‘We hebben echt een geweldige verbinding. Weet je zeker dat je niet hier in de buurt bent?’


  ‘Was het maar waar. Zal ik morgen komen? Ellie heeft me haar sleutel gegeven voor het geval je er niet bent als ik aankom. Ze zegt dat er over twee uur een rechtstreekse vlucht gaat.’


  Dus Ellie speelde voor koppelaarster. ‘Laat me blijven om je te helpen,’ had ze na de begrafenis gesmeekt.


  ‘Je hoeft niet zo lang bij je vader en Robby in de buurt te zijn,’ had Susannah gezegd. ‘June en mijn nichtjes helpen me, en bovendien ben je nodig op de zaak.’


  ‘Beloof me dan dat je Joe laat komen,’ had Ellie aangedrongen. ‘Probeer het tenminste. Laat je door hem troosten.’


  ‘Ik zal erover denken,’ had Susannah beloofd.


  Intussen had haar manager de kans aangegrepen zich waar te maken, dus Susannah kon in Bayou Banner blijven om in het huis en de omgeving rond te zwerven en J.D.’s spullen uit te zoeken. Ze had ook naar zijn cd’s geluisterd, wat pijn had gedaan. Lichamelijk en geestelijk.


  De rustige, melodieuze nummers op het eerste album, Delta Dreams, waren geschreven voor gitaar, harpen en fluiten. Het tweede album, Welcome To My town, bevatte komische liedjes over Bayou Banner. Dining With Delia, When I Left My Wife For Hodges’ Motor Lodge en Sheriff Kemp’s Blues. Songs For Susannah was het laatste album, en Susannah kon er nog steeds niet naar luisteren zonder te huilen.


  De organisatie van de prijsuitreiking had gebeld. J.D. was genomineerd, en ze wilden weten of zij de onderscheiding in ontvangst wilde nemen als hij won. Ze had ja gezegd, dus over een paar dagen moest ze weer terug naar New York.


  Gelukkig had Robby de hele begrafenis geregeld en de fotografen en journalisten op afstand gehouden. Net als de manager, Maureen. Zij was helemaal in het zwart verschenen, en had harder gehuild dan de nabestaanden, inclusief Susannahs schoonouders, die waren overgekomen uit Florida. J.D.’s ouders en haar echte vrienden hadden haar volledig afgeschermd.


  De muziek was perfect geweest. De organist had Amazing Grace en Will The Circle Be Unbroken gespeeld, nummers die Susannah zelfs nu nog troostten.


  Bij de rivier waar de Alabama was gezonken, had ze J.D.’s as in de wind verstrooid. Niemand zou voor crematie hebben gekozen, maar de explosie had het onmogelijk gemaakt hem te kunnen begraven. Na de plechtigheid had ze van Sheriff Kemp het enige gekregen wat de kustwacht had kunnen vinden: – een Sint Christoffel-medaillon dat ze niet kende. Het enige positieve was dat Susannahs nicht Laurie als een blad aan een boom was omgeslagen. Haar tijdelijke tatoeages, uitdagende kleding en blauwe haarkleur waren verdwenen, en ze kleedde zich nu als een modelburger.


  Als een onlogische uiting van verdriet had Susannah J.D.’s oude houthakkerspet meegenomen en er tijdens de hele dienst mee in haar handen gestaan. Ze had de rood met zwart geblokte flanellen pet altijd gehaat. Omdat ze vond dat hij belachelijk stond, had J.D. hem altijd gedragen om haar te pesten.


  Nu droeg zij hem. En zijn overhemden, omdat ze nog steeds zijn geur droegen. Dan dwaalde ze doelloos rond in haar eigen huis en speelde af en toe de paar liedjes die hij haar had geleerd op zijn gitaar.


  Ze realiseerde zich dat ze was afgedwaald en omklemde de telefoon wat steviger. ‘Het spijt me,’ mompelde ze, en ze zette de telefoon over op de luidspreker. Zo had ze haar handen vrij om cognac te drinken. ‘Wat zei je?’


  ‘Ik zei dat ik me zorgen maak.’ Hij klonk ook bezorgd. ‘Eh… hoeveel drink je eigenlijk?’


  Wat wiebelig leunde ze voorover. ‘Alleen een beetje cognac. Hoezo?’


  ‘Je klinkt… een beetje vreemd.’


  ‘Je staat op de luidspreker. Misschien is het dat.’


  Hij gromde even, al dan niet instemmend.


  Dankzij de cognac begon de pijn een beetje weg te ebben, dus ze nam nog een slok. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich weer. ‘Het is best moeilijk om hier te zijn…’


  ‘Wacht dan ook niet op de prijsuitreiking voor je terug komt. Of laat me naar je toe komen. Ik wil je in mijn armen houden, Susannah.’


  Hij klonk zo dichtbij. ‘Ik weet het,’ bracht ze uit, maar ze wilde alleen zijn. Ze had haar ouders net zo plotseling verloren als J.D., en het huis leek vol geesten. Bovendien was het gaan stormen.


  Banner Manor had geen centrale airconditioning, dus Susannah zette altijd overal de ramen open. Buiten kwamen de donkere bomen tot leven en ’s nachts, alleen in het donker, in het bed dat ze jarenlang met J.D. had gedeeld, lag ze naar de spookachtige geluiden te luisteren. Soms sprong ze op om voor het raam naar het bliksemen te kijken en liet ze de regen als tranen over haar wangen lopen. Soms wist ze zeker dat ze insluipers op het gazon zag, maar er was nooit iemand.


  Terug in bed sloot ze dan haar ogen en liet ze zich door de vertrouwde zomergeuren meevoeren naar herinneringen aan het lichamelijke genot dat J.D. en zij nooit meer zouden delen. Dan streelde ze haar eigen borsten, terwijl ze zich voorstelde dat J.D. dat deed, vervolgens gleed ze met haar hand langs haar buik en tussen haar benen. Daar wreef ze langzaam met haar vingers tussen haar zachte krullen, half in slaap, tot ze geloofde dat J.D. haar streelde. Dan werd ze vochtig en welfde haar rug, voelde zijn tong langs haar oor. Dan duwde ze haar vingers bij zichzelf naar binnen en verbeeldde zich dat het J.D.’s harde penis was. In gedachten hoorde ze zijn verleidelijke gefluister. ‘O, Susannah, wat denk je van een beetje magie?’


  Geschrokken knipperde ze geschrokken met haar ogen. Joe was nog steeds aan het praten. ‘Eh… wat zei je?’


  ‘Ik vroeg of je zus, June, vandaag nog is geweest.’


  ‘Nee, vandaag niet.’ Ze nam nog een slok cognac. ‘De ouders van haar man zijn er, dus ze heeft het druk. Trouwens, alles gaat prima hier.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar.’ Niet waar – af en toe overweldigde het verdriet haar. Was ze uren kwijt doordat ze werd opgeslokt door herinneringen. Alles leek zo onwerkelijk, alsof ze naar een film keek of een boek las. Ze verwachtte steeds dat J.D. tevoorschijn zou springen en haar zou vertellen dat het allemaal een grap was.


  ‘Als je echt niet wilt dat ik kom… Tara heeft me gevraagd mee te gaan naar Chicago. Puur vriendschappelijk, natuurlijk,’ legde Joe uit. ‘Ze denkt dat ik een beter contract kan bedingen, als haar auditie goed uitpakt.’


  ‘Dat is lief van je…’


  ‘Maar?’


  ‘O, ik mis je wel, Joe,’ gaf ze toe. Verdorie, Ellie had gelijk. Ze moest het verleden loslaten. J.D. kwam nooit meer terug, wat Mama Ambrosia ook beweerde. ‘Ben je wel op tijd terug voor de prijsuitreiking?’


  ‘Natuurlijk. Maar nu staan mijn koffers gepakt bij de deur, en ik wil graag naar je toe komen. Me afvragen wanneer ik je weer zal zien is een marteling. Als ik mijn ogen dicht doe, zie ik je voor me. Ik kan elke centimeter beschrijven. Ik houd van je lichaam, de zachte blik in je ogen. Ik voel je armen om mijn nek, je lange benen glijdend langs de mijne…’


  Ineens voelde ze zich schuldig. ‘Ik weet het, Joe –’


  ‘Nee, je weet het niet,’ viel hij haar geïrriteerd in de rede. ‘Geef ons een kans, dat is alles wat ik vraag. Ik weet dat je me wilt, en ik wil jou. Je mond is zo heet.’ De woorden stroomden eruit. ‘Ik wil je lippen bedekken met de mijne, met mijn tong naar binnen…’


  Zijn stem stokte en hij hijgde. ‘Ik… denk aan je borsten. Hoe ze bewegen onder je shirt, Susannah… net als je heupen, hoe die bewegen als je loopt op je lange benen. Soms, als je in de koeling van je restaurant bent, zie ik je tepels verstrakken onder je shirt.’ Hij ademde hoorbaar diep in. ‘Susannah, ik raak opgewonden als ik alleen maar aan je denk, aan de dingen die we al samen hebben gedaan…’


  ‘Ik weet het. Ik –’


  ‘Nee, je weet het niet,’ herhaalde hij. ‘Hij is weg, Susannah. Ik wil je niet kwetsen, maar jullie gingen toch al uit elkaar. Jullie leefden al een tijd apart. Ik weet dat je verdriet hebt, maar het is niet goed voor je om alleen te zijn. Niet als er zoveel mensen zijn die om je geven. Laat me nu naar je toe komen. Of…’


  ‘Of, wat?’


  ‘Ik kan niet blijven wachten, Susannah.’


  ‘Ik wil je geen pijn doen,’ zei ze. Dat deed ze wel. Hij wilde haar niet dwingen, maar hij wilde haar, en zij was eenzaam. Ze was er niet aan gewend geen man te hebben. Het was al zo lang geleden…


  ‘Oké,’ mompelde ze, haar stem omfloerst door de drank. ‘Als je nu naar Bayou Banner komt, dan vliegen we over een paar dagen samen terug voor de prijsuitreiking.’


  ‘Voor je het weet, ben ik er,’ zei hij snel.


  Plotseling voelde ze het in haar binnenste. O, wat verlangde ze naar een paar sterke armen om haar heen, de harde, harige borst van een man tegen haar borsten. Ze verlangde naar de warmte van zijn vurige mond op haar lippen. In gedachten kon ze zijn dijen al tegen de hare voelen. Ze wilde ontsnappen aan alle treurigheid en verdriet. Ze verdiende ontspanning.


  ‘Ik ben onderweg,’ zei hij. Bang dat ze van gedachten zou veranderen, zei hij snel gedag en hing op.


  Toen ze de hoorn op de haak hing, schrok ze. Ze hoorde een geluid bij het raam! Bijna automatisch liep ze naar de tuindeuren en staarde in de duisternis. ‘Niets,’ fluisterde ze. Ze deed de deuren dicht, en het raam, keek naar buiten en ademde scherp in.


  Daar. Een witte flits tussen de bomen. Haar hart bonsde in haar keel.


  ‘Waarschijnlijk een zwerfhond,’ mompelde ze. Of de cognac. ‘Ja, ik verbeeld het me maar.’ Snel schudde ze het angstige gevoel van zich af. Sinds de begrafenis was ze al een beetje nerveus geweest. Ze keek naar de stapel fanmail en steunbetuigingen. Sommige brieven waren geschreven voor J.D.’s dood, en ze was niet verbaasd over het grote aantal vrouwen dat verliefd op hem was. Sommigen van hen waren zelfs bereid hun man voor hem te verlaten, en anderen stuurden zelfs foto’s mee.


  Ze pakte een steunbetuiging die aan haar gericht was.


   


  Lieve Susannah,


   


  Zonder de muziek van je man zou ik mijn man nooit hebben vergeven dat hij is vreemdgegaan. Maar het nieuwe album, Songs for Susannah, raakt me zo. En ik wist opeens dat mijn man net zoveel van mij hield als jouw man van jou. En nu, sinds ik hem terug heb laten komen, is hij me volledig trouw. Je man zong als een engel, en veel van zijn nummers gingen over een tweede kans. Daarmee heeft hij veel mensen geholpen, en ik wilde je laten weten hoe hij ons huwelijk heeft gered. De hele wereld zal hem missen.


   


  Susannah kreeg geen tweede kans. Een onverwachte traan rolde langs haar wang. ‘Is dit nou de manier om voor Joe in de stemming te komen?’ mopperde ze. Ze moest stoppen met het lezen van deze brieven, en het verleden los laten.


  De op een na meest sexy man ter wereld had plannen met haar… en al die plannen betroffen seks. Ze moest ophouden zichzelf verwijten te maken, en de woede die nooit zou worden opgelost, opzijzetten. ‘Maak een beetje plezier,’ zei ze tegen zichzelf. Het was lang geleden dat ze zichzelf had toegestaan om plezier te hebben.


  ‘Ik neem een uitgebreid bad en maak het bed op met de zijden lakens. En ik doe een negligé aan,’ besloot ze. ‘Natuurlijk mogen kaarsen niet ontbreken.’


  Joe had maanden naar haar verlangd, en twee weken geleden had ze geweten dat het tijd werd met hem naar bed te gaan. Er was niets was veranderd, hield ze zichzelf voor. J.D. was weg, maar haar seksleven was nog niet voorbij.


  Joe kennende, zou hij dat vliegtuig wel halen, dus ze had net genoeg tijd om alles klaar te krijgen. Wanneer hij zichzelf binnenliet met Ellies sleutel, zou zij in bed liggen, wachtend op hem.


  


  Hoofdstuk 4


   


   


   


  ‘Wat dacht je van een beetje magie, o, Susannah?’ fluisterde J.D.. ‘Misschien een beetje van onze eigen bayou voodoo?’ Ze kon hem niet zien in het donker, maar in de droom kwam zijn stem van het voeteneind van het bed. Zijn grote handen sloten zich om haar voeten. Het bespelen van muziekinstrumenten had zijn vingers sterk gemaakt, en hij masseerde haar voeten in duizeligmakende cirkels. Zijn lange vingers wreven de gevoelige huid tussen haar tenen. Susannah drukte haar hoofd in de schone zijden kussensloop.


  Met beide handen greep ze het hoofdeind van het koperen bed waar J.D. en zij zo vaak de liefde hadden bedreven en slaakte een diepe zucht. ‘O, dat voelt goed,’ kreunde ze.


  Ja, alleen J.D.’s aanraking had het vermogen haar mee te voeren, ver weg van hier. Met een knip van zijn vingers kon hij de nacht laten verdwijnen, de roepende uilen, de ruisende bladeren en het murmelen van de beek.


  Door de fantastische gevoelens die de aanraking van haar geliefde in haar losmaakte, verlangde ze heftig naar zijn kussen. Niets was meer van belang, nu hij met zijn grote warme handen haar benen kneedde, langzaam naar boven bewegend.


  ‘Concentreer je op wat ik doe, Susannah.’ Zijn lijzige zoete stem, die miljoenen vrouwen wereldwijd had verrukt, klonk zachter, bijna onhoorbaar – en ontzettend verleidelijk. ‘Concentreer je je?’


  Was ze wakker, of sliep ze nog? Maakte het uit? Rillingen van opwinding schoten door haar buik, alsof er dronken vuurvliegjes rondvlogen. Hun lichtgevende vleugeltjes raakten haar overal. Haar zintuigen waren tot het uiterste gespannen en haar hart sloeg een keer over, terwijl ze een gevoel van gewichtloosheid kreeg omdat ze bijna buiten adem was. Haar tepels spanden zich, en een bol van warmte schoot naar haar onderbuik, waar hij explodeerde. Het warme gevoel bleef daar hangen, als een kat die zich opkrulde voor een open haard. ‘Ik probeer me te concentreren,’ zei ze hees, ‘maar je leidt me stevig af.’


  ‘Ik ben ook stevig.’


  Haar hart maakte een sprongetje toen ze dacht aan de erectie die zich ongetwijfeld vormde achter zijn gulp. Ze had zijn stijgende opwinding honderden keren gezien, en ze was altijd verbaasd hoe snel hij opgewonden raakte. ‘Nou, dat is niet mijn schuld,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik zo net nog niet.’


  Zijn stem was net zo sexy als de bewegingen van zijn vingers, en ze wilde hem horen, vlak naast haar oor. Misschien zou hij haar later in slaap zingen, zoals hij zo vaak had gedaan. Of misschien zou hij lieve woordjes in haar oor fluisteren, waardoor ze zou smelten als ijs op een warme zomerdag.


  Ze wilde zijn mond voelen op haar lippen, haar hals, haar wangen, en daarna wilde ze datgene waarvan ze had gedacht dat ze het nooit meer zou voelen: de koele, vochtige aanraking van zijn tong. Hijgend stelde ze zich voor wat ze wilde voelen; het gekriebel van zijn zachte haren op haar gezicht, het branden van zijn bakkebaarden op haar buik, de kleine, zuigende liefdesbeetjes op haar borsten. Nog even, en hij werd een wilde hengst. Het verlangen zou de teugels nemen en opgekropte passie zou worden losgelaten.


  Kreunend kneep ze haar ogen dicht. Hij wist precies hoe hij haar moest aanraken. Waar en hoe lang. Nam zijn tijd, haar martelend met de cirkelende bewegingen van zijn sterke handen.


  De spanning van de laatste maanden ebde weg, als rook in de wind. Was dit echt, of was ze gek aan het worden? Had Mama Ambrosia dit bezoek echt voorzien, of had de kracht van haar eigen herinneringen dit opgeroepen?


  Dat was het. De kracht van haar liefde had haar woede verdrongen en dit laatste moment samen mogelijk gemaakt.


  Hij was vast een engel. Zijn streling was hemels. Buitenaards. Surrealistisch. Ze was bijna in trance, terwijl hij verder ging met het verwijderen van de stress die in de afgelopen maanden in haar lichaam was opgebouwd. Ja… hij bevrijdde haar, zodat ze weer kon liefhebben. Hij bevrijdde hen beiden.


  Kon ze weer passie voelen? Kon het leven weer zo worden als het was? Ze had een brok in haar keel en probeerde niet te huilen. Misschien. O, ze hoopte het!


  Ze kon niet leven met de oude J.D., toch? Had ze dat niet tegen Ellie gezegd? Had ze het niet, tevergeefs, geprobeerd in New York? Hoe kon Ellie leven zonder Robby? Het leven was zo oneerlijk! Het lot kon Susannah en haar beste vriendin toch niet dwingen te leven zonder een liefde die was voorbestemd!


  Alleen J.D. wist hoe hij haar complexe erogene zones kon bespelen, hoe hij zijn vingers diep in haar wellustige lichaam moest brengen. Alleen hij begreep haar signalen. Niemand wist dat ze wild werd als haar voeten werden gemasseerd. Of dat een massage van haar nek haar kon laten klaarkomen. Of dat een zachte streling van haar borsten haar op het randje kon brengen, maar nooit helemaal.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Hij volgde nu de binnenkant van haar dijen, en ze kreunde. Smekend welfde ze haar rug. Zijn nagels hield hij altijd kort, maar lang genoeg om gitaar te kunnen spelen, en zo meteen zou hij met die nagels door haar haren strijken, zoals hij altijd deed wanneer hij haar extra heet wilde maken. Ze likte haar lippen bij het vooruitzicht dat hij haar zou laten exploderen en dacht eraan dat ook zij de sleutel bezat om zijn erogene zones te ontsluiten.


  Verlangend hem te zien, opende ze haar ogen, maar het was te donker. Geen probleem; ze kende elke centimeter van zijn lichaam. Zijn stevige tepels, gevoelige oorlellen en dijen, en natuurlijk de meer intieme plekjes. De gladde huid op de top van zijn penis, de gevoelige onderkant, de strakke rand. Zelfs zonder hem te zien, wist ze dat hij klaar voor haar was. Ze kreunde nog eens toen hij zijn duimen diep in de spieren van haar kuiten drukte.


  ‘Wijder,’ beval hij, terwijl hij haar benen spreidde, nu zo zachtjes pratend, dat ze hem bijna niet kon horen. ‘Open jezelf, Susannah. Laat me alles zien.’


  Ergens in het duister hoorde ze geritsel; hij boog zich voorover, en toen voelde ze zijn tong. Hij trok warme, natte cirkels naar boven, vanaf haar knieën in de richting van haar dijen. Een nieuwe golf van warmte sloeg over haar heen en omwikkelde haar als een deken van wellust, en ze hief haar heupen omhoog om zijn mond naar de plek te lokken waar ze hem hebben wilde. Zachtjes liet hij zijn tong het plekje boven haar schaamhaar strelen, bevochtigde hij haar zijden slipje tot ze sidderde van verlangen. ‘Je zult me vannacht niet zien. Maar je zult me voelen… alles voelen, Susannah.’


  Begerig spreidde ze haar benen nog verder, waardoor haar nachthemdje omhoog schoof. O, ze wou maar dat het licht aan was. De tanga die ze droeg zou J.D. tot waanzin drijven. Hoewel, de duisternis werkte bevrijdend en verleidelijk. Het aardedonker vormde een cocon waarin ze zich helemaal kon laten gaan. Ze kon haar meest wilde, hete en ondeugende fantasieën beleven…


  Hoewel ze J.D. niet kon zien, kon ze zich hem voorstellen, net zo duidelijk alsof de slaapkamer helder verlicht was. Door de opwinding waren zijn ogen violetkleurig, als de kleur van de lucht net voor zonsopgang. Ogen met de gloed van een roofdier, alsof het voorspel zijn hoogtepunt al had bereikt.


  Ze merkte dat zijn brede schouders bezweet waren, waardoor zijn gebruinde huid zou glanzen, net zoals zijn borsthaar. In gedachten volgde ze de krullende haren, in de richting van zijn platte buik. Zijn handen rustten op haar knieën, zijn vingers spanden zich en ze hoorde hem zwaar inademen. ‘Oh, Susannah,’ zong hij. ‘Now don’t you cry for me…’


  Toen was het weer stil in de kamer. Zo stil, dat het leek alsof ze toch alleen was. Ineens wilde ze dat ze toch maar een cd had opgezet. ‘Ben je er nog?’ fluisterde ze.


  Hij was er nog. Zijn tong in ieder geval. Langzame, martelende cirkeltjes plaagden haar ene dij, en toen de andere. Hij tilde een van haar benen wat hoger op en begon haar te kussen, zoog de huid tussen zijn lippen, waardoor hij zeker zijn merktekens zou achterlaten.


  Huiverend zakte ze weg in een gevoel van verrukking.


  Zijn bakkebaarden streken ruw over haar huid, zijn tong verzachtte dat weer, en zijn liefdesbeetjes verwondden haar opnieuw. Het leek alsof ze onder water waren, of ze de liefde bedreven op de bodem van een zwembad. Zijde gleed over zijde, en ze had geen idee waar zij ophield en hij begon.


  Om meer van zijn mond te voelen, welfde ze haar rug wat meer, en hij voldeed aan haar stille verzoek. Het lot had hen weer samengebracht; misschien was dit hun laatste kans. Ze liet het hoofdeind van het bed los en hield haar armen langs haar lichaam, klaar om hem bij zijn schouders te pakken en naar zich toe te trekken.


  Hij leek weer te verdwijnen, en ze snakte naar adem, zich afvragend waar hij was, tot ze een vingernagel langs haar slipje voelde strijken. Een kreun ontsnapte haar.


  Eens te meer verdween zijn mond, en ze hoorde hem zijn overhemd uittrekken. Een overhemd dat hij zo zelden droeg. Toen hoorde ze dat hij zijn laarzen en sokken uit deed. Dan een gerammel van de gesp van zijn riem en het geluid van een rits die omlaag werd getrokken.


  ‘Trek hem uit,’ fluisterde ze.


  Hij grinnikte zachtjes, en buiten hoorde ze het tsjirpen van de krekels en de roep van een uil. Vervolgens klom hij op het bed, zijn knie tussen haar benen, en de matras zakte in door zijn gewicht. Harige benen, in plaats van denim, streken langs de binnenkant van haar dijen. Vol verwachting streelde ze zijn blote rug.


  Ineens werd ze wakker en realiseerde ze zich dat dit geen droom was. ‘Nu begint het erop te lijken,’ fluisterde ze. Vaag, ver weg, meende ze iets te horen… Een telefoon die overging? Een grendel die werd verschoven? Een deur die werd geopend?


  Heel even voelde ze zich verward. Was ze weer in slaap gevallen? Had de klok net geslagen? Was het middernacht? Nee… Het was toch net nog twee uur in de ochtend geweest? Hoe lang was dat geleden?


  Ze bevond zich in een schemerwereld, tussen waken en dromen, waar de realiteit ophield. Hier, in haar dromen, was er nooit iets fout gegaan tussen J.D. en haar, en haar hart was vol emoties. Ineens voelde ze zich vervuld van geluk, zoals op haar trouwdag.


  Zou ze hem voor altijd als een geest behandelen, in zijn eigen huis? Waarom had ze eigenlijk zo bezitterig gedaan over Banner Manor? Toen ze aan haar egoïsme dacht, voelde ze de tranen opwellen. Zijn lippen streken langs haar haren, voelde ze. ‘Mijn thuis is waar jij bent, liefste. Al is het een hutje op de hei.’


  ‘Houd van me,’ zuchtte ze.


  ‘Dat heb ik altijd gedaan, Susannah, en dat zal ik altijd blijven doen.’


  Had hij die woorden echt gezegd, of was het haar verbeelding? ‘Nu.’


  ‘Niet morgen?’


  ‘Ik had je gisteren nodig.’


  Een hete vinger streek weer over haar slipje, en deze keer spreidde hij, door de zijde heen, haar lippen. Hij gromde zachtjes toen hij voelde hoe klaar ze voor hem was, en zijn mond bedekte de hare voor een kus.


  Ze voelde zijn hand tegen haar buik onder de band van het slipje. De hitte raasde door haar lichaam en haar nachthemdje schuurde langs haar borsten. In plaats van lekker zacht, voelde het ineens ruw aan, en ze wilde er vanaf! Ze greep de zoom en trok het over haar hoofd, precies op het moment dat zijn vingers zich in haar schaamhaar begroeven. Toen hij er zachtjes aan trok, stortte ze bijna in. Onwillekeurig hief ze haar heupen nog hoger, uitnodigend.


  ‘Ik heb dit gemist,’ fluisterde ze.


  ‘Wat? De liefde bedrijven?’


  Had hij nu echt gesproken, of niet?


  Hijgend pakte ze zijn gespierde schouders en trok hem naar zich toe.


  Hij gleed omhoog en toen lag hij bovenop haar, huid op huid. Zijn stevige lijf brandde, hij duwde waar ze heet en vochtig was, en ze voelde zich zo dartel als een veulen. Teder overdekte hij haar met kleine kusjes.


  ‘Laat me nooit meer alleen,’ mompelde ze.


  Zijn stem klonk in haar hoofd. ‘Jij hebt mij verlaten.’


  Dat had ze niet… niet echt. Niet in haar hart. Hoe kon hij haar zo hebben gekwetst?


  ‘Daar heb je me toe gedwongen. Ik heb jou nooit ergens toe gedwongen, Susannah.’


  Leugenaar. Hij had haar enige echte liefde moeten zijn, haar leven, haar familie.


  Hij schoof zijn hand tussen hen in, tussen haar benen.


  Hijgend wreef ze zich tegen zijn handpalm, terwijl hij haar zachtjes kneep.


  In reactie op haar wrijving zette hij meer kracht, en zijn mond vond de hare weer. Met zijn tong verkende hij haar hele mond, gleed hij langs haar tanden en de binnenkant van haar wangen. Tussen haar benen cirkelde een vochtige vinger rond haar clitoris.


  ‘O… o,’ fluisterde ze, toen hij haar met twee vingers penetreerde. Haar heupen schokten als vanzelf omhoog en haar nagels klauwden in zijn schouders. Ze moedigde elke gekmakende beweging aan.


  Met zijn vrije hand duwde hij haar kin omhoog en veranderde zo de positie van zijn mond op de hare, terwijl zijn vingers doorgingen haar te verwennen.


  In deze schemerwereld waren ze veilig, niets kon hun liefde verstoren, dacht ze. Ze verdronk in hun kussen. Een stekende hitte ging door haar heen, en ze wilde wanhopig graag klaarkomen. Ze moest klaarkomen!


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze, kronkelend toen zijn vingers sneller bewogen. ‘Je bent geweldig…zo geweldig…’ Er was geen andere man voor haar. Alleen hij kon zulke explosieve reacties bij haar teweeg brengen.


  Hij kuste haar harder en zijn hand vond haar borst. Knedend en knijpend in de tepel liet haar schreeuwen van genot.


  De nacht leek zo vreemd en donker en stil. Geen maan of sterren aan de hemel. De gordijnen hielden elk sprankje licht buiten, en de regen was opgehouden. Ze kon echt helemaal niets zien…


  Alleen voelen.


  Nu liet hij zijn mond naar haar kin gaan, en vervolgens naar haar borsten. Hij ademde zwaar, hijgde, terwijl zijn magische vingers aan het werk waren.


  Ze voelde een steek in haar buik toen zijn tong langs haar tepels cirkelde en zich vervolgens een weg zocht naar beneden…langs haar ribben…langs haar navel…


  Een koortsachtig verlangen nam bezit van haar, het bloed kookte in haar aderen. Zijn borsthaar streek langs haar dijen. Ze hijgde toen zijn mond zich opende. Zijn vingers waren nog in haar, maar hij beet nu ook in haar krullen – en toen had hij haar bereikt.


  Toen ze zijn tong voelde, koel in haar hete binnenste, kreunde ze wanhopig. Hij gebruikte zijn hele tong en ze schokte, greep zich vast in zijn dikke haar. Ze trok zijn mond nog dichter tegen zich aan, tot zijn tong als een wilde tekeer ging tegen haar clitoris.


  Trillend klemde ze haar dijen om zijn nek, en ze wreef zich schaamteloos tegen hem aan, verlangend naar zijn kussen. Zijn mannelijke geur vermengde zich met haar muskusachtige lucht. Ze wilde hem overal aanraken, alles met hem doen… maar ze was machteloos.


  Hij genoot van haar alsof het zijn laatste keer zou zijn.


  Toen ze haar hoogtepunt bereikte, verscheurde haar kreet de stilte in de kamer, en ze greep blindelings om zich heen. Zonder resultaat; hij was weg!


  Nee, toch niet! Ze was helemaal in de war door de heftigheid van haar orgasme. Een harige borst ging langs haar gladde huid omhoog, nog voor ze op adem was gekomen. Zijn harde borstspieren drukten op haar borsten. Ze was zo goed als uitgeput, maar ze realiseerde zich dat hij nog maar pas begon.


  Hij slaakte een gesmoorde zucht en drukte ruw haar benen uit elkaar met zijn knie. Weer kuste hij haar, op een bezitterige manier.


  Ze proefde zichzelf op zijn lippen, en tranen van geluk vermengden zich met de kus. Met haar hand tussen hen in, omklemde ze hongerig zijn bekende lid en leidde hem naar binnen.


  Opluchting leek zich van hem meester te maken, en de spanning in zijn schouders nam af. Terwijl hij haar vulde en zijn lichaam zich spande, werd ze opnieuw door begeerte overmand.


  Koortsachtig liet ze haar handen langs zijn lichaam gaan, en de spanning in haar bouwde zich weer op, op weg naar nog meer genot.


  Elke seconde kon hun laatste zijn, dacht ze vaag, duizelig van lust. Ze was J.D. al eens kwijtgeraakt. Nu moest ze voorzichtig zijn. Ze kon hem niet meer laten gaan. Toen ze weer kwam, voelde ze dat zijn lichaam zich verhardde – en bereikte hij ook zijn hoogtepunt. Ze kon niet dicht genoeg bij hem zijn, maar ze probeerde het toch, omklemde hem stevig en zwoer in stilte dat ze hem niet los zou laten.


  Terwijl ze hem vasthield, hoorde ze dat hij rustiger begon te ademen. Langzaam, door slaap overmand, ontspande ze haar armen, en ze doezelde weg…


  ‘Wat?’ mompelde ze opeens, knipperend met haar ogen in de duisternis. Ze wist nog dat ze J.D. had vastgehouden en hem niet meer los wilde laten, maar dat had ze toch gedaan. Hij lag niet meer op haar, maar het was nog steeds nacht. Was er maar een klok in de kamer. ‘J.D.?’ fluisterde ze.


  Haar hart sloeg over. ‘O, nee.’ Wanhopig sloeg ze haar hand voor haar mond. Ze had het allemaal gedroomd…


  Of… was Joe misschien binnengekomen toen ze sliep?


  ‘Joe?’


  Ze wist toch zeker dat ze een schaduw had gezien bij de deur. Had hij daar gestaan? Had hij geweten dat ze een fantasie had beleefd? Snel voelde ze naast zich in bed, maar er was niemand. De tranen sprongen in haar ogen. Haar liefde voor J.D. had zijn geest niet opgeroepen. Hij was echt weg. Voorgoed.


  ‘Joe?’


  Geen antwoord. De belachelijke ideeën van Mama Ambrosia waren naar haar hoofd gestegen. J.D. had haar geplaagd toen hij nog in leven was, en kennelijk zou hij dat blijven doen door in haar dromen te verschijnen.


  Toch, realiseerde ze zich, was ze werkelijk naakt, en toen ze met haar hand tussen haar benen voelde, was het duidelijk dat ze de liefde niet met een geest had bedreven. Misschien had Joe niet gehoord dat ze J.D.’s naam had genoemd en was hij alleen maar even naar de badkamer gegaan. Ze voelde een blos op haar wangen. Hij was dan misschien niet J.D., maar de seks was geweldig geweest.


  Een snerpende hoofdpijn belette haar op te staan. ‘Laat maar zitten,’ mompelde ze slaperig. Hij zou vast zo terug naar bed komen – en zij zou op hem wachten.


  


  Hoofdstuk 5


   


   


   


  ‘Wat is er vannacht gebeurd?’ kreunde Susannah. Ze vroeg zich vaag af wat haar wakker had gemaakt. O, ja, J.D. was geweest…


  Ach, nee. Langzaam herinnerde ze zich alles weer. ‘Joe?’ Ze knipperde tegen de zonnestralen en keek naast zich. ‘Geen man te zien,’ fluisterde ze.


  Haar lichaam tintelde nog helemaal. In gedachten voelde ze de tong van haar minnaar, de intensiteit van zijn kussen, de kracht van zijn omhelzing. Even was het weer donker. Hun lichaam waren weer verstrengeld, klam van het zweet en niet meer van elkaar te onderscheiden. Samen gleden ze naar de vergetelheid, onder een volle maan en een heldere sterrenhemel. Ze wilde meer…


  De rillingen liepen over haar rug. Meer herinneringen kwamen bij haar op, en ze hapte naar adem. Was Joe boos geworden? Had hij geweten dat ze had gefantaseerd dat ze met J.D. samen was? Ja, dat had ze gedacht toen ze in slaap gevallen was, toch? Was hij toen vertrokken?


  Ze hoopte van niet. De gedachte aan Joes hete, hese fluisteringen zond een heerlijke rilling door haar lijf. En zij had gedacht dat het niet goed zou zijn om met Joe naar bed te gaan. Ellie had gelijk. Joes stem, bouw en haarkleur leken genoeg op die van J.D. om haar ervan te overtuigen dat het goed was.


  Eindelijk had ze dan met een andere man het bed gedeeld. Een belangrijke dag! Ze zag weer nieuwe mogelijkheden en had weer hoop voor de toekomst. Op dat moment ging de telefoon. Een stapel kleren van J.D. aan de kant schuivend, nam ze op. ‘Hallo?’


  Geen antwoord.


  ‘Hallo, wie is daar?’ Er ademde iemand aan de andere kant, en op de een of andere manier wist ze dat het een vrouw was. ‘Met wie spreek ik?’ vroeg ze.


  Er werd opgehangen. Ze slikte moeizaam toen ze zich het soortgelijke telefoontje herinnerde dat ze had gekregen op de avond dat de Alabama was ontploft. Snel hing ze op, en meteen ging de telefoon weer over. ‘Wie is daar?’


  ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Joe!’ riep ze opgelucht uit.


  ‘Wie dacht je dat er belde?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Net voor jij belde kreeg ik een hijgtelefoontje,’ legde ze uit. Ze glimlachte. Waarschijnlijk had hij haar autosleutels gevonden en was hij even naar het dorp gereden. ‘Waar zit je nu?’


  ‘Eh… daarom bel ik. Ik wilde me verontschuldigen voor gisteravond.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik je praktisch heb gedwongen meer betrokken te raken.’


  ‘Geen probleem,’ mompelde ze. Had ze maar eerder toegegeven. ‘Ik had een schop onder mijn achterste nodig.’ Ze keek uit het raam en realiseerde zich dat het later was dan ze dacht. Rond de middag al. Loom rekte ze zich uit.


  ‘Ben je een boodschap gaan doen, of zo?’ vroeg ze, nu ze eindelijk goed wakker werd. ‘Heb je mijn sleutels gebruikt, of heb je een auto gehuurd op het vliegveld? Als je toevallig langs Delia’s Diner komt, ik zou wel wat aardbeien-rabarbertaart lusten.’ Gelukkig had Joe niet gemerkt dat ze over J.D. had gefantaseerd, anders had hij er wel wat van gezegd.


  ‘Eh…ik ben niet in het dorp, Susannah. Daarom bel ik.’


  Dus hij had wél geweten dat ze aan J.D. had gedacht. ‘O, Joe, het spijt me zo…’


  ‘Hoeft niet. Het is mijn schuld. Gisteravond, nadat ik je had gesproken, realiseerde ik me dat je er nog niet klaar voor bent. Ik had nooit achter je aan moeten zitten.’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen, na vannacht?’


  ‘Zoals ik al zei, omdat ik je ware gevoelens kon horen. Je zult best een keer een ander willen, maar nu nog niet. Ik weet hoeveel verdriet je hebt.’ Het was even stil. ‘En ik kan daar geen misbruik van maken. Eerlijk gezegd hoop ik ooit te vinden wat J.D. en jij hadden. J.D. was je leven, en ik had geen recht om daar tussen te komen. Je was nog niet eens gescheiden. Gisteravond wist ik opeens dat we het niet meer moesten proberen. Het lot is ons niet gunstig gezind, Susannah. Het is gewoon een kwestie van slechte timing.’


  Ze snapte niets van wat hij allemaal zei. ‘En dat vind je nog steeds? Zelfs na vannacht?’


  ‘Ik weet dat je het meende, aan de telefoon, dat je wilde dat ik kwam, maar…’


  Op de achtergrond hoorde ze een vrouw giechelen. ‘Joe, de douche is klaar!’


  Susannah herkende die stem. Tara Jones. ‘Eh… Waar ben je eigenlijk?’


  ‘Chicago. Dat probeer ik je al de hele tijd te vertellen. Het spijt me, Susannah. Tara heeft me gevraagd haar te helpen, en van het een kwam het ander.’


  Susannahs hart bonsde. ‘Dit kan niet waar zijn,’ fluisterde ze.


  ‘Ik had niet verwacht dat je het erg zou vinden. Eigenlijk dacht ik dat je opgelucht zou zijn.’


  Was hij echt niet hier geweest? Met wie had ze dan het bed gedeeld? ‘Je bent hier niet geweest?’


  ‘Nee.’ Nu klonk hij verward. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat…’ Ze slikte moeizaam. Ze was met iemand naar bed geweest, en als het Joe niet was… Zonder uitleg hing ze op en liet het toestel terugbellen. Er werd meteen opgenomen.


  ‘Hilton Hotel, Chicago.’


  Haar hart klopte in haar keel, en ze was op slag buiten adem. De vragen die in haar opkwamen probeerde ze met geweld terug te duwen, om niet aan het onmogelijke te denken. De geest van J.D. Johnson was niet met haar naar bed geweest! ‘Joe O’Grady’s kamer, alstublieft.’


  ‘Ik verbind u door.’


  Hij nam op. ‘Susannah?’


  ‘Ja.’ Ze hoorde geluiden op de achtergrond, dus Tara was er nog. ‘De verbinding werd verbroken.’


  ‘Hadden we niet afgesproken eerlijk tegen elkaar te zijn? Je hebt opgehangen. Maar ik had ook niet verwacht dat je het zo erg zou vinden.’


  ‘Ik heb niet opgehangen omdat ik boos was,’ zei ze. ‘Laat ook maar.’ Hij geloofde haar toch niet. ‘Het is oké, echt waar. Ik ben blij voor je. Maar…’


  ‘Maar wat?’


  Ineens wist ze niet wat ze moest zeggen. Dat ze dacht dat ze de liefde hadden bedreven? Dat de bewijzen daarvoor nog zichtbaar waren op haar lichaam? Ze had zich schuldig gevoeld omdat ze had gefantaseerd dat Joe J.D. was, maar nu… ‘Je bent hier echt niet geweest?’ fluisterde ze. Ze moest het heel zeker weten.


  ‘Wat zei je? Sorry, maar je mompelt zo.’


  ‘Niks,’ bracht ze met moeite uit. ‘Niks bijzonders.’ Eigenlijk wist ze nog steeds niet wat ze moest zeggen. ‘Bedankt voor het bellen, Joe.’


  ‘Ik ga Ellie vragen June te bellen om te vragen of ze even naar je toe gaat. Ik maak me zorgen om je.’


  ‘Hoeft niet.’ Als ze Joe niet kon vertellen over de afgelopen nacht, dan kon ze er zeker niet met haar zus over praten. ‘Ik was van plan naar haar toe te gaan,’ loog ze. ‘Ik stond net op het punt om te vertrekken toen je belde.’


  ‘Mooi.’ Zijn stem klonk vriendelijk. ‘En je bent niet boos?’


  ‘Absoluut niet.’


  ‘Zien we elkaar morgen bij de prijsuitreiking? Wij gaan vandaag terug.’


  ‘Ik zal het proberen.’


  ‘En als, eh…’


  ‘Als jij met Tara samen bent, zal ik me niet opgelaten voelen,’ verzekerde ze hem. Ze vroeg zich nog steeds af met wie ze in bed had gelegen. Nog steeds voelde ze de vingers, die zo op die van J.D. hadden geleken, op haar lichaam. Haar minnaar kon geen geest zijn geweest. Daarvoor had het allemaal te realistisch aangevoeld.


  ‘Je bent geweldig,’ zei Joe. ‘En zo begrijpend.’


  Ze hoorde hem nauwelijks. Terwijl ze ophing, tolden de gedachten door haar hoofd. Als de man een van J.D.’s vrienden was geweest? Hoeveel mensen hadden de sleutel van het huis? ‘Het was J.D.,’ fluisterde ze. ‘Ik weet het zeker.’


  Hoe was dat mogelijk? De man had naar hem geroken, had aangevoeld zoals hij, had haar aangeraakt op de vertrouwde manier. Ongerust keek ze nog eens naar de merktekens op haar dijen. Die waren echt genoeg, net zoals de liefdesbeetjes op haar schouders. Wat ook echt was, was het verlangen dat ze nog steeds voelde. Ze wilde zijn armen weer om zich heen voelen, de warmte van zijn harde gespierde lijf dat tegen het hare drukte. Ze werd helemaal warm vanbinnen en was zich pijnlijk bewust van haar vrouwelijke gevoelens.


  Met een zucht trok ze het laken om zich heen, stond op en liep naar de badkamer. Plotseling stond ze stil. ‘Wat?’ mompelde ze. Haar hart ging als een razende tekeer.


  Na de begrafenis had ze de houthakkerspet aan het bed gehangen, maar nu hing hij aan de hals van de gitaar die in de hoek van de kamer stond. ‘Precies waar hij hem altijd ophing,’ fluisterde ze voor zich uit.


  Erger nog, van alle schoenen in het schoenenrek waren de rechter en de linker verwisseld. Ook dat was een teken dat J.D. op bezoek was geweest.


   


  ‘Neem je telefoon op,’ fluisterde Susannah twintig minuten later. Het was dom auto te rijden en te bellen tegelijk, maar ze was wanhopig. Ze had het eerste het beste jurkje aangetrokken – een van J.D.’s favorieten, geel met blauwe bloemen – en nu was ze zo snel ze kon onderweg naar Mama Ambrosia.


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze, hard in het stuur knijpend. ‘Verdorie.’ Zweetdruppels parelden op haar voorhoofd. De hitte was ondraaglijk vandaag. Ze hoopte dat ze de hut van de waarzegster kon vinden, dat scheen niet makkelijk te zijn.


  ‘Met Robriquet.’


  Eindelijk. ‘Robby?’


  ‘Susannah?’ Hij klonk verrast, en een beetje hoopvol.


  Ineens voelde ze zich schuldig. Waarschijnlijk dacht hij dat ze nieuws over Ellie had.


  ‘Wat is er?’


  Op de achtergrond hoorde ze de kantoorgeluiden die ze altijd had gehoord wanneer ze Ellie belde. Nu zat Ellies ex-vriend aan het bureau dat van haar had moeten zijn. Ze aarzelde even, maar kwam toen ter zake. ‘Robby, ik denk dat ik J.D. heb gezien.’


  Het was lang stil aan de andere kant van de lijn, en nerveus trapte ze het gaspedaal te ver in, waardoor de auto even slingerde. ‘Robby? Ben je er nog?’


  ‘Eh…ja. Hoe bedoel je, je hebt J.D. gezien?’


  ‘Ik weet dat het gek klinkt, maar hij was in ons huis gisteravond. Ik heb hem niet echt gezien,’ gaf ze toe, ‘daarvoor was het te donker.’


  ‘Waar ben je nu?’ Het klonk een beetje twijfelend.


  ‘In de auto, op weg naar Mama Ambrosia. Je zult het niet geloven, maar ze belde gisteren dat ik bezoek van J.D. kon verwachten, en –’


  ‘Ho even,’ zei Robby bezorgd. ‘Ik wil niet dat je naar dat gekke mens toe gaat.’ Hij praatte nu wat rustiger. ‘J.D. is weg, Susannah, ze probeert gewoon misbruik te maken van je kwetsbaarheid, om een paar centen te verdienen. Ik wil niet dat je nog meer verdriet krijgt. Kom hier naartoe, dan bellen we June. Ze vertelde me dat je de telefoon niet opneemt, dus ik was al van plan om na het werk naar je toe te komen, maar het ziet er naar uit dat ik moet overwerken. Sinds Ellie weg is, is het hier een puinhoop.’


  ‘Ik red me anders best,’ protesteerde Susannah.


  ‘We maken ons zorgen om je. Je bent jezelf niet. June zegt dat je dag en nacht J.D.’s muziek draait en dat je zijn oude overhemden draagt. Je dwaalt door het huis als een zombie, en nu zeg je dat hij in jullie huis is. Wat bedoel je daarmee? Heb je hem echt gezien?’


  ‘Nee, niet echt. Ik zei toch dat het donker was.’


  ‘Je hebt hem gezien of je hebt hem niet gezien.’


  Ze was niet van plan hem een gedetailleerd verslag te geven. De gedachte aan de afgelopen nacht maakte dat ze weer helemaal warm werd vanbinnen. Haar ogen brandden van de ingehouden tranen. ‘Ik ben niet gek, Robby, hij was mijn man.’


  ‘Ik weet het, lieverd, maar hij is er niet meer. Soms raken mensen verward door hun verdriet, zoals jij nu, en –’


  ‘Ik lieg niet,’ zei ze, terwijl ze van de grote weg af een smal laantje in draaide. Ze keek of ze de hut al ergens zag en vroeg zich af of ze de goede kant op reed. Niet dat ze dat aan Robby zou vragen. ‘Er is gewoon iets vreemds gebeurd vannacht, dat is alles.’


  ‘Hoezo, vreemd?’


  Onwillekeurig dacht ze aan de grote, sterke handen die haar voeten hadden gemasseerd, haar enkels hadden verkend en langs haar lichaam omhoog waren gegleden. ‘Gewoon, vreemd. En vanmorgen had ik een hijgtelefoontje. Ik dacht het J.D. was.’


  ‘Dat kan niet.’


  ‘Straks zeg je nog dat ik te veel fantasie heb, net zoals mijn moeder. Maar dat is niet zo. Afgelopen nacht –’


  ‘Maar je moeder hád te veel fantasie, Susannah,’ onderbrak Robby haar. ‘Jij bent een stuk reëler, maar je lijkt meer op haar dan je wilt toegeven. En daar hoef je je niet voor te schamen. Je hebt zoveel meegemaakt –’


  ‘Ik wil niet betutteld worden,’ waarschuwde ze.


  ‘Dat doe ik niet. Ik wil alleen maar –’


  ‘O, laat ook maar,’ mopperde ze. Ze was kwaad op zichzelf omdat ze steun zocht voor iets wat ze zelf niet kon begrijpen. ‘June zal hetzelfde reageren, en Ellie ook. Jullie denken allemaal dat ik gek ben, en misschien ben ik dat ook wel.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  ‘Nee, je hebt gelijk,’ dwong ze zichzelf te zeggen. Ze hoopte dat ze een beetje geloofwaardig overkwam.


  ‘Wat heb je nu echt gezien?’


  ‘Niets, dat is het juist. Ik denk dat het gewoon een droom is geweest.’


  Ze knipperde tegen de zon en zag eindelijk, tussen de bomen door, het doel van haar tocht. Een kleine oude blokhut met een half vervallen veranda en fel roze gordijnen voor de ramen. Opgelucht sloeg ze een door onkruid overwoekerd zandpad in en reed langzaam verder. ‘Robby, ik ben blij dat ik heb gebeld. Wat zou ik zonder jou moeten? Jij bent zo heerlijk nuchter. Mijn droom leek zo ontzettend echt.’


  ‘Doe me een plezier,’ zei Robby. ‘Ga niet naar Mama Ambrosia.’


  ‘Oké,’ zei ze, maar ze had toch geen keus? Terwijl ze de auto parkeerde, staarde ze naar het huisje van de waarzegster.


  ‘Ik meen het,’ ging Robby verder. ‘Ik weet dat J.D. altijd zijn toekomst door haar liet voorspellen, maar jij zou naar je zus moeten gaan. Beloof het me.’


  ‘Ik beloof het,’ loog Susannah, kijkend naar de voordeur keek. Het leek donker binnen. ‘Ik kan maar beter ophangen, nu ik in de auto zit.’


  ‘Niet boos op me worden, maar je lijkt echt een beetje op je moeder.’


  ‘Hoezo dan?’ Ze moest het vragen.


  ‘Je dacht altijd dat J.D. slippertjes maakte.’


  ‘Dat deed hij ook,’ zei ze, denkend aan Sandy Smithers.


  ‘Echt niet.’


  ‘Als jij het zegt, Robby,’ mopperde ze.


  ‘Haal je nou niets in je hoofd.’


  Susannah zuchtte. ‘Ik rijd wel naar June.’


  ‘Goed zo. Ik probeer vanavond nog wel even langs te komen om te zien hoe het met je gaat.’


  Schuldbewust probeerde Susannah een nieuwe vlaag van verdriet van zich af te schudden. Robby was een goede vent, net zoals J.D. was geweest. Hij had een beetje genoeg gekregen van J.D.’s grillen, maar kennelijk had hij hem vergeven nu hij dood was. ‘Het gaat wel weer,’ zei ze, en ze beëindigde het gesprek.


  Ze stapte uit de auto. Precies op dat moment schoot een zwarte kat van de veranda en dook in de struiken. Geen goed teken. Met trillende vingers sloot ze het portier van de auto, wat in de stilte klonk als een pistoolschot. Bladeren ruisten in de wind, en alles leek vreemd verlaten.


  Ondanks de hitte van de dag rilde ze. ‘Mama Ambrosia zal me tenminste geloven,’ sprak ze zichzelf moed in.


  Toen ze de verweerde houten voordeur bereikte, zag ze een bordje aan de deurknop hangen. In hoofdletters stond daarop: MET VAKANTIE.


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Vakantie?’


  ‘Ik sta op het punt te vertrekken,’ klonk een stem achter haar.


  Ze draaide zich om. ‘Mama Ambrosia!’ De vrouw stond maar een paar passen van haar af. Geschrokken bracht Susannah haar hand naar haar borst. ‘Hoe heb je me zo kunnen besluipen?’


  ‘Ik heb zo mijn trucjes.’


  Zoals altijd, zag de vrouw voor haar er mysterieus uit. Ze had felgekleurde draden in haar haren gevlochten en een gigantische jurk omhulde haar enorme figuur. Aan haar voeten droeg ze sandalen met kraaltjes, en daarboven een hele partij enkelbandjes.


  Met zware passen kwam ze dichterbij, haar grote lichaam deinend van links naar rechts. ‘Je riep mijn naam alsof je verrast was. Wie had je dan verwacht?’


  ‘Niemand, ik dacht alleen –’


  ‘Niemand? Hoe kan niemand hier zijn? Waarom zou je niemand bezoeken? Alleen een iemand kan in een huis zijn, missy.’


  Ze wilde weten wie er bij haar in huis was geweest. Was het een iemand, of een niemand? Hoe dan ook, Susannah werd een beetje nerveus van Mama Ambrosia. ‘Je bent ook niet in een huis,’ zei ze. ‘Je bent buiten.’


  ‘Niet als ik naar binnen ga.’


  De vrouw was onmogelijk! ‘Ik wilde je alleen maar even spreken.’


  ‘Als je om advies komt, ik heb vakantie.’ Alsof ze commentaar verwachtte, ging ze verder. ‘Iedereen heeft vakantie nodig. Zelfs waarzegsters.’


  ‘Ik heb nooit anders beweerd,’ was Susannah het met haar eens. ‘Maar, eh… Ik hoop dat je niet meteen weg hoeft. Ik wilde je nog wat vragen over ons telefoongesprek van gisteravond.’


  Mama Ambrosia keek haar onschuldig aan. ‘Hebben we elkaar gesproken, dan?’


  Aangezien ze een paar keer had gebeld, vond Susannah die vraag ongelooflijk, maar ze dwong zichzelf kalm te blijven. Om de een of andere reden had Mama Ambrosia besloten moeilijk te doen. ‘Je zei dat J.D. me zou bezoeken.’


  ‘Had ik gelijk, of had ik gelijk?’


  Weinig keus, dacht Susannah. ‘Ik denk dat je gelijk had.’


  ‘Wat een verrassing,’ mompelde Mama Ambrosia.


  ‘Kun je me misschien wat meer vertellen?’ vroeg Susannah snel, nu ze de aandacht van de vrouw had.


  Mama Ambrosia keek achterom, waar haar terreinwagen ingepakt klaar stond.


  ‘Ik zal je niet lang ophouden,’ zei Susannah. ‘Het duurt maar even. Waar is J.D.? Gaat het goed met hem? Is hij…’ Ze wist niet hoe ze het moest vragen. ‘Een geest? Kan hij nog terugkomen?’


  Mama Ambrosia knikte ernstig. ‘Dit is een noodgeval.’ Ze pakte een sleutel uit haar zak, stapte langs Susannah en deed de deur open.


  Wat aarzelend liep Susannah achter haar aan naar binnen. Het was schemerig binnen, omdat de gordijnen dicht waren, en het rook scherp naar wierook, kruiden en specerijen, die op de schappen in de kamer stonden.


  Vaag gebaarde Mama Ambrosia naar een tafel bij het raam. ‘Ga zitten.’


  Toen Susannah ging zitten, kreeg ze kippenvel. ‘Het was zo echt,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Hij was in onze kamer…’


  Zachtjes grinnikend nam Mama Ambrosia tegenover haar plaats. Ze legde een zwart fluwelen lap en een doorzichtige bol op tafel. ‘In je kamer?’


  ‘Ja.’


  Mama legde haar handen op de bol en staarde in zijn diepten.


  ‘Neem je die bol niet mee?’ vroeg Susannah nerveus.


  ‘Op vakantie?’ Mama Ambrosia schudde haar hoofd. ‘Klanten,’ mopperde ze. ‘Ze gunnen je geen seconde rust. Als je het mij vraagt, is je man nog het beste af.’


  ‘Het beste af?’ echode Susannah.


  ‘Door de aardse beslommeringen af te schudden.’


  Mama Ambrosia sprak weer in raadselen. ‘Zie je iets?’


  ‘Nog niet,’ snauwde Mama. ‘Het is geen tv, missy. Je kunt het niet zomaar aan- of uitzetten.’


  Susannah huiverde even. ‘Sorry.’


  Een tijd lang was het stil. ‘Je gelooft niet echt, of wel?’ vroeg Mama plotseling.


  Eigenlijk wist ze het niet zeker. ‘Waarin?’


  ‘Magie.’


  Ze wilde nee zeggen, maar toen hoorde ze J.D.’s stem in haar oor, zo duidelijk alsof hij in de kamer was. ‘Zullen we ons spelletje spelen, Susannah?’ Zijn lijzige stem omringde haar. ‘In sommige magie wel.’


  ‘Wat voor soort magie?’


  Ze had moeite met spreken. ‘Die van J.D. en mij, denk ik. Ik bedoel, ik heb nooit in het bovennatuurlijke geloofd. Ik geloof natuurlijk in God, maar buiten dat geloof ik alleen in… in menselijke magie.’ Door de emotie werd ze een beetje hees. ‘Liefde.’ Ze wachtte even. ‘Dat is magie, of niet?’


  ‘De beste soort, kindje.’ Mama Ambrosia liet haar handen nu boven de bol zweven. ‘Je zei dat hij naar je toe kwam. Hoe?’


  Een blos brandde op haar wangen. Het ging deze vrouw niets aan, maar ze was waarschijnlijk de enige die kon helpen. ‘Hij heeft de liefde met me bedreven.’


  ‘Hmm. Hij lijkt erg reëel. En dichtbij. Net alsof hij helemaal geen geest is.’


  Susannah’s hart maakte een sprongetje. ‘Zal ik hem weer zien?’


  ‘Binnenkort.’


  ‘Wanneer?’


  Mama Ambrosia schudde haar hoofd. ‘Misschien vannacht. Of morgen. Ik zie… een gouden sleutel in je toekomst. Ik zie een zaal gevuld met mensen. De mannen in smoking, de vrouwen in prachtige avondjurken.’


  ‘De prijsuitreiking!’ riep Susannah uit. ‘Ik ga morgenochtend naar New York. J.D. is genomineerd voor een onderscheiding, en als hij wint, ga ik die voor hem in ontvangst nemen.’


  De donkere wenkbrauwen van de vrouw fronsten zich in concentratie, toen trok ze snel haar handen van de bol.


  ‘Wat is er?’ vroeg Susannah.


  ‘Niets.’


  ‘Wat zag je? Is er iets mis?’


  ‘Niets, kindje.’


  Susannah pakte haar bij de arm en was verrast door de harde spieren. Mama Ambrosia was een gezette vrouw, maar ze was ook sterk. ‘Je moet het me vertellen.’ Waarom verzweeg ze iets? Eerst was ze zo open geweest. Wat was er fout?


  ‘Er is gevaar in je toekomst,’ fluisterde de vrouw.


  Susannahs hart bonsde in haar keel. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik weet het niet. Dat is alles wat ik kan zien.’


  ‘Gevaar afkomstig van J.D.?’


  ‘Nee. Hij zal je beschermen.’


  ‘Waarvoor? Hoe?’


  De vrouw tegenover haar schudde haar hoofd. ‘Soms zie ik de toekomst, maar soms moeten mijn klanten die gewoon ervaren.’ Ze stond op. ‘Je moet nu gaan.’


  Zomaar? Nog onzekerder dan ze al was? Ze wist niet wat ze moest geloven. ‘Dank je, voor wat je me kon vertellen.’


  ‘Maak je geen zorgen, het loopt allemaal goed af.’


  Was ze een kwakzalver, zoals veel mensen beweerden, of kon ze echt in de toekomst kijken? Als dat zo was, welk gevaar ging ze dan tegemoet?


  Hoe dan ook, er vormde zich een plan in Susannah’s hoofd. Morgen zou ze naar New York vliegen, maar vanavond zou ze alles onder ogen zien. Wie er ook op bezoek kwam. De angst zou een kleine prijs zijn om te betalen, als ze weer dezelfde hete seks kon beleven als de afgelopen nacht.


  Ja, ze zou wakker blijven, en als de geest van haar overleden echtgenoot zou verschijnen, dan zou ze er klaar voor zijn.


  


  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Plagend gleden de vingers langs haar ribben, en Susannah zuchtte vol verwachting toen warme handen over haar borsten werden gelegd, zacht masserend. Haar mysterieuze minnaar speelde met haar tepels, tot ze pijnlijk gezwollen waren. Ze slaakte een beverige zucht.


  ‘Heb je me gemist, Susannah?’


  Het verlangen naar seks bouwde zich op in haar lichaam, en J.D.’s lijzige stem maakte het alleen maar erger.


  ‘Nee, dat heb ik niet. Iedereen weet dat ik beter af ben zonder jou, J.D. Johnson. Dat zou elke vrouw zijn. Elke man trouwens ook. En kinderen en huisdieren kun je ook aan die lijst toevoegen.’


  ‘Maar ondanks dat houd je toch van me?’


  ‘Niet meer,’ antwoordde ze – hoewel ze haar armen om zijn hals sloeg en hem naar zich toe trok.


  Hij voelde zo goed en sterk. Een slanke lange man met gebeeldhouwde dijen, knieën die tegen haar benen duwden. Zonder woorden vertelde hij haar wat hij wilde. Hij kuste haar, teder en zacht, en zijn kus brandde op haar lippen.


  ‘Kom op, geef toe dat je nog steeds van me houdt.’


  Dat deed ze niet. Dat kon ze niet. Het was voorbij. ‘Had ik je niet gezegd dat ik je niet meer wilde zien?’ fluisterde ze, met haar mond tegen de zijne.


  ‘Heb je daarom je armen om heen geslagen?’


  Echt iets voor hem om haar daarop te wijzen. Hij brak haar weerstand, en elke keer dat zijn lippen de hare raakten, brokkelde er meer van haar verzet af. Toen hij zachtjes haar nek kuste, had ze het gevoel dat ze zweefde. Ze draaide haar hoofd af. ‘Ik haat je J.D.,’ mopperde ze.


  ‘Ik merk het.’


  Zichzelf dwingend hem los te laten, zette ze haar handen tegen zijn schouders en duwde hem weg. Niet hard genoeg, realiseerde ze zich, maar ze klemde zich in ieder geval niet meer aan hem vast – iets wat ze eigenlijk wel wilde. Hemel, ze was zwak. Tenminste, waar het hem betrof. Ze was helemaal op hem afgestemd, kende alle eigenaardigheden van zijn lichaam, en van het hare, en ze kon hem gek maken van begeerte…


  Plotseling schrok ze wakker. Ze opende haar ogen en lag doodstil. Opnieuw had ze gedroomd, en haar sensuele fantasieën hadden weer heel echt geleken. Haar huid was bedekt met een laagje zweet en haar hart ging tekeer. Haar hand omklemde nog steeds de honkbalknuppel die ze voor haar bescherming mee naar bed had genomen. Ook had ze wat kussens onder de lakens gelegd, zodat het leek alsof ze lag te slapen.


  Iets had haar wakker gemaakt. Beneden. De knuppel wat steviger vastgrijpend, luisterde ze gespannen. Hoe laat was het? Was er echt iemand in huis? Hoe lang had ze geslapen?


  De wacht houden was niet echt gelukt. Nerveus beet ze op haar onderlip. Ja, ze hoorde iets. Een deur piepte, de vloer kraakte, ze hoorde zachte voetstappen. Rustig blijven ademhalen, dacht ze. Kalm blijven. Zorg dat hij je niet hoort. Als het tenminste een hij is…


  Ze moest opstaan. In stilte vervloekte ze zichzelf dat ze was gaan liggen, maar ze had zo lang gewacht en ze was moe geworden. Er waren geen maan en sterren, dus het was aardedonker. Bovendien waren de gordijnen dicht. Ze kon maar een paar vage silhouetten onderscheiden, van het dressoir, een nachtkastje, een lamp en een stoel. De bedlamp wilde ze niet aan doen, nog niet. De lamp uit laten was onderdeel van haar plan.


  Zachtjes schoof ze omhoog tot ze met haar rug tegen het hoofdeinde zat, en zwaaide toen voorzichtig haar benen over de rand van het bed. Ze had geslapen in een T-shirt en joggingbroek. Toen haar tenen de grond raakten, kraakten de planken, en ze verstijfde.


  Er was iemand in huis, en ze wist zeker dat hij haar had gehoord. Haar zintuigen verscherpten en haar spieren spanden zich pijnlijk. Wie – of wat – was beneden? Een geest? Een inbreker? Een vriend of familielid met een sleutel? Misschien haar zus, June?


  Iemand klom zachtjes de trap op, ze kun nu duidelijk voetstappen horen. Langzaam, voorzichtig. Of verbeeldde ze het zich maar? Ze hoopte het. Dat leek beter dan de alternatieven. Misschien had het verlaten van J.D., en daarna zijn overlijden, haar te veel aangegrepen.


  Paniek greep haar bij de keel. Een verstandige vrouw zou naar haar zus zijn gegaan. Of naar Robby. Of terug naar New York. In ieder geval niet naar dit huis.


  Hoe kon ze echter deze slaapkamer verlaten, waar ze nog steeds de geur van opwinding en het bezwete lichaam van haar man kon ruiken? Waar ze zijn warmte kon voelen wanneer hij op haar kwam liggen, en de passie van zijn kussen? Waar haar handen in zijn harde spieren konden knijpen?


  Was een geest van plan weer met haar het bed te delen?


  Alleen de passie van de afgelopen nacht maakte dat ze zich zo dom gedroeg. Haar verlangen was diep, volledig en niet te weerstaan. Ze had er alles voor over om die passie weer te voelen…


  Het gevoel van de handen op haar lichaam, was het gevoel waaraan ze verslaafd was. Zijn aanraking op haar blote huid. Hem in zich voelen, diep doordringend, de manier waarop hij haar met zich meenam naar hun beider hoogtepunt, ze kon er niet meer buiten. Hij had de vlam, waarvan ze dacht dat die gedoofd was, weer aangewakkerd. Ze wilde weer de ongebreidelde passie van vroeger. Duizend nachten zouden niet genoeg zijn…


  Zoekend naar een vluchtweg, liet ze haar ogen naar het raam gaan, maar ze zat op de eerste verdieping. Te hoog om te springen. Ach, dat zou ze toch niet doen. Ze moest de eventuele gevaren onder ogen zien als ze achter de waarheid wilde komen…


  Een geluid boven aan de trap.


  Opstaan, dacht ze. Nu meteen. Snel, en zonder geluid. Ze klemde haar kiezen op elkaar, bang dat hij haar had gehoord, verplaatste haar gewicht en hoopte dat de veren in de matras niet zouden kraken. Haar handen waren bezweet en ze was bang dat het handvat van de knuppel haar elk moment kon ontglippen.


  Toen ze eindelijk stond, was ze even duizelig. Ze was te plotseling wakker geworden en te snel gaan staan. Met de knuppel als steun hield ze zichzelf overeind. Haar keel was droog. Er was echt iemand op de overloop. Zou het Robby kunnen zijn? Hij zou misschien nog langskomen, en hij had een sleutel. Bijna wilde ze zijn naam roepen, maar ze durfde niet. Wat als het niet Robby was?


  Bovendien, hij zou kloppen. Vastbesloten legde ze de knuppel over haar schouder. Was dit het gevaar waarvoor Mama Ambrosia haar had gewaarschuwd? Hoe kon J.D. haar dan beschermen, zoals ze had beweerd?


  Er stond iemand voor de deur, dat voelde ze gewoon. Langzaam ademde ze uit. Zou de inbreker geloven dat ze sliep? Zou ze de gelegenheid krijgen zijn gezicht te zien?


  Ze liep zachtjes achteruit, zodat ze verder in de schaduw stond, en strekte haar hand uit naar de lamp.


  Als de persoon dichterbij kwam, zou ze het licht aandoen, en als ze iets zou zien dat haar niet beviel, zou ze zonder pardon de honkbalknuppel gebruiken.


  En dan maken dat ze weg kwam.


  Een schaduw vulde de deuropening, en ze hapte bijna naar adem. Geuren van dennenhout en pepermunt dreven naar haar toe, en kort daarna leek de hele kamer zich te vullen met J.D.’s aanwezigheid. Hoewel ze het niet kon verklaren, wist ze zeker dat hij het was. Hier, in deze kamer.


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar ze was te geschokt om geluid uit te brengen. Uit alle macht probeerde ze niet te ademen, maar zijn geur drong toch in haar longen. Ze baalde van de verraderlijke reactie van haar lichaam, die niets met angst, en alles met begeerte te maken had. Ondanks de vreemde omstandigheden, of misschien juist daardoor, was ze vol ademloze verwachting.


  Hij had de nacht meegenomen… een ondoordringbare duisternis, en een gevoel van mysterie, een belofte dat verborgen geheimen onthuld zouden worden. Licht, vermoedde ze, kon de duisternis niet doorbreken, ook al zou ze de lamp aan doen. Ineens leek de geur in de kamer te veranderen, en de sfeer ook. Er hing elektriciteit in de lucht.


  In de inktzwarte duisternis leek hij vonkjes af te geven, die alle kanten uit schoten, ook in haar richting. In werkelijkheid was hij slechts een silhouet en zo onbeweeglijk als een beeld. Ze kreeg de indruk dat hij niet wist dat ze wakker was en naar hem keek…


  Toen hij naar het bed begon te lopen, probeerde ze zich stil te houden. Zijn bewegingen waren zo vloeiend, dat het leek alsof hij zweefde. Nog steeds was hij niet meer dan een schaduw, een geest. Haar ogen begonnen aan het donker te wennen, maar daar vertrouwde ze niet op. Als zij in staat was zijn schaduw te zien, waarom zag hij haar dan niet?


  Omdat hij niet naar je kijkt, gaf ze in gedachten antwoord op haar eigen vraag. Hij ging ervan uit dat ze in bed lag, en boog zich voorover om haar aan te raken. Even hoorde ze het geritsel van de lakens, en toen niets meer. Ineens draaide hij zich om naar de deur, alsof hij verwachtte dat ze daar stond en naar hem keek.


  Dat was natuurlijk ook zo. Met de honkbalknuppel in de ene hand, knipte ze met de andere het licht aan. Ze knipperde tegen het felle licht, doodsbang omdat ze niet goed kon zien. Met allebei haar handen hief ze de knuppel, klaar om te slaan zodra ze haar doel in het vizier kreeg.


  Hij hield een hand voor zijn ogen, als bescherming tegen het licht of de knuppel, daar was ze niet zeker van. Niet dat het haar wat uitmaakte wat hij voelde op dat moment, zeker niet toen hij zijn hand liet zakken en haar ogen gewend waren aan het licht.


  ‘J.D.,’ fluisterde ze, de knuppel nog steviger vasthoudend.


  Zwijgend keek hij haar aan. Hij leek totaal niet op een geest. Mama Ambrosia’s paranormale verhaal was dus onzin. Haar ogen gleden over zijn lichaam. Ze wilde hem vermoorden, maar eigenlijk wilde ze hem ook kussen. Geen enkele man had het recht zo ontzettend sexy te zijn. Zijn haar was gitzwart, en losse krullen vielen op zijn voorhoofd tot aan de borstelige zwarte wenkbrauwen. Zijn ogen waren helderblauw en omzoomd door dikke wimpers.


  Echt mooi was hij niet, daar zorgde zijn neus voor. Die was lang en een beetje krom, alsof hij hem meerdere keren gebroken had.


  Intens. Dat was de beste beschrijving voor haar man. Zijn gezicht was bezaaid met vroege rimpels, wat hem een wereldwijze uitdrukking gaf. Alsof hij wijs was voor zijn leeftijd. Dat was hij natuurlijk niet. In zijn ogen was te zien dat zijn hart al meerdere keren was gebroken, maar hij kon niet stoppen met liefhebben. Dat was voor hem net zo noodzakelijk als ademhalen.


  In werkelijkheid was hij zelf de hartenbreker. Een bedrieger en een leugenaar, die iedereen kwetste die hij tegenkwam. Vooral haar.


  Zelfs nu voelde ze de kracht die van hem uitging, een irritante zekerheid, misschien zelfs arrogantie. Nog steeds had hij niets gezegd, en zij had haar greep op de honkbalknuppel niet verslapt. Ze keek naar zijn mond, die haar net als vroeger uitnodigde hem te kussen. Zijn mond was kleiner dan je zou verwachten, zeker gezien zijn zangstem en brede wangen en kaak. Meestal waren zijn lippen samengeknepen, zoals nu, en een smal snorretje sierde zijn bovenlip. Een kunstzinnig gevormd sikje maakte het geheel compleet. Dat was ongetwijfeld de oorzaak van de merktekens op haar dijen.


  Ineens was ze blij dat ze een lange broek aan had, waardoor de schade niet zichtbaar was. Als hij de tekens op haar huid had kunnen zien, had hij zich waarschijnlijk machtig gevoeld. Of erger nog, trots op de herinnering aan haar reactie op zijn liefkozingen.


  Bij de gedachte aan wat hij allemaal met zijn mond kon doen, en hoe fantastisch dat voelde, slikte ze moeizaam. Hemel, hij was geweldig. Het soort man dat een beroemdheid leek, ook al wist je niet wie hij was. Voor haar was hij echter altijd de persoon gebleven die ze kende sinds haar vijfde jaar. Degene die haar had geplaagd op school en wiens ouders een winkel hadden in het dorp.


  Zijn laarzen moest hij beneden hebben gelaten, want hij liep op blote voeten. Hij droeg een strak zwart T-shirt en een oude spijkerbroek die vaal was geworden. Terwijl ze naar zijn onderlijf keek, dacht ze dat ze de hitte voelde die daar vanaf straalde. Nee, dat was onmogelijk.


  Haar blik gleed weer omhoog, en ze hoopte dat de verrassing niet op haar gezicht was te lezen. Die voldoening gunde ze hem niet. Gebiologeerd door de beweging van zijn spieren onder het strakke shirt, keek ze naar zijn borstkas. Eindelijk was ze in staat te spreken. ‘Nou, een ding is zeker, J.D. Johnson.’ Precies op het moment dat ze was uitgesproken, sloeg ze haar ogen op en keek recht in de zijne. Een perfecte timing.


  Alsof hij nonchalant wilde lijken, hief hij een wenkbrauw. ‘Wat dan, Susannah Banner?’ vroeg hij lijzig.


  ‘Je haalt nog steeds adem,’ zei ze, en ze liet haar blik weer naar zijn bewegende borstkas glijden.


  ‘Ja, en?’


  ‘Weet je wat dat betekent?’ vroeg ze liefjes.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat je niet dood bent,’ antwoordde ze.


  En toen haalde ze uit met de knuppel.


  


  Hoofdstuk 7


   


   


   


  De honkbalknuppel raakte J.D. vol op zijn handpalm en hij kreunde, zachtjes vloekend. De volgende seconden leken uren te duren. Ze had zijn hand gebroken, was zijn eerste gedachte, en dat betekende dat hij niet meer kon spelen. Automatisch was hij al aan het uitrekenen wat hij de muzikanten moest betalen met wie hij tegenwoordig samenwerkte, en ineens zag hij zijn oude band weer voor zich. Hij voelde een steek van spijt omdat hij hen al jaren niet meer had gezien.


  Toen herinnerde hij zich dat hij verondersteld werd dood te zijn, dus zijn optredens waren toch al afgelast. Verdorie. Waarom moest hij nu aan muziek denken, of aan zijn oude vrienden, terwijl Susannah tegenover hem stond? Waarom bleef hij zijn prioriteiten door elkaar gooien? Hoe was hij zijn vrouw eigenlijk kwijt geraakt, het enige waar hij echt om gaf?


  Toen ze de honkbalknuppel zwaaide, had ze per ongeluk de lampenkap meegesleept, en de kale gloeilamp scheen recht in zijn ogen. Instinctief klemde hij zijn vingers om de knuppel, om een nieuwe aanval te voorkomen. Toen hij dat deed, realiseerde hij zich dat hij toch niets gebroken had. Zijn hand deed alleen maar pijn, net zoals zijn hart – en het hare.


  Ze staarde naar hem, zette haar welgevormde benen schrap, klaar om te vechten. Niet dat hij zijn kant van het geïmproviseerde wapen zou loslaten, en dit was niet het moment om te denken aan hoe lekker die mooie benen de afgelopen nacht om zijn lichaam hadden geklemd.


  Bepaald verrast had ze niet gekeken toen ze hem zag, en dat vond hij vreemd. Nou ja, misschien ook niet. Ze geloofde niet in het paranormale, maar ze bezat wel een zesde zintuig waar het hem betrof. Hoewel ze dat nooit had toegegeven. Haar flitsende ogen vertelden hem dat ze altijd had gedacht dat hij nog leefde, en nu haar vermoedens klopten, was haar ergste nachtmerrie waarheid geworden.


  ‘Ik weet dat je me haat,’ bracht hij met moeite uit. Als hij echt van haar hield, zou hij zich nu omdraaien en weglopen. Zonder nog om te kijken. Verwonderd hoorde hij dat zijn stem hees en sexy klonk, en hij vroeg zich af of dat kwam doordat hij eindelijk tevoorschijn was gekomen, of doordat hij blij was Susannah na al die maanden weer van dichtbij te zien. De afgelopen nacht had hij alleen maar gestreeld in het donker, en genoten van de zachtheid van haar huid, van de welvingen die hij zo goed kende. Hoeveel liedjes hij ook over haar had geschreven, hij had nooit de prachtige werkelijkheid kunnen benaderen.


  Hé, dat was een idee voor een nieuwe songtekst. Hij had er honderden, nee, duizenden gemaakt. Zoekend naar de juiste dingen om tegen haar te zeggen, had hij alleen maar liedjes over haar geschreven…


  Avond aan avond, ver van huis en eenzaam, had hij op het podium gestaan, starend in de lampen en naar de schaduwen van het publiek daar achter. Hij had altijd voor Susannah gezongen, ook al was ze er nooit…


  Ondanks het feit dat hij haar niet duidelijk zag, raasde het bloed steeds sneller door zijn aderen, zodat het ruiste in zijn oren en kolkte in zijn buik. Hij voelde zichzelf hard worden, zijn spijkerbroek knelde steeds strakker om zijn heupen. Nee, hij had haar al lang niet van dichtbij gezien, te lang, maar hij had haar van een afstand bekeken. Als een verliefde schooljongen had hij in New York bij haar restaurant rondgehangen, in de hoop een glimp van haar op te vangen.


  Daar had hij ook Joe gezien, de man met wie hij haar gisteren had horen bellen. Woede raasde door zijn lijf. Joe had haar ogen doen oplichten, wat hem al een tijd niet meer was gelukt. Hij had haar met Joe zien dansen in het restaurant en was zo kwaad geworden, dat het lichamelijk pijn had gedaan.


  Aan Susannahs blik zag hij dat ze op haar hoede was, en dat deed hem pijn. Ineens was hij kwaad op zichzelf. Hij was opgestaan uit zijn zogenaamde graf om het weer goed te maken, en nu wilde hij haar alleen maar kwetsen omdat ze een andere man had gekust. Had ze met hem geslapen? Hij kon het haar niet kwalijk nemen…


  Verdorie, Susannah was van hem! Een andere man moest met zijn handen van haar afblijven, en zeker met zijn mond. Doelbewust boog hij zich voorover om de lampenkap op zijn plaats te zetten, zodat hij beter kon zien. Toen pakte hij het uiteinde van de knuppel steviger vast en trok hij. Omdat ze haar eind van de knuppel niet wilde loslaten, kwam ze een paar passen dichterbij, zodat hij de warmte van haar lichaam kon voelen. Een sterke geur van zoete zeep en warme muskus, drong in zijn neusgaten.


  Zijn hart bonsde, en hij vocht tegen de drang haar verder naar zich toe te trekken. Hij voelde de zachtheid van haar volle borsten, hoorde haar hijgen naast zijn oor, voelde haar zachte haren tegen zijn wangen, en dan de hemelse druk van haar heupen tegen zijn dijen. Alleen de gedachte daaraan al maakte hem gek.


  Toen hij haar vochtige lippen zag, verbeeldde hij zich de zachte warmte van haar kus, terwijl zijn tong haar verkende. Hij keek in haar felle blauwe ogen, en dacht eraan hoe haar blik heter zou worden bij het zien van zijn naakte lichaam. Ze was zo mooi. Veel te mooi. Adembenemend en knieënknikkend mooi. Zo mooi, dat haar aanblik elke man kon veranderen in een wild beest. Een glimp van haar zachte, warme mond kon hem veranderen in een wolf die om de maan huilde…


  Hij werd onrustig, alsof hij nooit meer kalm zou worden tenzij hij zich diep in haar kon begraven, kreunend en zwetend tot zijn passie zou zijn gedoofd. Een fluistering van haar was genoeg om hem op zijn knieën te krijgen.


  En dat wist ze. Van waar zij stond, moest ze zijn hart horen dreunen als een oerwoudtamtam. Onbewust berekende hij hoe sterk ze was, hoe gemakkelijk hij de honkbalknuppel van haar af kon nemen en haar kon omarmen. Hij zag zichzelf haar beetpakken en op het bed gooien, zijn lichaam bovenop het hare – en ze zou het nog fijn vinden ook. Natuurlijk zou ze zich zogenaamd verzetten, en hem zelfs nog een keer slaan, maar hij zou winnen. Hij won altijd – maar J.D. Johnson had genoeg van winnen, hij had er genoeg van zijn vrouw te manipuleren met sensuele spelletjes.


  Wat hij wilde, was het onmogelijke. Hij wilde dat ze weer van hem hield. Erger nog, hij wilde dat ze weer verliefd op hem werd. Halsoverkop verliefd, in volledige overgave, en dat wilde hij ook nog verdienen. Een onmogelijke droom, want dat hoofdstuk was afgesloten. Einde verhaal. Als hij geluk had, kon hij nog net zijn excuses aanbieden voordat ze hem opnieuw probeerde te slaan met de honkbalknuppel.


  Dan zou hij verdwijnen.


  Hij had zijn plan helemaal klaar. Verdwijnen zou hij, in de nacht, in de duisternis die hij verdiende, omdat hij zo’n puinhoop van hun levens had gemaakt.


  Nu hij haar had aangeraakt, kon hij echter niet meer bewegen. Hij wilde de excuses vergeten en vertrekken voor hij haar nog meer pijn kon doen, maar hij stond als aan de grond genageld.


  Nog steeds zag hij wat restjes van het kleine meisje dat ze was geweest. Hij herinnerde zich de enorme hoeveelheid sproeten, die inmiddels waren verbleekt, de mollige wangen die waren vervlakt en nu werden begrensd door hoge jukbeenderen. Haar vader en moeder waren weg, en ze had hem eens verteld dat ze van hem hield omdat hij een van de weinigen was die zich altijd haar kindertijd zou herinneren. ‘Op die manier ben je mama en papa in één, J.D.,’ had ze gezegd.


  Ze was mager, waarschijnlijk van het harde werken in het restaurant. Haar ogen waren echter kalm, haar kin vastberaden, haar schouders recht. Ze zou niet meer over zich laten lopen. Haar neus was recht en lang en gaf haar het aristocratische uiterlijk dat bij de naam Banner paste. De naam waar ze altijd zo trots op was geweest – en waar hij overheen was gewalst met zijn dronkenschap en zijn streken. Ze dacht zelfs dat hij vreemd was gegaan, en dat zou ze hem nooit vergeven.


  De schaduwen dansten over haar gezicht, waardoor haar wimpers ongelooflijk lang leken, net als de schaduw van haar lichaam op het plafond achter haar. Haar blauwe ogen stonden waakzaam. Haar gezicht was lijkbleek, alsof ze een geest had gezien. Haar mond was verleidelijk roze.


  ‘Je lijkt niet verbaasd me te zien,’ mompelde hij eindelijk.


  ‘Had je dat liever gehad?’


  Misschien niet. Zijn keel zat dicht en hij vervloekte zichzelf weer voor wat hij mensen had aangedaan. Alles was zo snel gegaan, en hij had geen tijd gehad om na te denken. ‘Nee,’ zei hij fluisterend.


  ‘Ik had al zo’n gevoel dat er iets niet klopte,’ viel ze uit. ‘Ik heb niemand verteld wat ik dacht, dan hadden ze me voor gek verklaard. Ze zouden hebben gedacht dat ik fantaseerde, zoals mama wel eens deed. Waar ben je mee bezig, J.D.?’


  ‘Ik kan alles uitleggen.’


  ‘En waarom zou ik dat willen?’


  ‘Dat vroeg je me net.’


  ‘Dat is zo. Nou, snel dan.’


  Hij draaide de knuppel en probeerde hem van haar af te pakken, maar ze was hem voor en trok hem uit zijn hand. Nu die connectie tussen hen was weggevallen, voelde hij zich vreemd verloren. Even daarvoor had hij het idee gehad dat hij haar hartslag door het hout kon voelen, en dat zijn hart in hetzelfde ritme sloeg. ‘Kom op, Susannah, je wilt me niet slaan,’ zei hij kalm.


  ‘Fout gedacht, J.D., ik heb het al geprobeerd. En het zou me goed doen het nog een keer te proberen.’


  ‘Nou, als je nog steeds kwaad bent, betekent dat misschien dat je nog om me geeft.’


  ‘Dat zou je wel willen.’ Hij voelde als het ware dat ze de knuppel steviger vastpakte. ‘Jij schoft,’ voegde ze er ineens aan toe. ‘Je hebt al een hoop stunts uitgehaald in je leven, Jeremiah Dashiell, maar dit slaat alles. Hoe kom je op het zieke idee om je eigen begrafenis bij te wonen?’


  Ze kneep haar lippen samen, en hij bedacht dat ze zich net had herinnerd hoe verdrietig ze was geweest tijdens de mis, en hoe ze zijn houthakkerspet had vastgehouden. Zonder na te denken hief hij zijn hand en streek met een vinger langs haar wang. Ze trok zich terug alsof ze gestoken was. Toen hij haar aanraakte, meende hij een trilling in haar kin te voelen, maar die leek nu weer hard als steen.


  Dat deed het meest pijn. Hij wist dat ze nog gevoelens voor hem had. Twee weken lang had hij haar gadegeslagen, had hij haar zien huilen, haar droevig door het huis zien dwalen, zijn spullen uitzoekend.


  ‘Het is een lang verhaal,’ dwong hij zichzelf eindelijk te zeggen.


  ‘Laat me raden. Je wilde zien wie het hardste zou huilen. Heb ik gewonnen? Ben je nu blij?’


  Herinneringen overvielen hem, en even benamen ze hem de adem. ‘Misschien,’ gaf hij toe. ‘Ik had eigenlijk niet verwacht dat er iemand zou huilen.’


  ‘Tevreden?’


  ‘Niet echt.’


  Dit was niet wat hij wilde zeggen. Op de een of andere manier ging het gesprek een verkeerde kant uit. Hij had een prachtige toespraak gerepeteerd, maar dat was helemaal voor niets geweest. Waarschijnlijk omdat hij, voor het eerst in zijn leven, niet wist wat hij wilde. Toen de boot was ontploft, had hij maar een gedachte gehad: zijn oude leven achter zich laten en proberen Susannah terug te krijgen. Nee, dat was onmogelijk…


  Hij probeerde zich te concentreren op wat hij wilde zeggen. ‘De explosie,’ begon hij, verward omdat hij keek naar het mooiste gezicht dat hij kende. Hij schudde zijn hoofd en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat hij liedjes kon schrijven die alle vrouwen het hoofd op hol brachten, maar dat hij niet uit zijn woorden kon komen als hij tegen zijn eigen vrouw sprak.


  ‘Ik was onderweg om jou te ontmoeten,’ begon hij opnieuw. Haar blik dwaalde door de kamer, zag hij, alsof haar omgeving interessanter was dan hij. ‘Ik dacht… hoopte… dat je naar de Alabama zou komen, zoals je had beloofd.’


  Hij wachtte even en haalde zijn schouders op, zoekend naar de woorden die zijn verwarring van die nacht konden beschrijven. Zijn vrienden waren nog in het huis geweest, maar die waren aan het pakken om te vertrekken. Zelfs Maureen was al weg geweest. Toen Susannah Sandy bij hem in bed had gevonden, had hij haar gevraagd om te vertrekken, en dat had ze gedaan. Later was ze nog wel teruggekomen om een tas te zoeken die ze had vergeten.


  Zich concentrerend op het belangrijkste, ging hij verder. ‘Ik was dus onderweg naar jou, maar ik zat plotseling zonder benzine.’


  ‘Zonder benzine,’ herhaalde Susannah. Ze schudde haar hoofd, en haar zachte gouden haar leek op een aureool. ‘Ik weet het. Ze hebben je pick-up langs de weg gevonden. En dit is precies een van de slappe smoesjes die ik verwachtte. Je doet alsof je dood bent, en dan kom je ineens met een verhaaltje dat je benzine op was. Verdorie, J.D.,’ bitste ze. ‘Je bent gewoon een idioot.’


  Ze had gelijk, en hij was ook nog eens een slechte echtgenoot geweest. Alle jubilea, verjaardagen en etentjes met de familie was hij altijd vergeten. Hun nichtje, Laurie, had hij ook niet beschermd, en hij was toch verantwoordelijk voor haar geweest. ‘Ik ben een schoft, Susannah,’ zei hij, terwijl hij met zijn hand door zijn haar streek. ‘Een vervelende, egoïstische sukkel die alles heeft vernietigd waar hij van hield. Ik geef het toe.’


  ‘En je bent uit de dood herrezen om me dat te zeggen? Daar heb ik geen geest voor nodig, dat had iedereen in Bayou Banner me kunnen vertellen.’


  ‘Je bent de moeite waard om voor terug te komen.’


  ‘Sommige dingen kunnen beter begraven blijven.’


  ‘Zoals ik? Of ons huwelijk?’ Ze had niet eens tranen in haar ogen; ze had zich tegen hem gehard. Omdat ze niets zei, ging hij verder. ‘Dus je kunt wel om me huilen als ik dood ben, maar niet terwijl ik nog leef?’


  ‘Als je nou voorgoed verdwijnt, dan kunnen we daarachter komen.’


  Terwijl hij naar haar keek, wist hij niet meer wat hij hier eigenlijk deed. Hij zei tegen zichzelf dat hij moest gaan, maar hij kon het gewoon niet. ‘Mijn pick-up stond zonder benzine, zoals ik al zei, maar ik wist zeker dat ik hem had volgegooid. En niemand had er verder in gereden.’ Terugdenkend aan de lange weg in de buurt van de rivier, schudde hij zijn hoofd. ‘Toen de motor stopte –’


  ‘Dat is niet het enige wat is gestopt,’ viel ze hem in de rede.


  Hij negeerde haar opmerking. ‘Luister nou eens voor een keertje. Ik ben uitgestapt en begon te rennen. Susannah, ik was er bijna, nog geen kilometer van de jachthaven, toen ik me realiseerde dat iemand met de Alabama was uitgevaren. Ik dacht dat jij misschien –’


  ‘Een medewerker daar zei dat hij jou aan boord had gezien.’


  ‘Dat was ik dus niet.’


  ‘En jij dacht dat ik echt gekomen was? Wat arrogant! Geloven je vriendinnetjes wel in de leugens –’


  ‘Ik heb geen vriendinnetjes!’


  ‘Jij denkt dat je altijd je zin krijgt!’ schreeuwde ze. ‘Wat J.D. wil, moet ook gebeuren!’


  ‘Ja, ik hoopte gewoon dat je er zou zijn,’ bracht hij met moeite uit. ‘Maar je hebt me ook nooit iets toegegeven, Susannah.’


  ‘Nooit? Altijd, zul je bedoelen!’


  Zijn blik dwong haar te luisteren. ‘Ik staarde naar de boot, toen de ontploffing kwam. Het was een gigantische klap. Brokstukken vlogen omhoog, gevolgd door vlammen. Ik denk dat ik even in shock ben geraakt, en het volgende dat ik weet, is dat ik weer verder rende.’ Zijn stem brak. ‘Ik wist bijna zeker dat je…’


  ‘Dood was?’


  ‘Ja.’


  ‘Zoals jij hebt gedaan of je dood was?’


  Dat deed pijn. Hoe kon hij mensen hebben laten doormaken wat hij op dat moment had doorgemaakt? ‘Ik wilde je bellen. Garrison had me gebeld om te zeggen dat je niet zou komen, maar ik geloofde hem niet. Ik wist dat je van me hield… in ons geloofde… dat je van gedachten zou veranderen. Maar toen ik belde, en jij de telefoon opnam, wist ik…’


  ‘Dat ik niet zou komen?’


  ‘Dat het over was tussen ons.’ Zelfs nu zag hij nog de vlammen voor zich die uit de boot waren geschoten en de bomen in de omgeving hadden verlicht. ‘Ik hing op en rende. De boot zonk snel, hij was weg voor ik de rivier had bereikt.’


  Het ene moment lag ze nog op het water, slank en mooi, en het volgende moment was ze verdwenen. Even kwam de achtersteven nog boven water, toen verdween ze onder de golven. Hij was een goede zwemmer, dus hij rende door en sprong in het water.


  Hij had verschillende keren gedoken, was onder gebleven zolang hij kon, in een poging iemand te vinden. Het zou kunnen dat iemand was weggeslingerd. Steeds was hij bang geweest dat iemand gewond was geraakt of meteen naar de bodem was gezonken. De rivier was diep en donker, en er zaten slangen en alligators.


  ‘Na een tijdje, ik weet niet hoe lang, hoorde ik stemmen aan wal.’


  ‘Je weet niet hoe lang? Hoeveel had je gedronken, J.D.?’


  ‘Een beetje, Susannah.’


  ‘En dan wel autorijden?’


  ‘Ik was niet dronken,’ zei hij verdedigend. Eerlijk gezegd was hij daar niet zo zeker van. Whisky was een goede probleemoplosser, daarom had hij regelmatig gedronken. Daar was hij echter mee gestopt. Ze moest hem geloven.


  ‘Ik herkende de stem van Sheriff Kemp,’ zei hij. ‘En ik zag dat hij mannen in duikpakken bij zich had. Ze gingen het water in.’


  ‘En jij…’


  ‘Ik ben aan de andere kant aan land gegaan en ben hem gesmeerd.’ Hij schudde zijn hoofd, en vroeg zich opnieuw af wat hij haar moest vertellen. Alles, natuurlijk. Hij had vaak zijn hart bij haar uitgestort, maar nu begreep hij zelf niet goed wat hem had bezield. ‘Alsjeblieft, Susannah,’ fluisterde hij uiteindelijk. Om de afstand tussen hen te verkleinen, deed hij een stap naar haar toe.


  Ze leunde achterover, en instinctief pakte hij haar bij de arm en trok haar naar zich toe. Haar geur vulde opnieuw zijn neusgaten. Onwillekeurig drukte zijn lichaam zich dichter tegen haar aan, en hij begroef zijn gezicht in haar haren, diep inhalerend. Heel even stopte de wereld met draaien.


  Alles was doodstil. Geen ademhaling, geen hartslag. Alleen hij en zij, alleen op de wereld, en niemand die hen stoorde. Tot zijn verrassing liet ze hem begaan, en hij wilde haar zo stevig vasthouden, dat ze hem nooit meer kon ontglippen. Hij wilde haar meenemen naar een plek waar ze alleen konden zijn…


  Hij voelde zich duizelig, wilde meer van haar. Wilde met zijn handen door haar haren strelen, door de golvende krullen met de kleur van gouden zonlicht, vermengd met honing. Hoe vaak was hij wakker geworden met dat haar op zijn blote borst? Hoe vaak had hij het met zijn vingers gekamd, terwijl zij nog rustig lag te slapen?


  Zijn been drukte ergens tegenaan, en ineens was hij zich van het bed bewust, en van Susannahs borsten onder haar T-shirt. Vaag kon hij de contouren van haar tepels zien, en in gedachten zag hij haar borsten voor zich: zacht, roze, vol, klaar voor zijn mond. Zijn kruis deed pijn en zijn verlangen was duidelijk.


  Hij dacht aan de afgelopen nacht, aan haar zoete en toch zoute smaak, en de manier waarop ze had gereageerd. Hij herinnerde zich dat ze hem Joe had genoemd – maar híj was haar minnaar geweest, en hij wilde dat ze dat wist. Wilde haar kleren uittrekken en haar helpen herinneren waarom ze al die jaren van elkaar hadden gehouden, door dik en dun.


  ‘Ik ben gewoon weggegaan,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Ik wist dat de mannen van Sheriff Kemp beter uitgerust waren om te duiken. Ik begon te lopen, dwars door het bos.’ Hij was nat en koud geweest. ‘Ik kwam uit bij Mama Ambrosia, waar ik die nacht heb geslapen. Ze heeft me zelfs een of ander kruidendrankje gegeven.’ Ineens vroeg hij zich af onder wat voor betovering ze hem geplaatst.


  ‘Die kwakzalver! Ze heeft me gebeld, gezegd dat ik een bezoekje van je geest kon verwachten. En al die tijd wist ze…’


  ‘O, nee,’ mompelde hij.


  ‘En waar slaap je nu?’


  ‘Een tijdje heb ik in een verlaten hut gezeten, en toen heb ik…’ Even aarzelde hij. ‘O, laat maar. Maakt het wat uit, dan?’


  ‘Nee.’


  Zijn greep om haar arm verslapte. Het was niet verstandig te doen wat hij wilde, zachtjes haar arm strelen. Als ze dichterbij kwam, stond hij niet meer voor zichzelf in. Hij had haar zo ontzettend gemist. ‘Ik dacht niet na –’


  ‘Dat doe je nooit, J.D.! Dat is het probleem!’


  ‘Ik moest er even tussenuit. Om na te denken.’


  ‘Maar je ouders!’


  ‘Ik heb ze gebeld en ben bij ze geweest. Ze weten dat ik in orde ben.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Een paar dagen geleden.’


  Nu sloeg ze hem opnieuw; ze hief een hand en gaf hem een vuistslag. Het ergste vond hij nog dat de stoot tegen zijn borst geen pijn deed. Hij wilde dat dat wel zo was. Een knal met de knuppel had hij kunnen hebben, of een klap in zijn gezicht. Dit zachte stootje was niets voor Susannah. Hij had haar gekwetst en verzwakt, dat zag hij nu in, en dat was het laatste dat hij had gewild. Susannah was van nature sterk en taai, meer dan ze zelf wist.


  ‘Je hebt je ouders verteld dat je nog leefde, en mij niet?’


  ‘Ik wilde het je persoonlijk vertellen.’


  ‘Ze hebben me niet eens gebeld.’


  ‘Dat wilden ze wel.’


  ‘Maar jij hebt ze tegengehouden.’


  Hoe moest hij dit uitleggen? ‘Ik heb je… een aantal dagen gadegeslagen,’ zei hij schor. ‘Ik zag je verdrietig door het huis dwalen, en ik wist niet wat pijnlijker zou zijn: je laten weten dat ik nog leefde, of je een plezier doen en voorgoed verdwijnen.’


  Zoals ze naar hem keek, wilde hij maar dat hij het laatste had gedaan. Dat zou ze hebben gewild, begreep hij nu. Ze zou wel van iemand anders hebben leren houden. Het leek erop dat ze Joe wel leuk vond. ‘Ik dacht… dat het beter voor je zou zijn wanneer ik gewoon zou verdwijnen.’


  ‘Je wilde gewoon van me af. Van ons huwelijk af!’


  ‘Dat is een leugen!’


  ‘Je wilde met al die jonge meiden naar bed!’


  ‘Niet waar. Dat heb jij je in je hoofd gehaald, Susannah. Uit angst en jaloezie.’


  ‘Ach, kom nou! Geef het nou maar toe, J.D.!’


  ‘Dat doe ik niet, want het is niet waar.’ Zijn stem klonk ijzig. ‘Er was een tijd dat ik alleen maar succes wilde,’ ging hij verbeten verder. ‘Dat heb ik nooit ontkend. De lokroep van de roem was sterk. Welke man zou dat niet willen?’ Vrouwen zaten achter hem aan, producers vertelden hem hoe talentvol hij was. Mannen luisterden naar alles wat hij zei, omdat hij hen kon helpen met hun eigen carrières. Zijn familie had nooit veel geld gehad, en ineens kon hij alles kopen wat hij wilde.


  ‘Ik was zwak,’ gaf hij toe. ‘Maar ik wist niet hoe –’


  ‘Hoe, wat?’ viel ze hem in de rede. ‘Hoe je je eigen leven moest leven? En dus pakte je de eerste de beste kans die je kreeg om te vluchten. En weer kiest J.D. Johnson de makkelijkste weg! Waarom verbaast me dat niet? Maar dit keer had je het lef om net te doen alsof je dood was!’


  Ziedend van woede trok ze zich los uit zijn greep. ‘June,’ zei ze met afgrijzen in haar stem. ‘Clive. De meisjes.’ Ze schudde haar hoofd toen ze aan de begrafenis dacht. ‘Laurie was gebroken van verdriet. Ellie en Robby. Het hele dorp. Die manager wilde er een circus van maken, en Robby heeft haar met moeite tegengehouden.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij zachtjes.


  ‘Je raast maar rond in je pick-up, halfdronken, door rood licht. Het is een wonder dat je niet meer schade hebt aangericht! En wíe was er op de boot?’ Ze sperde haar ogen open. ‘Er was iemand aan boord. Jij niet, ik ook niet, maar ze hebben een lichaam gevonden. Ze zeiden dat het…’


  ‘Onherkenbaar was?’


  Ze knikte.


  ‘Ik weet niet wie het was, maar dat ga ik uitzoeken. Dat beloof ik, Susannah.’ Hij legde zijn hand op haar schouder. ‘Ik heb niets meer gedronken sinds die nacht. Ik wil dat je dat weet. Ik maak alles in orde, dat zweer ik.’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Je maakt iedereen doodongelukkig en je denkt dat je dat goed kan maken door je excuses aan te bieden?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat dan?’ Haar stem brak. ‘Waarom ben je dan teruggekomen?’


  ‘Wou je soms ontkennen dat we bij elkaar horen?’ Hij kwam dichterbij en drukte een dijbeen tussen die van haar. ‘Ik kan je woede aan, Susannah,’ mompelde hij zachtjes, terwijl hij haar geur weer inademde. ‘Zelfs je haat. Ik kan alles verdragen wat je me aan wilt doen.’


  ‘Waarom ben je teruggekomen?’


  ‘Hiervoor, verdomme.’ Zijn mond veegde over de hare. ‘En hiervoor.’ Hij kuste haar, zijn lippen stevig en vochtig, ruw en brandend. ‘En omdat ik naar je heb gekeken,’ fluisterde hij.


  Ze probeerde terug te trekken, maar hij hield haar vast. Van dichtbij flitsten haar ogen in de zijne. ‘Je hebt me bespioneerd? Daar heb je vast van genoten!’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘O, jawel,’ beschuldigde ze hem. ‘Je ego heeft van elke minuut van de afgelopen week genoten. De mis, de muziek, de bloemen. De tranen van iedereen.’


  ‘Barst, Susannah,’ snauwde hij. ‘Je doet net of ik de enige ben die met de gevoelens van anderen speelt.’


  ‘Ben je dat dan niet?’


  ‘Nee. En soms denk ik dat ik de mijne ook niet meer met jou wil delen. En misschien doe ik dat niet. Vanavond niet. Nooit meer. Ik vond het vreselijk om mijn eigen begrafenis te zien.’


  Hij had zo zeker geweten dat niemand meer om hem gaf, omgeven door valse vrienden als hij was geweest. Susannah had hem verlaten. Zijn beste vriend, Robby, zag hij nog nauwelijks. Ellie had altijd Susannahs kant gekozen, dus had ze hem behandeld als een overspelige schoft en zijn vrouw meegenomen toen ze het dorp verliet. ‘Je kent me goed genoeg om te weten dat ik je niet van streek wilde maken.’


  ‘Nee. Ik denk dat ik je helemaal niet ken, J.D..’


  Dat was het gemeenste wat ze tegen hem kon zeggen, maar hij hoorde haar nauwelijks; hij was nog steeds met zijn gedachten bij de begrafenis. Hij zag het allemaal voor zich. Zijn huilende ouders. Kleine Laurie, zijn nichtje, keurig gekleed. Hij was zo blij geweest haar in nette kleding te zien; dan was zijn zogenaamde dood toch ergens goed voor geweest. Maandenlang had hij haar in gescheurde zwarte jurkjes en ordinaire netkousen moeten zien rondlopen.


  Susannah had zijn houthakkerspet vastgehouden, de pet waar ze altijd zo’n hekel aan had gehad, en ze had een donkere zonnebril gedragen om haar ogen te verbergen. Delia en Sheriff Kemp hadden naast elkaar gestaan, dus hij vermoedde dat hij haar eindelijk had gevraagd.


  Sommige van J.D.’s nieuwe vrienden hadden willen komen, maar Robby had ze weggejaagd, zoals een goede vriend zou doen. De mooie Sandy, die met Joel ging en die door Susannah in zijn bed was gevonden, was er niet geweest. Maureen, de manager, wel. Goed verborgen had hij toegekeken, en zich gerealiseerd wat een geweldig leven, zijn leven, hij had vernield. Hij had geweldige mensen om zich heen gehad, en hij had alles verpest.


  ‘Tijdens de begrafenis drong het tot me door dat je me misschien zou missen, Susannah.’ Het was de eerste keer geweest dat hij daarvan was overtuigd. ‘Meer dan je nu toegeeft.’


  ‘Dat is dus niet zo.’


  ‘Leugenaar,’ zei hij. Ze wist hoe ze hem moest kwetsen, maar hij zou er niet op ingaan. Toen de boot explodeerde, was hij buiten zinnen geweest. Zelfs toen hij zich ervan had verzekerd dat ze nog leefde, had hij nog last van de schok gehad.


  Hij had impulsief gehandeld, zonder na te denken over de gevolgen. Hij wilde gewoon alles waar Susannah een hekel aan had, uit hun leven verwijderen. Vaag had hij gedacht dat hij kon veranderen. Stoppen met drinken, zijn zogenaamde vrienden dumpen en haar terugwinnen. En dus was hij weggelopen.


  ‘Het drong niet eens tot me door dat de mensen zouden denken dat ik aan boord was,’ legde hij uit. ‘Toen ik bij Mama Ambrosia wegging, heb ik een verlaten hut opgezocht en mezelf genezen van mijn drankzucht. Tegen de tijd dat ik doorhad dat ik werd doodgewaand, was de begrafenis al gepland.’


  ‘Er waren resten,’ fluisterde Susannah.


  ‘Van iemand anders. En ik heb geen idee van wie.’


  ‘En jij?’


  ‘Weggegaan. Ik heb weken als een geest rondgedwaald. Ik dacht dat het misschien beter voor je was als ik…’


  ‘Nooit meer terugkwam?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar je hebt me wel bespioneerd?’


  ‘Ik hoorde je gisteravond met Joe praten. En ik zag jullie samen in New York.’


  Geschokt keek ze hem aan. ‘In New York?’


  ‘Een paar keer, voor… eh, voor het ongeluk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik kon alleen maar aan jou denken. Ik heb me vermomd, met een hoed en een zonnebril. Ik vind het mooi, wat je van je restaurant hebt gemaakt…’ Hij wachtte even, vloekte zachtjes. ‘Dat is te zacht uitgedrukt! Ik was trots op je, Susannah. Ik heb moeite de juiste woorden te vinden, zoals altijd. Ik kan liedjes schrijven, maar als ik met je praat, soms… Nou ja, ik heb altijd geweten dat je iets wilde doen met je leven. En toen ik zag hoe je het restaurant had ingericht, toen…’


  ‘Wat?’


  ‘Toen haatte ik mezelf nog meer. Je hebt het ingericht zoals je het huis had willen inrichten, zoals je me altijd hebt verteld. De gordijnen, de tafelkleden, alles. Ik realiseerde me dat je dat nooit hebt kunnen doen vanwege mij, en de mensen die hier logeerden.’


  ‘Ja, die mensen,’ zei ze met koude stem.


  Ze had zijn kus geaccepteerd zonder reactie, maar ze had zich ook niet teruggetrokken. Hij besefte dat het waarschijnlijk hun laatste kus was geweest. Voorgoed. Hoe kon hij leven zonder van haar te mogen houden?


  ‘Ik heb niet met haar geslapen, Susannah,’ zei hij.


  ‘Ze lag anders wel in ons bed.’


  Hetzelfde bed waar ze nu naast stonden, de lakens uitnodigend open geslagen. ‘Ze is bij me in bed gekropen toen ik al sliep. Ze zei dat ze had gedronken en dacht dat ze bij Joel in bed was gestapt. Er is niets gebeurd.’


  ‘Jullie waren dus allebei gewoon bewusteloos.’


  ‘Dat kan ik niet ontkennen.’


  ‘Dan hebben we elkaar dus niet meer te zeggen.’


  ‘Hoe bedoel je? We konden altijd zo goed praten. Nou ja, ik af en toe niet, maar denk aan de liedjes die ik voor je heb geschreven. En hoeveel nachten hebben we niet wakker gelegen, pratend tot zonsopgang?’


  ‘Je hoeft niet te slijmen, dat helpt niet.’


  Het was echter zijn enige kans. ‘Het restaurant is fantastisch,’ ging hij verder. ‘Het… gaat zoveel beter met je, zonder mij. Je ziet er goed uit.’ Hij kreeg een brok in zijn keel. ‘En Joe. Hij lijkt een aardige kerel. Echt waar. Attent, in tegenstelling tot mij. Hij luisterde naar elk woord dat je zei.’


  ‘En wat weet je nog meer van hem?’


  ‘Alleen wat ik heb gezien toen jullie samen waren in het restaurant, en wat ik gisteren heb gehoord.’


  ‘Door het raam?’


  ‘En door de openslaande deuren.’


  ‘Ik wist wel dat ik het gevoel had dat er iemand naar me keek!’


  ‘Ik wilde net binnenkomen, toen de telefoon ging. Ik wilde je niet afluisteren. En ik weet dat ik alles verpest heb, dat hoef je me niet te vertellen. Misschien kun je niet meer van me houden. Het kan me ook niet schelen wat je met… met hem hebt gedaan.’


  Dat was een leugen. De gedachte aan een andere man die Susannah naar haar hoogtepunt voerde, voelde als een klap in zijn gezicht. Als een mes in zijn hart. Wat ze echter nodig had, was liefde. Tederheid. Respect. Iemand om haar leven mee te delen. Dingen die hij haar had onthouden.


  ‘Mijn leven gaat je niets aan, J.D..’


  Technisch gezien wel; ze waren nog steeds getrouwd. Hij wist echter dat het niet slim was haar daar nu op te wijzen. ‘Ik wil dat je gelukkig bent.’


  ‘En daarom zoop je als een ketter, bracht je raar volk in mijn huis, smeerde je hem bij een explosie waarbij iemand om het leven kwam, en deed je of je dood was.’


  Verdorie, ze had er niet zo sexy uit mogen zien op dit moment. Hij dacht aan de afgelopen nacht en wilde weer met zijn tong langs haar lichaam gaan, wilde haar kussen tot ze toegaf dat ze niet had genoten van de dingen die Joe O’Grady met haar had gedaan. Hij pakte haar steviger vast en trok haar naar zich toe.


  Haar lippen waren op een centimeter afstand, haar onderlip trilde. Zonder vergiffenis in haar ogen keek ze hem strak aan, maar ze wilde dat hij haar kuste. Hij kende haar al jaren, en hij wist dat ze erop wachtte. Hij hield zijn hoofd schuin, bracht zijn lippen nog dichter bij de hare, maar kon haar – en zichzelf – die bevrediging niet geven. Eerst moest ze toegeven dat ze nog om hem gaf, hem wilde, verlangde naar zijn kus.


  ‘Je hebt me het hoofd weer op hol gebracht. Zoals gewoonlijk. Een blik op jou, en ik gedraag me als een idioot. Of ik doe gekke dingen.’


  ‘Je moet mij niet de schuld geven van jouw daden,’ waarschuwde ze.


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik wil alleen maar zeggen dat ik er niet aan kan ontkomen. Ons huwelijk is voor eeuwig, Susannah.’


  ‘In je dromen, misschien. Echtscheidingen komen regelmatig voor, J.D.. Bij vijftig procent van de bevolking, om precies te zijn. Ik heb de papieren maanden geleden al getekend, en dat zou jij ook doen.’


  ‘Ik ben er nooit mee akkoord gegaan.’


  ‘Dat had je wel moeten doen!’


  ‘Maar ik wil niet scheiden.’


  ‘Hoeft ook niet meer. Je bent dood, weet je nog?’


  ‘Niet zo dood dat ik dit niet kan voelen.’ Toen kuste hij haar. Tegenstrijdige gevoelens raasden door hem heen. Hij haatte haar, evenveel als hij van haar hield. Haatte haar, omdat ze hem had verlaten. Hield van haar, omdat hij dat altijd had gedaan. Hij verdronk in hun kus. Hun lippen gingen even van elkaar, en toen was hij weer onder water, duikend in de donkere diepten, meegesleurd door wilde stromingen. Zijn tong bewoog snel, in een alles verterende kus, omdat hij zeker wist dat dit hun laatste kus zou kunnen zijn. Opgetogen merkte hij dat ze zijn kus beantwoordde. Hij voelde haar tong, langzaam, onderzoekend en aarzelend, alsof het tegen haar wil gebeurde.


  Zonder aarzeling trok hij haar mee op het bed en deed wat hij had willen doen toen hij haar voor het eerst zag. Hij rolde soepel bovenop haar, zoals hij al duizenden keren had gedaan, en fluisterde: ‘Je hebt gelijk. Ik ben dood. Voor zover iedereen weet, ben ik er niet meer, Susannah. Dus het is alleen jij en ik. Niemand anders. Geen concerten. Geen managers. Geen fans en muzikanten. Niemand kan nog tussen ons komen.’


  Ze zette haar handen tegen zijn borst en duwde. ‘Je moet de waarheid vertellen. Je fans hebben je geschreven. Lees die brieven. En bied je excuses aan.’


  ‘Dat zal ik doen. Als eerste aan jou. Ik wou dat ik nooit had leren spelen,’ zei hij, fluisterend tegen haar wang. ‘Ik wou dat ik gewoon in de winkel was gaan werken, zoals de bedoeling was. Ik haat alles wat ons uit elkaar heeft gedreven.’


  ‘Je kunt de tijd niet zomaar terugdraaien.’


  ‘Dat is me gisteravond anders wel gelukt,’ zei hij.


  Toen ze probeerde weg te komen, hield hij haar steviger vast. Zijn hart versnelde bij elke aanraking van zijn tong op haar huid. ‘Wat dacht je vannacht? Kon je het je vanmorgen nog herinneren? Wist je dat ik het was?’ fluisterde hij. ‘Ik hoorde dat je Joes naam noemde, maar dacht je echt dat een ander je net zo kon beminnen als ik?’


  ‘En toen je Joes naam hoorde, ben je gegaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik dacht ik droomde,’ gaf ze toe, met trillende stem.


  O, wat hield hij van die stem, zacht en zoet, als een Iers wiegeliedje. Het maakte dat hij wilde zingen. ‘Het was geen droom,’ verzekerde hij haar. Zachtjes streelde hij met zijn tong langs haar oor. ‘En hij was het ook niet. Ik was het…’


  ‘Ik ben vandaag naar Mama Ambrosia gegaan,’ zei ze, terwijl ze hem toestond haar hals te kussen. ‘Ze zei dat jouw geest zou komen spoken.’


  Hij verplaatste zijn gewicht en liet zijn mond boven de hare zweven. Haar lichaam spande zich, klaar om te vluchten of te vechten, maar ze kon niet wegkomen. Heel zacht kuste hij haar lippen. ‘Laat me spoken,’ fluisterde hij.


  ‘Nee, J.D..’


  ‘Ja.’ Zijn mond bedekte de hare opnieuw. De kus vlamde, vonkte, knetterde, en brandde. Haar hongerige mond reageerde, en hij duwde met zijn knie haar dijen uit elkaar. Zijn hele lichaam leek te zuchten terwijl hij genoot van het vertrouwde gevoel toen hun lichamen weer samen kwamen. Met zijn handen streek hij door haar haren, en hij kreunde.


  ‘Laat me je ontvoeren, Susannah,’ mompelde hij met zijn mond tegen haar lippen. ‘Je ontvoeren en meenemen naar een verlaten hut,’ fluisterde hij. ‘Of naar het rotsachtige, winderige strand van een eiland, ver weg. In ieder geval weg van hier. Laten we ergens heen gaan waar geen herinneringen aan onze ruzies bestaan. Waar we ons kunnen verbergen voor de rest van de wereld.’


  ‘Je bent goed met woorden, J.D.,’ fluisterde ze.


  Oftewel: niet goed met daden. Nou ja, ze was in ieder geval weer de zijne, al was het maar voor even. Ze verlangde naar hem, en hij dacht aan de manier waarop ze haar nagels de afgelopen nacht in zijn schouders had geklemd. Met zijn tong dieper en dieper tussen haar lippen, kuste hij haar mond. Zachtjes trok hij aan haar haren en streelde haar hoofd, wetend hoezeer ze daarvan genoot.


  Ze draaide haar hoofd en slaakte een reeks zachte kreetjes.


  Ja… ze was de zijne; ze zouden de liefde bedrijven. Terwijl zijn kus zich verdiepte, smoorde hij een kreet uit zijn eigen keel. Hij had nooit iets zo graag gewild als haar, op dit moment. De kus werd traag, langgerekt, ongelooflijk.


  ‘Hier kwam ik voor,’ mompelde hij. De vlammen sloegen hem uit. Zijn erectie was enorm, en zijn spijkerbroek veel te strak. Zijn gewicht weer verplaatsend, schoof hij langzaam tussen haar benen omhoog. Zijn gulp raakte haar heup en hij hijgde door de martelende, intense sensatie. Hij was bang dat hij te vroeg zou komen, maar hij was machteloos, willoos door de warmte van haar lichaam, die hij door haar kleren heen kon voelen.


  Zijn tong gleed over de hele lengte van de hare, tot ze allebei hijgden. Hij verkrampte, zo heet dat hij het niet langer kon volhouden. Tussen de kussen door mompelde hij: ‘Vind je het niet fijn? Verlang je er niet naar?’


  Toen ze niet reageerde, reikte hij omlaag en pakte haar shirt, schoof het ruw omhoog en bracht zijn hand eronder. Ze hijgde, en hij pakte haar borst, knijpend en knedend. Hij vond haar tepel, en het vuur schoot naar zijn kruis toen hij merkte hoe gezwollen die was. Kreunend speelde hij met het opgewonden knopje.


  Ze welfde haar rug en haar heupen kronkelden wild onder hem. Vuur op vuur. Ze beantwoordde zijn kus nog heftiger en begon zwaar te ademen. Zijn hart zong.


  Ze hield nog steeds van hem – en hij van haar. Zijn penis klopte, en hij stond op het punt om te exploderen. Even dacht hij dat dat ook zou gebeuren, zoals toen ze nog tieners waren en nog niet met elkaar naar bed durfden. Toen had ze hem geplaagd door over zijn spijkerbroek te wrijven en haar vingers om zijn erectie te vouwen, tot hij gek werd van begeerte. Totdat, op een dag, ze eindelijk zijn gulp had losgemaakt…


  Voorzichtig steunde hij op zijn elleboog, zonder hun kus te onderbreken. Jaren geleden was ze aarzelend en onzeker geweest, maar verlangend om hem te bevredigen – en dat had ze ook gedaan, beter dan hij had kunnen dromen. Nu was het zijn beurt.


  Doelbewust liet hij zijn hand omlaag glijden en maakte zijn broek open. Haar mond smoorde zijn zucht toen hij de rits van zijn gulp met moeite langs zijn erectie kreeg. Hij wrong de broek over zijn heupen, en een seconde later trok hij haar joggingbroek omlaag.


  Zijn huid raakte de hare en hij raakte nog meer opgewonden. De climax was binnen handbereik. Zijn lid klopte tegen haar lichaam, brandend, en binnen een seconde kon hij in haar zijn. Verlossing vinden.


  ‘O, J.D.,’ zuchtte ze.


  Haar woorden boorden zich in zijn hart. Hij voelde zich zweverig, alsof de grond onder zijn voeten wegzakte. ‘Susannah,’ fluisterde hij hijgend.


  Toen, ineens, duwde ze weer tegen zijn schouders en worstelde zich onder hem uit. Hij probeerde haar tegen te houden, maar hij was te laat. Ze stond al naast het bed en hij zag dat ze de honkbalknuppel pakte.


  Haar stem trilde. ‘Wegwezen, of ik bel Sheriff Kemp. Je wordt verondersteld dood te zijn, dus misschien is het beter als dat zo blijft. Ik trap niet meer in je mooie woorden. Weet je wel hoeveel mensen je hebt gekwetst? Niet alleen mij, J.D.. En het verleden is er ook nog. Dat kun je niet uitwissen. Nooit.’


  Haar mond had de kleur van een glanzende robijn. Haar T-shirt was aan een kant omhoog geschoven, en hij kon bijna haar borsten zien. Ze was zichtbaar opgewonden, en haar tepels boorden zich bijna door het katoen. De aanblik daarvan bezorgde hem een nieuwe golf van hitte in zijn kruis. Hij keek omlaag, en voor het eerst zag hij dat ze nog steeds haar trouwring droeg.


  Net zoals hijzelf. Niet dat dat uitmaakte. Hij was volledig in beslag genomen door zijn lichamelijke reactie op haar.


  Op de een of andere manier lukte het hem te gaan staan. Zijn hart bonsde, en hij kreeg zijn gulp maar halverwege zijn enorme erectie. Hij gromde. Met zijn broek half dicht, liep hij naar haar toe. ‘Zeg dat je van me houdt, Susannah. Zeg dat je me zult missen. Dat je me vergeeft. Ik weet dat we opnieuw kunnen beginnen. Zeg dat je me zult helpen ons leven weer op orde te krijgen.’


  Ze sloeg hem in het gezicht. Dat deed pijn, maar niet zo erg als de veroordeling in haar ogen. ‘Je kunt niet met iemands gevoelens spelen, J.D.. Ik was al kwaad genoeg om van je te scheiden, maar nu? Iedereen was er kapot van!’


  ‘Jíj was er kapot van,’ corrigeerde hij haar.


  ‘Niet meer.’


  Nu werd hij kwaad. ‘Het was niet gemakkelijk, al die veranderingen in ons leven. Mijn carrière en de beroemdheid, het kwam te plotseling. Het was meer dan we verwacht hadden. Maar waar was jij? Waar was jouw steun?’


  ‘Je bent een moeilijk mens om te steunen.’


  Hij had het nu moeilijk, dat was in ieder geval zeker. Elke zenuw in zijn lichaam trilde, verlangde naar haar. ‘Misschien. Maar ik ben niet zo slecht als jij beweert.’ Hij legde zijn hand onder haar kin. ‘Je was bang, maar dat zul je nooit toegeven.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Bang?’


  ‘Ja. Bang dat ik met een andere vrouw mee zou gaan als ik een concert had in een andere stad, en bang dat ik mijn snelle leventje interessanter zou vinden dan jou. Daarom beschuldigde je me ervan dat ik vreemdging, terwijl je weet dat ik dat nooit zou doen. Die Sandy is bij me in bed gaan liggen terwijl ik sliep, en dat is alles.’


  ‘Ga nou maar gewoon, J.D.. Ik heb mijn schoonheidsslaapje nodig. Morgenochtend vlieg ik naar New York om een prijsuitreiking bij te wonen, omdat mijn overleden echtgenoot de onderscheiding niet in ontvangst kan nemen als hij wint.’


  Verbaasd schudde hij zijn hoofd; daar had hij helemaal niet meer aan gedacht. ‘Dat hoef je niet te doen.’


  ‘Ik zou het niet willen missen. De lampen, de camera’s, de sensatie.’ Ze staarde hem aan. ‘Een miljoen herinneringen aan het leven dat ik nooit heb gewild.’


  ‘Nou, ga dan jezelf maar martelen.’


  ‘Graag. Maar wel alleen.’


  ‘Zoals je wilt. Maar ik ben niet de enige die bekentenissen moet doen. Ik was kennelijk altijd de slechte jongen, waardoor jij het lieve meisje kon zijn. Straks, als ik weg ben, moet je toch ook maar eens goed naar jezelf kijken.’


  Abrupt draaide hij zich om, zich realiserend dat het niet was gegaan zoals hij had gehoopt. Hij liep de kamer uit en de trap af, waarschijnlijk voor de laatste keer, terwijl er niets was opgelost tussen Susannah en hem. Bij de voordeur kon hij eindelijk zijn broek helemaal dicht krijgen. Hij deed het licht aan en keek naar zijn gitaarstandaard, de plectrums op de schouw en de posters van zijn cd’s.


  Het leek wel alsof het allemaal van iemand anders was. Misschien omdat het er zonder Susannah allemaal niet meer toe deed. Al zijn successen leken eeuwen geleden. Stond hij echt op het punt de deur uit te lopen en zijn leven achter zich te laten? Alweer?


  Hoopvol keek hij naar de trap, maar ze was hem niet gevolgd. Ze wist dat hij nog leefde, maar het interesseerde haar niet. Natuurlijk had hij de vonk in haar ogen gezien en de lust in haar kussen geproefd, maar de echte liefde, die alles vergevende liefde, die was verdwenen. Alsof een kaars die altijd fel had gebrand, was uitgeblazen.


  Toen hij bukte om de laarzen aan te trekken die hij bij de deur had laten staan, zag hij de roze tas, half begraven onder een paar muziekboeken. Sandy, dacht hij. Het was een kleine tas, net groot genoeg voor een paar spijkerbroeken, en hij wist zeker dat hij van haar was.


  Nadat Susannah haar in zijn bed had gevonden, had hij Sandy gevraagd te vertrekken. Ze had zich verontschuldigd en aangeboden alles aan Susannah uit te leggen. Dat ze zo dronken was geweest, en dat ze echt had gedacht dat ze bij haar vriend, Joel, in bed was gaan liggen. J.D. had haar niet geloofd. Hij had gevoeld dat ze loog, maar hij wist nog steeds niet waarom.


  Hij dacht terug aan dat gesprek. Terwijl hij met haar had gepraat, had hij door haar mooie uiterlijk heen gekeken. Ze was mager, met lege, grijze ogen, en hij snapte niet hoe hij zo iemand in hun leven had toegelaten. Per ongeluk of niet. Waarom was het hem nooit eerder opgevallen hoe ze er uitzag? Niet lang en slank, maar gewoon mager? Joel was een getalenteerd muzikant, maar verder een mislukkeling. Zoals J.D. aan het worden was…


  Hij vloekte. En dan te bedenken dat kleine Laurie bijna met die man het bed had gedeeld. Joel en Sandy bleken niet eens zo close te zijn; ze was zonder meer vertrokken. De laatste keer dat J.D. haar had gezien, was op de dag van de explosie. Ze was alleen in huis geweest en had gezegd dat ze wat spullen vergeten was. Waarom had ze dan die tas niet meegenomen? Had ze hem niet kunnen vinden?


  Wat als ze ervoor terugkwam? Omdat hij niet wilde dat de tas hier zou worden gevonden, hing hij hem om zijn schouder. Vervolgens opende hij de voordeur en spitste zijn oren, hopend Susannah te horen roepen: ‘Wacht even, J.D.!’


  Hij haalde de sleutel uit zijn zak en legde hem op de haltafel. Even later sloot de deur achter hem, sloot hem buiten, weg van zijn vrouw.


  Toen deed hij wat hij moest doen – Susannah vrij laten – en verdween in de nacht.


  


  Hoofdstuk 8


   


   


   


  Toen ze de voordeur dicht hoorde slaan, realiseerde Susannah zich dat ze met een hand op haar bonzende hart stond. Haar lippen waren gezwollen door J.D.’s kussen en haar borsten voelden pijnlijk aan, zo verlangde ze naar zijn aanraking. Ze zocht steun bij het nachtkastje.


  Echt iets voor J.D., om haar opgewonden en ademloos achter te laten. Ze was duizelig. Toen ze haar man in levende lijve had gezien, was ze meer geschokt geweest dan het misschien had geleken. Gelukkig had hij haar verbaasde kalmte verkeerd uitgelegd.


  ‘Uiteraard,’ mompelde ze woest. Het was de oude J.D., meer met zichzelf bezig dan met anderen, met haar. Toen ze hem had gezien, had ze geweten ze dat ze nooit had geloofd dat hij dood was. Ze had het gevoeld. Natuurlijk had ze het geloofd tijdens de begrafenis. Waarom zou ze twijfelen aan de sheriff en aan Robby? Ze was niet in staat geweest vragen te stellen, en had op anderen vertrouwd om alles te regelen.


  Ergens in haar achterhoofd had het echter geknaagd, als een zesde zintuig. Hij was niet dood. Natuurlijk was ze gewoon verder gegaan, was ze samen met Ellie op het vliegtuig gestapt, had ze kleren uitgezocht voor de begrafenis, het huis schoongemaakt. Diep vanbinnen had ze het echter geweten – en niet alleen vanwege Mama Ambrosia, die begon te bellen en zich gedroeg alsof ze meer wist van J.D.’s dood. Wat achteraf dus ook klopte.


  ‘Geen wonder dat die kwakzalver het dorp verlaten heeft,’ fluisterde Susannah. ‘Ze wilde natuurlijk dat ik naar hem zou zoeken, in de hoop dat we weer bij elkaar zouden komen.’ J.D. had haar waarschijnlijk verteld dat hij Susannah terug wilde.


  Omdat ze niet in paranormale zaken geloofde, had Susannah het gevoel van zich af gezet. Ze was ervan uitgegaan dat haar gevoelens werden veroorzaakt door haar boosheid. Hoe kon het lot de meest irritante man ter wereld laten sterven, voordat ze hem had kunnen zeggen hoe ze over hem dacht?


  Nu ze dat wel gedaan had, voelde ze zich toch niet voldaan. Had hij echt gezegd dat zíj het probleem was in hun huwelijk? Alsof zij onzeker was! Of bang dat een paar schaars geklede meiden hem meer zouden opwinden dan zij! Het was echt iets voor J.D. om zo’n achterlijke stunt uit te halen en dan haar de schuld te geven!


  Eigenlijk wilde ze achter hem aan gaan en de discussie voortzetten. Niet dat ze nog iets om hem gaf; ze haatte hem! In het begin waren ze onafscheidelijk geweest, maar later werden ze als water en vuur – elementen die niet samengingen.


  Hadden zijn lippen maar niet zo goed gevoeld, knabbelend aan haar huid, zoet smakend op haar mond. Een kreet ontsnapte aan haar keel. Hoe kon haar stomme echtgenoot nog in leven zijn? Ze had zo zeker geweten dat ze zijn hemelse aanraking nooit meer zou voelen…


  Zou hij echt zijn gestopt met drinken? Was hij veranderd? Zou het stom zijn hem nog een keer te geloven? Bovendien, wie was er op de Alabama geweest, als het J.D. niet was?


  Een ding was zeker: er was iemand aan boord geweest, en de ongelukkige had niet kunnen ontsnappen. Maakte iemand zich nu zorgen om die persoon, zich afvragend waarom hij of zij niet was thuisgekomen? Zou J.D. kunnen achterhalen wie het was, zoals hij had beloofd?


  Koppig hield ze zichzelf voor dat ze antwoorden op haar vragen wilde, niet dat ze naar J.D. verlangde. Ze trok een paar schoenen aan, rende met twee treden tegelijk van de traf af en ging naar buiten.


  De nacht was stil, en hoe ze zich ook inspande, ze hoorde geen auto. Was J.D. te voet gekomen? Waar vandaan? Ver weg kon hij nooit zijn, dacht ze. Hij kon toch niet voorgoed doen alsof hij dood was.


  Of kon hij dat wel? Angst en een heleboel andere emoties schoten door haar heen, en ze begon te rennen. ‘J.D.?’ riep ze hijgend.


  Geen antwoord.


  Haar adem versnelde, en ze keek om. Hoe verder ze rende, hoe donkerder het huis werd. Ze was omgeven door bomen, en hun bladeren blokkeerden het maanlicht. Waarom had ze de buitenlampen niet aan gedaan? Wacht! Daar rechts! Koplampen tussen de bomen!


  Dus hij had toch een auto! Door het gebladerte zag ze de auto afslaan, een zandpad in, een zijweggetje richting Banner Manor.


  Natuurlijk had hij die weg genomen, dacht ze. Als hij via de voorkant was gekomen, had iemand hem kunnen zien. Omdat ze hem halverwege tegemoet wilde komen, liep ze tussen de bomen door naar het pad.


  Het was hier donkerder, vanwege de dicht op elkaar staande bomen aan weerszijden. Dikke takken ontmoetten elkaar boven het pad. Bladeren ruisten in de wind en ver weg hoorde ze het water van de rivier. Toen hoorde ze ook het geluid van een auto en ving ze weer een glimp op van de koplampen. In de richting van het huis zag ze vaag het licht van de slaapkamer.


  En toen gingen de lichten uit.


  De auto was nu dichtbij. Had hij het raam open? Kon hij haar horen? ‘J.D.?’ riep ze.


  Ze begon sneller te lopen. Haar spieren begonnen zeer te doen en ze was bijna buiten adem. Daar! De lichten! De motor werd afgezet en de lichten doofden. In de stilte hoorde ze een portier openen en weer sluiten.


  Hij stond een eindje verderop, in de schaduw van een struik.


  ‘Echt iets voor jou, om weg te lopen terwijl we nog niet uitgepraat waren!’ schreeuwde ze.


  Zijn gestalte verscheen op de weg, lopend in haar richting. Ze rende naar hem toe. Stel dat hij echt had besloten om te vertrekken, en nooit meer terug te komen? Dat hij voorgoed zou verdwijnen?


  Niet dat ze hem terug wilde, natuurlijk. Ze had dus geen idee wat ze tegen hem wilde zeggen, maar ze kon niet anders dan achter hem aan gaan. Als hij zou verdwijnen, was zij de enige die wist dat hij nog leefde! Alleen Mama Ambrosia kende hun geheim, maar Mama had het dorp verlaten…


  Hij was dichtbij. Twintig meter… tien… vijf. Haar hart sloeg over. Het was J.D. niet! Zijn passen waren zwaarder, groter. Ze probeerde te vertragen, maar ze liep al te hard. Gedachten tolden door haar hoofd. Er waren mensen in de buurt die naar brokstukken van de Alabama zochten. Was dit een van die mensen?


  Toen ze tegen elkaar aan botsten, sloeg hij zijn armen om haar heen.


  Gillend probeerde ze in het donker te zien wie het was. Opgelucht haalde ze adem. ‘Robby?’ vroeg ze hijgend. ‘Je hebt me laten schrikken!’


  ‘Wat doe jij hier buiten? Het is midden in de nacht, Susannah, al bijna ochtend!’ Voor ze kon antwoorden, liet hij haar gedeeltelijk los, maar hield een hand op haar schouder. ‘Ik kwam kijken hoe het met je ging, zoals ik had beloofd. Ik heb lang doorgewerkt en kom net van mijn werk. Toen ik je naar me toe zag rennen, wist ik niet wat ik moest denken. Ik…’


  Hij had het zandpad genomen, omdat dat de kortste weg was vanaf zijn werk. ‘Je liet me echt schrikken,’ zei ze nog eens, nog steeds buiten adem. ‘Ik dacht dat je J.D. was. Hij was hier, Robby. Boven. In onze slaapkamer. Ik zweer je dat hij het was, Robby. J.D. leeft nog. Er was iemand anders op de boot!’


  ‘Nee,’ mompelde Robby ongelovig. Hij draaide haar in de richting van het huis en nam haar hand. ‘Kom mee,’ zei hij vriendelijk, terwijl hij zijn vingers om de hare vouwde. ‘We kunnen beter naar binnen gaan.’


  Snel trok ze haar hand terug. ‘Geloof je me niet?’


  ‘O, Susannah,’ fluisterde hij.


  ‘Je moet me geloven! Hij was in onze kamer!’ Ze draaide zich om en rende naar de hoofdweg. ‘Ik heb maar een auto gehoord,’ riep ze over haar schouder. ‘De jouwe. Dat betekent dat J.D. hier nog ergens is. Help me zoeken, Robby!’ Ze verhief haar stem. ‘J.D.! Geef antwoord!’


  Zachter vroeg ze: ‘Waarom heb je me verteld dat het J.D.’s lichaam was, Robby? Wat was jullie bewijs daarvoor?’


  Ze hoorde voetstappen achter zich, en Robby legde zijn hand weer op haar schouder. Hij draaide haar om en schudde haar zachtjes heen en weer. Het enige waar zij aan kon denken was dat hij J.D. niet was. Ellie zou het wel prettig hebben gevonden, maar zij voelde niets bij de aanraking van deze man. Geen warmte, geen passie, geen verlangen.


  ‘Susannah,’ zei hij, ‘de man op de jachthaven zei dat J.D. aan boord was. We vonden de stoffelijke resten van een man. Ik weet niet wat je is overkomen, maar waarschijnlijk heb je gewoon een nachtmerrie gehad. Kom mee naar binnen. J.D. is weg. We hebben zijn as verstrooid, weet je nog? Je moet het accepteren.’


  ‘Nee!’ Paniek greep haar naar de keel. Zelfs haar beste vrienden geloofden haar niet! Wat moest ze doen? ‘En behandel me niet als een klein kind!’


  ‘Kom, lieverd. Iedereen maakt zich zorgen om je. Zodra we binnen zijn, bel ik de dokter.’


  Robby was degene die niet in orde was! Dacht hij echt dat ze zich maar wat verbeeldde? Nog maar even geleden had J.D. bij haar in bed gelegen, bovenop haar, klaar om de liefde te bedrijven. Nu wenste ze maar dat ze dat ook gedaan hadden! Haar gevoelens borrelden binnen in haar, maakten haar kapot. Haar man was weg, en niemand zou geloven dat hij nog leefde! Ze hield nog steeds van hem… en soms haatte ze hem ook.


  ‘Hij is hier ergens!’ hield ze vol. ‘Tussen de bomen, en hij kijkt haar ons.’ Ze schreeuwde weer. ‘J.D., verdorie, geef antwoord! Zorg dat Robby me gelooft!’


  Hoofschuddend verstevigde Robby zijn greep. ‘Hij is dood. Sorry dat ik zo bot ben, maar het is voor je eigen bestwil. Beheers jezelf, Susannah.’


  ‘Maar je hebt het mis!’


  ‘Was dat maar waar.’


  ‘Je luistert niet, omdat je niet meer om hem geeft.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet zoals vroeger. Hij is veranderd, en we gingen niet meer met elkaar om. Maar ik zie hem nog steeds als… een vroegere beste vriend.’


  Ze rukte zich los en begon te rennen.


  ‘Waar ga je heen?’ riep Robby haar na.


  ‘Mijn man zoeken.’


   


  ‘Ik laat je vanavond niet alleen,’ fluisterde Ellie de volgende avond in New York. ‘Ik heb het Robby beloofd. Het kan me niet schelen wat je zegt. Hij vertelde me dat je er gisteravond vreselijk aan toe was, en ik maak me zorgen om je.’


  ‘Begrijp me nou,’ hield Susannah aan. Ze begreep hoe moeilijk het voor Ellie moest zijn geweest om met haar ex te praten. ‘Ik ben nog niet toe aan feesten, maar dit is jouw kans om plezier te hebben. Je weet wel, een andere minnaar vinden dan Robby. Vergeet nou maar wat hij over mijn geestelijke gesteldheid heeft verteld.’


  ‘Hij maakt zich zorgen.’


  ‘Ik heb alleen maar… akelig gedroomd.’ Voorzichtig keek ze haar vriendin aan, maar Ellie had het te druk met rondkijken in de hal waar de prijsuitreiking zou plaatsvinden.


  Het was moeilijk te geloven dat nog maar twintig uur geleden, Ellies ex haar rond Banner Manor achterna had gezeten. Uiteindelijk had hij haar naar binnen gesleept en de dokter gebeld. Deze had haar een kalmerend middeltje gegeven, maar dat had ze niet ingenomen. Vanochtend had ze het vliegtuig naar New York genomen, waar ze was aangekomen in een hoosbui, die de hele dag had geduurd.


  Toen het vliegtuig die ochtend was opgestegen, had ze uit het raam gekeken naar de rivieren en zijrivieren, in de hoop een glimp van J.D. op te vangen, maar dat was niet gebeurd.


  Ellie kneep in haar arm. ‘Gaat het wel met je?’


  ‘Je bedoelt of ik een huilbui ga krijgen wanneer ik de onderscheiding voor J.D. in ontvangst moet nemen?’


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Maar dat bedoelde je wel.’


  ‘Niet boos worden. Je weet dat ik er niet tegen kan als we ruzie hebben. Ik ben alleen bezorgd om je. En ik ga zeker met je naar huis, na de uitreiking.’


  ‘Nee,’ hield Susannah vol. ‘Ik wil alleen zijn.’ Stel dat J.D. haar was gevolgd? Hij was tenslotte ook op zijn eigen begrafenis geweest. Misschien was hij wel zo brutaal om ook nu aanwezig te zijn. ‘Ik meen het. Ga lekker naar alle feestjes, Ellie. Je zult het geweldig vinden. En je kunt meteen proberen om mensen te interesseren voor mijn restaurant.’


  Dat sprak Ellies zakelijke instincten wel aan. Tenslotte was zij een van de investeerders. ‘Als ik dit soort mensen wilde leren kennen, dan had dat ook bij jou thuis gekund, met al die mensen die bij J.D. op bezoek kwamen.’


  ‘Dit is een ander soort mensen,’ sprak Susannah haar tegen. ‘De meeste, tenminste.’ Maureen, J.D.’s manager, had Susannah ontdekt en haar gecondoleerd. Het was niet echt gemeend overgekomen. Wat nog erger was: Susannah was ervan overtuigd dat ze Sandy had gezien. Heel even, toen was ze verdwenen. Had J.D. de waarheid gesproken toen hij zei dat hij niet met haar naar bed was geweest?’


  Zou hij opnieuw opduiken? Hij kon haar toch niet zo laten zitten! Waarschijnlijk was er iemand anders gedood in de explosie, en Sheriff Kemp moest daarvan op de hoogte worden gesteld! Iemand moest iets doen!


  Dankzij Robby en zijn verhalen over haar instorting, kon ze echter zelfs niet aan Ellie vertellen wat er was gebeurd. Aan Sheriff Kemp had ze ook niets, want ze kon hem niet vragen een vermist persoon op te sporen die hij zelf had doodverklaard. Met andere woorden: ze stond er alleen voor.


  ‘Het zou ook zonde zijn van je nieuwe jurk,’ spoorde ze haar vriendin verder aan. Ze wilde echt alleen zijn; ze had geen oppas nodig vannacht. Morgen zou ze teruggaan naar Banner Manor. Was J.D. daar, in hun huis? Wachtend op haar terugkeer?


  Susannah bekeek de mensen om haar heen. De hele dag had ze verwacht hem te zien. Als er een telefoon overging schrok ze, ervan overtuigd dat hij het was. Zelfs nu voelde ze zijn ogen in haar rug.


  Haar handen lagen bezweet op haar schoot. Ieder ogenblik kon de onderscheiding waarvoor J.D. was genomineerd, worden aangekondigd. Misschien zou ze op moeten staan. Het podium leek oneindig ver weg, en overal stonden camera’s met felle lampen. Ze verblindden haar, dus als hij er was, kon ze hem niet eens zien.


  Trouwens, hij zou zich hier toch niet durven vertonen? Nee, zelfs niet vermomd. Ze keek nog eens naar Ellie. Verdorie, ze wilde haar zo graag de waarheid te vertellen!


  ‘Serieus, Ellie,’ fluisterde Susannah weer. ‘Je moet toch naar minstens een van de feestjes gaan. Doe het voor mij. Ik zal me schuldig voelen als je niet gaat.’ Gelukkig wilde Ellie graag gaan. Wie zou dat niet willen? Ze waren omgeven door de grote namen uit de muziekindustrie. Mooie vrouwen in designerjurken met oogverblindende juwelen, en stoere kerels in smoking, niet allemaal met een partner.


  ‘Weet je zeker dat je niet met me mee wilt?’


  ‘Nee, ga jij maar gerust,’ zei Susannah opgelucht. ‘Ik wacht op je in het appartement.’


  ‘Oké. Maar hoe kun je nu aan feestjes denken? Je categorie is bijna aan de beurt.’


  ‘Ik hoef alleen maar naar het podium als J.D. wint.’


  ‘Hij wint.’ Ellie wachtte even. ‘Maar weet je het echt zeker, van die feestjes? Ik dacht dat we misschien naar het restaurant konden gaan. Naar Joe.’


  ‘En Tara?’ Snel schudde Susannah haar hoofd. Ze had Joe beloofd langs te komen, en ze wist dat hij zeker wilde weten dat alles goed was tussen hen, maar niet vanavond. ‘Ik wil alleen zijn. Doe me een lol, en amuseer jezelf.’


  ‘Het is anders goed voor je, even ertussenuit.’


  ‘Dat wil ik niet.’


  ‘Maar je ziet er fantastisch uit.’


  ‘Dank je.’ De jurk was niet zo formeel als die van andere vrouwen, maar zij was dan ook geen artiest. ‘J.D. heeft deze jurk ooit voor me gekocht.’


  ‘Toen ik me jou in deze jurk verbeeldde,’ had hij gezegd, ‘had ik maar een gedachte.’


  Ze had gelachen terwijl ze de doos opende en het papier weggooide. ‘Wat dan?’


  ‘Je die jurk weer uittrekken.’


  ‘Dat geloof ik,’ had ze gemompeld, starend naar de jurk. Champagnekleurige crêpe vormde het lijfje, en een bijpassende lange sjaal hing over de schouders. De uiteinden van de sjaal raakten de ballerinaschoentjes, die waren versierd met strassteentjes.


  Omdat zijn thuiskomst was uitgemond in een van hun vele ruzies, had hij haar nooit in die jurk gezien. Vanavond droeg ze er diamanten bij. Hangende oorbellen, een mooie sierlijke armband en een ketting met dauwdruppel.


  Een stem haalde haar uit haar gedachten. ‘De genomineerden voor cd van het jaar zijn…’


  Toen de namen werden voorgelezen, hield ze haar adem in. Ze wist dat J.D. was voorbestemd om te winnen. Zijn zogenaamde overlijden had in zijn voordeel gewerkt, en ondanks het feit dat hun huwelijk had geleden onder zijn carrière, moest ze toegeven dat zijn werk deze onderscheiding verdiende.


  Ellie greep haar hand toen de presentator de envelop met de winnaar opende. ‘Vergeet niet te lachen,’ fluisterde ze. ‘Of hij nou wint of verliest. Maar ik weet zeker dat hij wint.’ Van schrik hield ze haar adem in. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze snel. ‘Ik wilde maar dat hijzelf hier kon zijn, Susannah.’


  ‘Misschien is hij dat wel. Zijn geest, bedoel ik.’


  ‘En de winnaar is…’ Tromgeroffel weerklonk, en de presentator leunde dichter naar de microfoon. ‘J.D. Johnson, voor Songs for Susannah.’


  De tijd leek stil te staan. Een nummer van de cd werd opgezet, en toen J.D.’s stem de zaal vulde, kneep haar hart samen. Hij zong over haar – voor haar – en zijn stem klonk pijnlijk intiem. Toch moest ze die liefde delen met zoveel mensen, die ze amper kende.


  Ze durfde bijna niet op te staan. Er keken zoveel mensen! De camera’s draaiden en het applaus was overweldigend. Ellie kneep nog eens in haar arm, en eindelijk stond ze op. Ze kon nergens meer aan denken. Alleen dit moment was belangrijk. Ze liep naar het podium en keek naar de trap die ze op moest. Ze had wel platte schoenen aan, maar het leek allemaal zo wankel. Stel dat ze viel?


  Voor ze het wist liep ze echter over het podium en werd haar een bronzen beeld in de hand gedrukt. Toen ze haar vingers om het koele metaal sloot, hield het applaus op en kon je een speld horen vallen. Starend in de zee van gezichten, zocht ze naar J.D., maar ze zag alleen het felle licht. Dit ziet hij als hij optreedt, dacht ze. Geen mensen, alleen schaduwen.


  Ze moest iets zeggen! Ze moest de prijs accepteren, en dit was niet het juiste moment om te beweren dat J.D. nog leefde. Bovendien zou het publiek ook denken dat ze gek was. Dus begon ze haar voorbereide toespraak.


  ‘Er zijn zoveel mensen betrokken bij het maken van een cd, dat het onmogelijk is ze allemaal te bedanken,’ zei ze. Na nog een paar van dergelijke opmerkingen, besloot ze: ‘Iedereen die eraan heeft meegewerkt, is even belangrijk. Mijn man wist dat. Als hij hier zou zijn…’


  Ze wachtte even, het was moeilijk om te liegen. ‘Als hij nog leefde,’ dwong ze zichzelf verder te gaan, ‘zou hij jullie allemaal bedanken. En degenen die ik bedoel, weten dat.’


  Toen J.D.’s muziek weer door de zaal klonk, overstemd door een donderend applaus, vervloekte ze zichzelf. Zou ze hem voorgoed de hand boven het hoofd houden? Kwaad zat ze even later weer op haar stoel, met het beeld in haar handen, toen ze zich realiseerde dat de beproeving voorbij was. De muziek klonk nog steeds, en foto’s van J.D. werden vertoond op het grote scherm. Toen kwamen er een paar interviews met muzikanten die vertelden hoe fijn het was geweest met hem te mogen optreden. Ze zag de emoties op de gezichten om haar heen.


  Ineens voelde ze zich verdrietig, weemoedig, boos, en tegelijkertijd ook egoïstisch. Zo had ze zich ook op de begrafenis gevoeld. J.D. was van de hele wereld, niet alleen van haar. Had hij gelijk gehad gisteravond? Was ze jaloers geweest? Bang voor zijn roem?


  Nee, ze was niet echt jaloers geweest. Eerder verward door de grenzen van hun openbare leven en hun privéleven. Nu ze zag hoeveel mensen waren geraakt door zijn muziek, wilde ze dat ze meer haar best had gedaan. Zou ze dat doen, als ze een tweede kans kreeg? Tranen brandden in haar ogen. Ja, dat zou ze. Hij had inderdaad gelijk gehad. Misschien was ze bang geweest dat zijn liefde voor haar niet bestand was tegen roem en rijkdom.


  ‘Ik ga eerder weg,’ fluisterde ze tegen Ellie.


  Bezorgd keek die haar aan. ‘Maar je moet toch blijven?’


  De officiële foto’s waren al gemaakt, dus Susannah schudde haar hoofd. ‘Niemand zal me missen. Ik heb mijn plicht gedaan. Ze zullen het wel begrijpen.’ Ze zouden denken dat de prijsuitreiking haar overstuur had gemaakt. ‘Ik wil terug naar het appartement.’


  ‘Weet je zeker dat ze ons niet zullen missen?’


  De teleurstelling was duidelijk hoorbaar in Ellies stem. ‘Ik ga alleen,’ zei Susannah. Toen Ellie wilde protesteren, hield Susannah haar tegen. ‘Ik meen het. Ik wil gewoon een tijdje alleen zijn, Ellie. Het was een zware avond.’


  ‘Weet je zeker dat je geen gezelschap wilt, Susannah?’ vroeg Ellie fronsend.


  ‘Heel zeker.’


  Dat was echter een leugen; ze wilde wel degelijk gezelschap. Van J.D..


  Wat ze zou zeggen als ze hem weer zou zien, wist ze niet, maar een ding wist ze wel. Hij maakte haar lichaam aan het tintelen, en ze wilde zijn lippen weer op de hare voelen. Al was het maar voor een afscheidskus.


  


  Hoofdstuk 9


   


   


   


  ‘Sneller!’ Vanaf de achterbank van de taxi keek J.D. door de voorruit naar het regenachtige New York. Ze sloegen af van de snelweg. Gelukkig, hij was er bijna! Zijn vingers knelden om Sandy’s tas. Hij had er net pas in gekeken.


  Zijn maag draaide zich om toen hij aan de inhoud van de tas dacht. Liefdesbrieven, aan hem gericht, samen met verscheurde foto’s van Susannah en een hartvormige hanger met de tekst I love you. Die hanger had hij jaren geleden aan Susannah gegeven, dus Sandy moest hem hebben gestolen. Ook waren er stukken in een dagboek, waarin het leven van Susannah werd bedreigd…


  ‘Kun je de centrale nog eens proberen?’ vroeg hij.


  ‘Geen zorgen. Ze hebben de politie al gebeld. En we zijn er bijna,’ reageerde de chauffeur. Via de binnenspiegel keek hij J.D. aan. ‘Weet u zeker dat uw vrouw in gevaar is?’


  ‘Dat zou ze kunnen zijn.’


  ‘Zoals ik al zei, de centrale heeft de politie gebeld.’


  Zou Sandy achter Susannah aan zitten? Met de tas van Sandy en zijn eigen tas op schoot, zat hij klaar om uit de taxi te springen. Hij vervloekte zichzelf omdat hij niet eerder Sandy’s spullen had bekeken, maar waarom zou hij ook? Hij had verder nooit aan de vrouw gedacht, en aan haar denken bracht slechte herinneringen boven.


  Verdorie,’ fluisterde hij, denkend aan alle redenen die hij had bedacht voor zoveel vreemden in huis.


  ‘Zei u iets?’


  ‘Schiet nou maar op.’


  ‘Ik doe mijn best.’ De man realiseerde zich ineens iets. ‘Weet u, u lijkt een beetje op die knaap… hoe heet hij ook alweer?’


  J.D. haalde zijn schouders op. Zijn goedkope telefoon had geen bereik gehad, en om de zaken niet ingewikkelder te maken, had hij een valse naam opgegeven toen hij de taxichauffeur had gevraagd de politie te bellen en ze naar het adres van het appartement te sturen. Nu wilde hij alleen zelf zo snel mogelijk daar naartoe, hoewel hij geen idee had wat hij moest zeggen als de politie hem zou herkennen.


  ‘Echt waar,’ hield de taxichauffeur vol. ‘U lijkt op die countryzanger die een paar weken geleden is overleden. Heeft niemand u dat ooit verteld?’


  J.D. schudde zijn hoofd.


  ‘Zijn foto stond in alle kranten. Hij was dronken en heeft een bootongeluk gehad. Nou ja, hoe hij ook heette, u lijkt op hem. Niet precies, maar toch. Hij was blond, geloof ik.’


  Uit het oog, uit het hart, dacht J.D.. Hij had zijn baard laten staan en droeg een bril en een petje. Geen geweldige vermomming, maar dat maakte niet uit. Mensen dachten dat hij dood was. Ze verwachtten niet hem te zien, en niemand keek hem goed aan.


  Toen hij zich dat realiseerde, wilde hij Susannah meer dan ooit terug. Hun tijd samen had iets betekend; het was echt geweest. In de muziekwereld was alles onpersoonlijk en voorbijgaand. Zijn carrière had hem glamour gebracht, maar niet wat hij werkelijk wilde.


  Nu zou Susannah in gevaar kunnen zijn, en dat was zijn schuld!


  Het verkeer stond nu bumper aan bumper. Verdorie, zijn mobiel had nog steeds geen bereik. Eigenlijk had hij Robby en Sheriff Kemp ook willen bellen. Wat ze zouden zeggen wanneer ze ontdekten dat hij nog leefde, wist hij niet, maar dat was van later zorg.


  De spullen in Sandy’s tas leken echt bedreigend… en J.D. had het gevoel dat Sandy hier in New York was. Waar Susannah was. Als haar iets zou overkomen, kon het hem niet schelen hoe ze over hem zouden denken. Dan wilde hij zelf niet meer verder leven. Al die tijd had Susannah gelijk gehad: Sandy had een oogje op hem gehad, niet op Joel. Daarom was ze bij hem in bed gekropen. Ze had gewild dat Susannah hen samen zou vinden.


  Hij speurde de trottoirs en zijstraten af, op zoek naar een telefoon of een agent. ‘Het is toch niet te geloven,’ fluisterde hij. De meest ernstige scenario’s speelden door zijn gedachten. Gelukkig waren ze bijna bij het appartement.


  ‘Wat zei u?’


  ‘Niks,’ mompelde hij. Zijn maag trok weer samen bij de gedachte aan de inhoud van de tas. Naast de brieven en de ketting, zaten er foto’s in van J.D. en Susannah in gelukkiger tijden. Susannah op het strand, in een roze bikini, en eentje tijdens een picknick, waar ze een korte broek en een T-shirt droeg. De glimlach op haar gezicht was weggekrast met een scherp voorwerp. In het dagboek stond:


   


  Alleen als ik haar kwijtraak, kunnen J.D. en ik samen zijn. Ik weet dat J.D. dat ook wil.


   


  Echt niet. Na zijn ruzie met Susannah was hij naar Mama Ambrosia’s hut gegaan; ze had gezegd dat hij die tijdens haar vakantie mocht gebruiken. Vandaag had hij besloten dat hij Susannah naar New York zou volgen. De tas was hij tot dat moment vergeten, maar hij had hem niet weg willen gooien. Misschien zat er iets waardevols in.


  Een rilling onderdrukkend, dacht hij aan het gesprek dat hij met Susannah had gehad op de dag dat de boot was ontploft. Toen hij had opgehangen, had hij Sandy zien staan, stilletjes luisterend. Hoe lang had ze daar gestaan? Sinds hij haar maanden geleden had gevraagd te vertrekken, had hij niet meer gezien. Ze had zich weer verontschuldigd en gezegd dat ze echt per ongeluk bij hem in bed was beland.


  Nu wist hij zeker dat ze had gelogen. Ze was duidelijk gek. Nog erger: gek op hem. Dat had hij toen niet door gehad. Zoals gewoonlijk, was hij volledig op Susannah gefixeerd geweest. Sandy had gezegd dat ze wat vergeten spullen kwam ophalen, en J.D. had er verder niet over nagedacht. Misschien had ze de tas gezocht, maar hem dus niet kunnen vinden.


  Een rilling liep over zijn rug. ‘O, mijn hemel,’ fluisterde hij. Ineens begon het hem te dagen. Het dagboek, de foto’s en de gestolen ketting waren al verontrustend, maar wat nog erger was: de vrouw had geweten dat hij Susannah op de Alabama zou ontmoeten.


  Had zij de boot opgeblazen? Om Susannah te doden? Om haar uit de weg te ruimen, zodat J.D. van haar zou houden? Had hij daarom ineens zonder benzine gestaan?


  ‘Ik weet zeker dat de tank vol was,’ mompelde hij.


  Even leek het onwaarschijnlijk, maar hij wist zeker dat hij gelijk had. Misschien had Sandy de benzine uit zijn tank laten lopen, zodat hij de boot niet kon bereiken en dus niet in gevaar zou zijn. Wie was er dan wel omgekomen in de explosie?


  Gisteravond, liggend op de bank van Mama Ambrosia, was de bittere waarheid tot hem doorgedrongen. Iedereen dacht dat hij dood was, en de enige van wie hij wilde dat ze wist dat hij nog leefde, Susannah, wilde niets van hem weten. Hij had slecht geslapen, en toen hij een paar uur geleden wakker was geworden, had hij Susannah willen zien.


  Meteen had hij een piloot gebeld die hij van vroeger kende, en hem laten zweren dat hij zijn mond zou houden. Onderweg naar New York had hij bedacht dat hij Susannah kon spreken na de uitreiking. Er zou een auto op hem wachten, maar toen dat niet zo was, had hij de taxi genomen. In die taxi had hij eindelijk in de tas gekeken. Sandy Smithers was hem eerder nauwelijks opgevallen en hij wist niets over haar, en toch…


  ‘Ik heb haar in ons huis gelaten,’ fluisterde hij. Susannahs huis. Opnieuw dacht hij aan de foto’s en aan de krassen over het gezicht van zijn vrouw. Hij kon niet meer wachten. Misschien was de metro sneller. J.D. wist zeker dat Sandy hier ergens was, en Susannah wist niet eens dat een andere vrouw haar zo haatte.


  ‘Bedankt,’ zei hij ineens, ‘maar ik wil er hier uit.’ Hij leunde voorover en stak de chauffeur een paar bankbiljetten toe. De tas van Sandy propte hij in zijn eigen tas, zodat hij makkelijker te dragen was. De kleine roze tas zou bewijsmateriaal voor de politie zijn. Hij slingerde zijn tas over zijn schouder, bedankte de chauffeur nog eens en rende de regen in.


   


  ‘De laatste paraplu,’ zei Susannah opgelucht. Ze pakte wat geld en hees haar loodzware tas weer om haar schouder. J.D.’s onderscheiding zat erin. Ze betaalde de eigenaar van de kiosk en opende de goedkope zwarte paraplu. Hij was niet echt stevig, maar met een beetje geluk hield hij het wel tot ze thuis was.


  ‘Of niet,’ mopperde ze, toen een windvlaag probeerde de paraplu binnenstebuiten te keren. Ze richtte de punt wat omlaag en begon te hollen.


  ‘Geweldig,’ gromde ze, toen het zware beeld tegen haar dij begon te bonzen. Ze was al genoeg gekwetst dankzij J.D., dus dit kon ze nu niet gebruiken. De tas had toch al belachelijk gestaan bij haar chique outfit, maar ze had hem niet kunnen missen. Tijdens de ceremonie had ze hem op de grond verborgen.


  ‘Wat een leven,’ fluisterde ze. Iedereen geloofde dat J.D. dood was, en de prijs voor zijn werk, een van de meest prestigieuze onderscheidingen in de muziekindustrie, zat als een waardeloos niemendalletje in haar tas gepropt. Had ze dit niet met J.D. moeten vieren? Met champagne? En seks?


  Niet dat dat ooit nog zou gebeuren, bezwoer ze. Het enige wat ze wilde, was dat hij de waarheid vertelde, zodat hij niet zoveel mensen voor de gek hield. Zodat kon worden uitgezocht wie er dan wel aan boord van de Alabama was geweest. Ze schudde haar hoofd en rilde toen ze aan Robby’s woorden van weken geleden dacht. ‘We denken dat het aan een defecte generator lag.’


  ‘Zo zonde,’ zuchtte ze, denkend aan wat een prachtige boot het was geweest. De explosie was in ieder geval niet de schuld van J.D.. Toch wilde ze dat het werkelijke slachtoffer kon worden geïdentificeerd, zodat hij te ruste kon worden gelegd.


  Modder spatte tegen haar been toen ze in een plas trapte, en ze gromde. Ze zou met een limousine worden opgehaald na de ceremonie, maar nu ze eerder was vertrokken, had ze een taxi moeten nemen. De chauffeur had een afslag gemist en was op een weg met eenrichtingverkeer uitgekomen. Toen had ze besloten verder te gaan lopen, ondanks de regen.


  Ze liep wat harder en voelde zich opgelucht toen ze haar restaurant, Oh, Susannah, in zicht kreeg. Nog een klein stukje en dan was ze thuis. Niet zo thuis als in Banner Manor, maar het zou er warm en droog zijn.


  Haar tanden klapperden van de kou. Na haar trip naar het zuiden, leek het kouder dan het was. In ieder geval was het druk in het restaurant. Het slechte weer had de mensen naar binnen gedreven.


  Ze werd aangetrokken door de huiselijke sfeer – de gezellige gordijnen, landelijke tafelkleedjes en potjes met bloemen – en ze veranderde bijna van gedachten, maar dit was niet het moment voor een gezellig gesprekje met Joe en Tara. Snel rende ze door, de hoek om. Trouwens, ze was eerder die dag al in het restaurant geweest, en ze wist zeker dat J.D. zou komen. Hij kon niet verdwijnen…


  Of wel? Misschien was hij nog steeds in Bayou Banner. De straat was verlaten, en alle ramen waren donker. De wijk was wel wat populairder geworden, maar nog niet zo druk als andere wijken, en nu was het gewoon eng.


  Ineens begon haar hart te bonzen, en zonder duidelijke reden stond ze stil. Ze keek over het schouder en greep instinctief haar tas, om J.D.’s onderscheiding te beschermen, of het beeld als wapen te gebruiken.


  Er was niemand.


  Zoekend keek ze de straat rond. Wie had ze verwacht? J.D.? Tevergeefs probeerde ze het waarschuwende gevoel dat ze de hele avond al had gehad, van zich af te schudden. Het lukte niet. Ze had het gevoel dat iemand haar volgde… gadesloeg.


  ‘Het is alleen maar de regen,’ fluisterde ze, voornamelijk om haar eigen stem te horen. Terwijl ze de trappen van het huis op liep, zocht ze in haar tas naar de sleutel. Haar hand trilde toen ze de sleutel in het slot stak. Jee, wat was ze gespannen!


  Hetzelfde gevoel had ze gehad toen ze thuis was, op Banner Manor. Verschillende keren was ze naar het raam gelopen, omdat ze het gevoel had dat er iemand buiten was die het huis in de gaten hield.


  ‘En dat was J.D.,’ zei ze tegen zichzelf terwijl ze de deur opende. Haar tas viel op de grond, en ze liet hem liggen. Ze gebruikte hem om de deur open te houden terwijl ze de paraplu uitschudde. Opgelucht ging ze de hal binnen. Eindelijk was ze thuis. Ze deed de deur naar het appartement open, zette de paraplu in een hoek en reikte naar haar tas.


  Toen de deur naar het appartement openzwaaide, zag ze dat het antwoordapparaat draaide. Verdorie, net te laat.


  Robby’s stem klonk op het apparaat. ‘Sheriff Kemp en ik proberen je al uren te bereiken, Susannah. We hebben het bij de prijsuitreiking geprobeerd, maar je mocht niet gestoord worden. Het gaat over de boot. Ik weet niet of je mijn eerdere berichten al hebt ontvangen. We hebben iets gevonden… je moet me zo snel mogelijk terugbellen. De explosie… het was geen ongeluk. We dachten dat de oorzaak een defecte generator was, maar nu denken we dat het opzet was.’


  Ze wilde naar de telefoon rennen, maar ze kon de buitendeur niet open laten staan. Dus ze hield zich stil en luisterde naar de rest van de boodschap.


  ‘En Susannah?’ voegde hij nog toe. ‘Ik denk dat je daar weg moet. Ellie ook.’


  De verbinding werd verbroken, en razendsnel greep ze haar tas. Er zat meer aan het verhaal vast, dat wist ze zeker, maar voorlopig had ze genoeg gehoord. Er was iets mis; ze moest Robby meteen terugbellen. Vlug stak ze haar hand uit naar de buitendeur om die dicht te trekken, toen ze een geluid hoorde.


  Iets raakte haar been. Ze keek omlaag. Splinters? Ja, vlak naast haar been was het hout van de deurstijl geschraapt.


  ‘Wat?’ Ze draaide zich om om beter te kunnen kijken, toen iets haar hard van achteren raakte en haar in de richting van haar appartement gooide.


  Alles werd zwart.


  De buitendeur sloeg dicht, en ze voelde dat ze het appartement in werd gesleurd.


  Reikend naar het beeld, probeerde ze weg te komen. Wat gebeurde er?


  Met bonzend hart zag ze in het donker een schim naar het raam lopen en het gordijn een stukje optillen. De schim bukte. Ze hoorde een zachte tik voordat het glas versplinterde. Iets raakte de muur achter haar. Tsjing. Tsjing. Tsjing.


  Waren dat kogels? O, grote goedheid!


  De man – ja, het was duidelijk een man – trok iets met zich mee wat op een grote tas leek. Met zijn vrije hand trok hij haar overeind. ‘Is er een andere uitgang?’


  ‘J.D.?’


  ‘We moeten stil zijn. En we moeten hier weg. Nu.’


  Zonder nog iets te zeggen, rende ze naar de nooduitgang in een van de slaapkamers, die uitkwam bij een trappenhuis aan de achterkant, en bij de kelder van het gebouw. Even later stonden ze in een steegje.


  Hij pakte haar hand stevig vast en vouwde zijn vingers om de hare.


  Zelfs onder deze omstandigheden voelde ze een huivering van verlangen door zijn aanraking. Ze voelde zijn huid en de kracht van zijn spieren, de perfecte pasvorm van haar hand in de zijne. Ondanks de haat die ze zei te voelen, en ondanks het gevaar waarin ze verkeerden, juichte haar hart om zijn terugkeer. Net zo snel begon ze ze zich echter weer geïrriteerd te voelen.


  ‘Robby heeft net gebeld,’ zei ze onder het rennen. Haar schoenen hadden maar dunne zolen, en de stoep was koud en bezaaid met rommel. Ze kon dus niet zo hard lopen.


  ‘Wat is dat voor herrie?’ vroeg hij, kijkend naar haar tas. Zijn stem klonk vast, maar zij begon al te hijgen.


  ‘Je onderscheiding,’ fluisterde ze.


  ‘Gooi weg,’ zei hij. ‘Laat maar gewoon vallen.’


  Dat kon ze niet; het was onvervangbaar. Koppig bleef ze de tas vasthouden, bijna buiten adem. Een huizenblok, twee… telde ze. Drie…


  Plotseling stond ze stil en greep naar haar zij. ‘Ik kan niet verder rennen op deze schoenen.’


  Hij trok haar achter een paar afvalcontainers, en ze ging op haar hurken zitten. De zoom van de prachtige jurk die hij haar had gegeven, zat onder de modder. Hij hield de steeg in de gaten, en hoe langer ze naar zijn profiel keek, des te moeilijker het werd hem te haten. Zijn ogen waren alert, bijna roofdierachtig, zijn lichaam gespannen en bewegingloos. Ze zag de kracht in hem, en ze voelde zich veilig. ‘Waren dat pistoolschoten?’ vroeg ze hijgend – maar ze wist het antwoord al. Wanneer je was opgegroeid in Mississippi, dan wist je hoe een schot klonk.


  ‘Ik denk het wel.’


  Iets had in ieder geval een stuk uit de deurstijl geslagen en de ruiten verbrijzeld. ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  ‘Dat is een lang verhaal.’


  ‘Dus jij weet waarom iemand op me geschoten heeft?’ Dat was weer echt iets voor J.D., om zo geheimzinnig te doen. ‘Verdorie, J.D., als er iemand op me geschoten heeft en jij weet waarom, dan wil ik dat ook weten!’


  ‘Niet hier.’


  ‘Ik verzet geen stap meer als ik geen antwoord krijg.’ Al zou ze hier achter die stinkende container moeten blijven zitten. ‘Robby belde om te zeggen dat de explosie geen ongeluk was.’


  J.D. draaide zich naar haar om en liet zijn blik van haar hoofd naar haar voeten glijden.


  In haar binnenste voelde ze een sensuele warmte, die ze probeerde te negeren. Ineens wist ze weer waarom ze met deze man was getrouwd.


  Toen hij haar schoenen zag, vloekte hij. ‘Je loopt praktisch op blote voeten.’


  Alweer gaf hij haar de schuld van iets wat zijn fout was. ‘Jij hebt deze schoenen voor me gekocht.’


  ‘Ja,’ beaamde hij eenvoudig.


  Plotseling werd het haar allemaal te veel. Er dreigde een gevaar dat ze niet kende, en ze was doornat. Ze droeg een doorschijnende jurk, en ze had geen spiegel nodig om te weten dat haar make-up was doorgelopen. Haar kousen waren vies en zaten vol ladders, en J.D. had gelijk: ze liep inderdaad bijna op blote voeten. Nu het rennen haar niet meer warm hield, rilde ze in de koude nachtlucht.


  ‘Ik had niet echt verwacht dat ik zou moeten rennen in dit weer,’ brieste ze. ‘Ik bedoel, ik was niet van plan een longontsteking op te lopen.’ Ironisch voegde ze eraan toe: ‘Niet iedereen wil zo graag het graf in als jij, weet je.’


  Zonder een woord te zeggen graaide hij in zijn zak en pakte een zakdoek, waarmee hij de huid onder haar ogen afveegde. Haar mascara was dus inderdaad doorgelopen – en uiteraard had J.D. altijd een zakdoek bij zich.


  Hij veegde een lok haar uit haar ogen en zijn blik verzachtte, alsof hij blij was dat ze niets mankeerde. ‘Kom op,’ zei hij, terwijl hij opstond.


  ‘Waar gij gaat, zal ik gaan?’ vroeg ze, ook overeind komend. ‘Is dat niet wat te veel van het goede voor iemand die verondersteld wordt dood te zijn?’


  Ze stonden nu recht tegenover elkaar, en ze leunde een beetje achterover om hem eens goed te bekijken. Door haar woede vergat ze haar angst om wat er in het appartement was gebeurd. ‘En bevalt het, dood zijn?’ ging ze spottend verder. ‘Sorry dat ik het vraag, maar ik heb nog nooit iemand gesproken die uit de dood is opgestaan. Hoe is het daar? Spelen al je muzikale vriendjes op een harp?’


  Kwaad keek hij haar aan, zijn lippen samengeperst om geen sneer terug te geven. Ze wist dat hij dat zou kunnen; J.D. was daar goed in. In plaats daarvan wachtte hij echter even, om te zien of ze klaar was met haar tirade. Vervolgens hees hij de tas om zijn schouder, en voor ze kon protesteren, had hij haar opgetild.


  Het enige wat ze kon doen was haar armen om zijn hals slaan, en ze rook meteen de bekende geur van dennen en pepermunt. Typisch J.D. Johnson. ‘Dit is het voor het eerst dat ik geen whisky ruik,’ zei ze.


  ‘Dat zei ik toch,’ mompelde hij. ‘Ik ben gestopt.’


  ‘Dat werd tijd. En waar ben je nu mee bezig?’ vroeg ze pinnig.


  ‘Jou dragen.’


  ‘Hm. Als je maar niet denkt dat dit tot meer lichamelijk contact zal leiden.’


  ‘Mij best.’


  Dat geloofde ze niet. ‘Mag ik weten waar we heen gaan?’


  ‘We gaan Ellie zoeken.’ Hij wachtte even. ‘En dan terug naar Banner Manor. Er staat een vliegtuig klaar.’


  ‘En wie is de piloot?’


  ‘Iemand die ik ken.’


  ‘Ben je niet bang dat hij de wereld gaat vertellen dat je nog leeft en je kostelijk amuseert?’


  J.D. zag er nu echt een beetje geschokt uit; daar was ze blij om.


  ‘Nee.’


  ‘En waarom dan niet?’


  ‘Omdat ik me niet kostelijk amuseer, Susannah.’


  ‘Dan ben je niet de enige. En mijn appartement?’


  ‘Voordat ik aankwam, heb ik de politie gebeld. Ze zijn onderweg.’


  Inderdaad, ze hoorde sirenes, maar dat was niet ongewoon in New York. Haar hart sloeg twee keer zo snel terwijl J.D. verder liep. Ergens was ze niet echt verbaasd dat hij zo weinig moeite had met haar gewicht en dat van de twee tassen, maar ze wist nog steeds niet wat er allemaal aan de hand was.


  ‘Waren het echt schoten?’ vroeg ze weer. ‘Waarom vermoedde je dat er iets mis was? Hoe wist je dat je de politie moest bellen?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Herinner je je Sandy Smithers nog?’


  Ze verstijfde in zijn armen. ‘Die prachtige naakte vrouw die bij jou in bed lag? Hoe zou ik die kunnen vergeten?’


  ‘Ik denk dat ze expres bij me in bed is gekropen,’ zei hij, en hij zuchtte bezorgd. Toen ze een hoofdstraat bereikten, keek hij rond of hij een taxi zag.


  ‘Je meent het,’ reageerde ze kwaad. Een paar minuten geleden was ze blij met zijn lichaamswarmte geweest, maar nu prefereerde ze de modder van de straat. ‘Waarom zet je me niet neer?’


  Tot haar opluchting deed hij wat ze vroeg, en ze kruiste haar armen voor haar borsten. Nu pas realiseerde ze zich hoe nat ze was – en de dunne stof van de jurk was bijna transparant. Met haar armen had ze haar borsten opgetild, alsof ze ze beter wilde laten zien.


  ‘Ik ga niet verder voor je me vertelt wat er aan de hand is,’ zei ze vastbesloten, proberend de hitte en de honger in zijn ogen niet te zien.


  ‘Ik denk dat ze achter jou aanzit, Susannah,’ zei hij.


  ‘Wie? Sandy Smithers?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Ik denk dat zij op je geschoten heeft.’ Even zweeg hij. ‘En op mij,’ vervolgde hij toen. ‘En ik denk dat zij de Alabama heeft opgeblazen.’


  Dat was wel het laatste wat ze had verwacht. Met open mond staarde ze hem aan. ‘Waarom zou ze dat doen?’ Voor het eerst in haar leven zag ze dat J.D. bang was.


  ‘Omdat ze dacht dat jij aan boord was, Susannah.’


  


  Hoofdstuk 10


   


   


   


  Sheriff Kemp was een stevige man. Zijn zandkleurige uniform barstte bijna uit de schoudernaden toen hij zich bukte om de inhoud van Sandy’s tas te bekijken. Hij was weggeroepen van een afspraakje met Delia, en in eerste instantie was hij geschokt geweest toen hij J.D. zag. Toen was hij meteen begonnen hem te ondervragen over de explosie.


  Nu hij opkeek, zag J.D. minder veroordeling in zijn ogen dan hij verdiende, en dat maakte dat hij zich nog schuldiger voelde. Hij vervloekte zichzelf voor alle problemen die hij had veroorzaakt. Bijna wenste hij dat hij door de grond kon zakken, en hij glimlachte bij het idee dat dat precies was wat de mensen dachten dat was gebeurd. Zijn glimlach verdween toen hij bedacht dat hij Susannah in gevaar had gebracht.


  ‘Nou,’ zei de sheriff, ‘lichten we de media in dat je nog leeft?’


  J.D. haalde zijn schouders op, niet geïnteresseerd in zaken die niets te maken hadden met Susannahs veiligheid – maar dat was lastig. Robby was komen opdagen, en het leek bijna op de goede oude tijd. Op dit moment leunde hij tegen de muur, met een furieuze uitdrukking op zijn gezicht. Zijn houding was uitdagend en hij had zijn handen diep in de zakken van zijn broek gestoken. In zijn strakke pak zag hij eruit als de workaholic die hij was geworden. Zijn haar zat slordig, alsof hij het te druk had om naar de kapper te gaan, en het hing in zijn ogen, maar niet genoeg om zijn emoties te verbergen. In zijn ogen schitterden verbazing, verraad, maar ook blijdschap dat J.D. nog leefde. Dat laatste probeerde hij te verbergen.


  Susannah zat in de enige stoel die het vertrek rijk was, en ze droeg een paar witte sokken die ze van de sheriff had gekregen. Haar schoenen stonden te drogen op de vensterbank. Een grijze wollen deken was om haar schouders geslagen, wat belachelijk stond in combinatie met haar diamanten ketting en oorbellen. Jammer genoeg waren er geen schone kleren voor haar in het vliegtuig geweest, dus ze had zich alleen een beetje kunnen afdrogen.


  J.D. voelde een steek in zijn kruis toen hij eraan dacht hoe fantastisch ze eruit had gezien, langzaam haar blote, welgevormde, modderige benen deppend, nadat ze de kapotte panty had uitgetrokken.


  Hij had gedacht dat hij haar nooit meer zou vasthouden, maar het had zo goed gevoeld toen hij dat toch weer kon doen, ook al was het tegen haar wil. Snel schudde hij die gedachte van zich af. Dit was niet het moment om aan seks te denken – maar dat was duivels moeilijk met Susannah zo dichtbij. Voor hem tenminste wel. Susannah zelf bekeek het kantoor, van de grijze metalen bureaus en de glanzend witte tegelvloer, tot de landkaarten die aan de muren hingen. Alles, behalve mij, realiseerde J.D. zich spijtig.


  Peinzend dacht hij terug aan de dag dat hij de jurk die ze nu droeg, voor het eerst in een etalage had gezien. Misschien was het de sensuele rok geweest, de meerdere lagen dunne stof, of de ongewone afwerking, maar het champagnekleurige gewaad had zijn aandacht getrokken. Hij had gewoon geweten dat het was gemaakt voor Susannah’s prachtige figuur, met haar slanke taille en volle borsten.


  ‘Het zou haar prachtig staan,’ had hij gefluisterd – en dat deed het. Ook al had hij haar nooit eerder in de jurk gezien, en was hij geruïneerd door de regen. Hoe kon hij het zichzelf vergeven als haar iets overkwam? Hij zou zijn leven geven om haar te redden. Als Sandy Smithers echt de Alabama had opgeblazen en had geprobeerd Susannah te vermoorden, waar was ze dan nog meer toe in staat?


  Diep in gedachten beet J.D. op de binnenkant van zijn wang, tot zijn blik op het bureau van de sheriff viel. Ongelooflijk, dacht hij. Een van de meest felbegeerde onderscheidingen in de muziekindustrie stond naast Susannahs tas, en het betekende niets voor hem. Een brok goud die de pijn die hij in hun leven had veroorzaakt, niet kon vergoeden. Hij wilde dat hij nooit had geleerd muziek te maken.


  Zijn hoofd schuddend, deed hij zichzelf een stille belofte. Als Susannah niets overkomt, zweer ik dat ik nooit meer zal spelen.


  ‘Eh… J.D.?’


  Hij keek op en zag dat de sheriff tegen hem praatte. De anderen staarden hem aan. Hij was zo in gedachten geweest, dat hij het gesprek niet meer had gevolgd. ‘We doen wat jij denkt dat het beste is,’ zei hij tegen de sheriff. ‘Ik doe alles wat je zegt.’ Alles, als Susannah maar veilig is. Alsjeblieft. Voor het eerst in zijn leven voelde hij zich nederig. Laat mijn fouten niet de reden zijn waardoor mijn vrouw iets overkomt.


  ‘Dat is goed om te horen.’ Sheriff Kemp knikte en streek met zijn hand door zijn blonde krullen. Met de achterkant van een potlood duwde hij nog eens tegen de spullen op zijn bureau.


  J.D. rilde, vooral door de foto’s van Susannah.


  ‘Dit sturen we naar het laboratorium,’ zei Sheriff Kemp. Hij bladerde bedachtzaam door het dagboek, dat was versierd met kinderachtige hartjes en cupidopijltjes. Alle bladzijden waren volgekrabbeld.


   


  Sandy houdt van J.D.. Sandy en J.D. voor eeuwig. Sandy wil baby’s van J.D..


   


  Tegen het eind van het boek werd het handschrift steeds moeilijker te lezen. Ze had harder op de pen gedrukt, waardoor het papier was gescheurd, en ze raakte meer en meer geobsedeerd door Susannah.


   


  Waarom doorziet J.D. haar niet? Weet hij niet dat ze een bedriegster is? Waarom verlaat hij haar niet?


   


  En nog iets verder:


   


  Iemand moet J.D. redden door hem de waarheid te laten zien. Hij is veel te aardig om die teef te doorzien. Ze houdt niet van hem. Ze gebruikt hem voor zijn geld en zijn roem. Ik wou dat ze doodging.


  ‘We gaan de plek onderzoeken waar je je pick-up die avond had geparkeerd,’ ging Sheriff Kemp verder. ‘En de plek waar we hem hebben gevonden op de avond van de explosie. Het heeft wel geregend sindsdien, maar misschien vinden we nog wat benzine.’


  ‘Toen de pick-up er mee ophield, heb ik hem onder de bomen geduwd,’ vertelde J.D..


  ‘We hadden geen reden om die plek eerder te onderzoeken, maar als Sandy Smithers verantwoordelijk is voor de gebeurtenissen van die avond, dan heeft ze misschien bewijsmateriaal achtergelaten.’


  ‘En de pick-up zelf?’ vroeg Robby, starend naar de foto’s waarop Susannahs gezicht was beschadigd. ‘Misschien is een benzineleiding doorgesneden. We hebben hem naar de garage gesleept. Daar mocht hij blijven staan tot we wisten wat er mee gedaan moest worden.’


  ‘Enig idee waar die vrouw nu is?’ vroeg de sheriff.


  ‘Nee,’ antwoordde J.D., ‘maar mijn gevoel zegt me dat zij degene is die op ons heeft geschoten in New York. Misschien is ze daar nog steeds.’


  ‘Of ze is jullie hierheen gevolgd.’ Robby’s stem klonk bijna als een grom; hij was niet blij met de gedachte dat ook Ellie in gevaar zou kunnen zijn.


  Sheriff Kemp bleef zich op J.D. concentreren. ‘Heeft de schutter jou gezien?’


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde J.D. schouderophalend. ‘Ik was vanaf het vliegveld op weg naar de prijsuitreiking, maar toen ik de inhoud van de tas zag, ben ik van richting veranderd. Als ik gelijk heb, was Sandy al in de stad, dus ik kon beter naar het appartement gaan om zeker te weten dat Susannah veilig was. Ik verwachtte niet dat Sandy iets zou proberen bij de uitreiking, daar was veel te veel bewaking.’


  ‘Praat niet over me alsof ik er niet bij ben, J.D.,’ zei Susannah.


  Verdorie, hij kon ook niks meer goed doen. ‘Sorry, Susannah,’ mompelde hij, en snel ging hij verder met zijn verhaal. ‘Vanwege de regen wachtte ik in een portiek, een paar huizen verderop. Susannah kwam van een andere kant, dus ik zag haar eerst niet. Het was donker en door de paraplu kon ik haar gezicht niet zien. Ze was al bijna binnen toen ik me realiseerde dat zij het was.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zag een flits links van me, van achter een geparkeerde auto, net toen Susannah de sleutel in het slot stak. Een lichtflits, en daarna hoorde ik een pistoolschot.’


  Sheriff Kemp luisterde ingespannen. ‘En toen?’


  ‘Ik rende naar Susannah.’ Zonder nadenken had hij gereageerd. ‘Ik sprong over de leuning, rende de trap op en duwde haar naar binnen.’


  ‘Maar de schutter heb je niet gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar de schutter heeft jou wel gezien.’


  J.D. knikte. ‘Ja. Ik denk het wel. De buitenlamp brandde toen ik naar binnen rende.’


  ‘Regende het nog steeds?’


  ‘Ja. En hard ook.’


  Met zijn potlood verschoof de sheriff een foto. Het was een foto van Susannah in de eindexamenjurk die J.D. zo voorzichtig had uitgedaan op de nacht dat ze samen weggelopen waren. Er was meerdere keren in de foto gestoken, misschien wel dertig keer. ‘Een mes of een schaar,’ zei de sheriff afwezig.


  Susannah hapte naar adem. ‘Ik was al foto’s kwijt. Toen ik het huis schoonmaakte na…’ Even zweeg ze. ‘Na de begrafenis.’ Ze schudde haar hoofd. ‘De meesten waren uit een album beneden, maar deze hing ingelijst boven.’


  ‘Susannahs gezicht is uit minstens tien foto’s gekrast of gesneden,’ zei J.D. nerveus. ‘Hoe gevaarlijk denk je dat Sandy is?’


  Sheriff Kemp schudde zijn hoofd. ‘We weten niet eens zeker of ze iets te maken heeft met de explosie. We hebben alleen bewijzen dat ze obsessief is en een gewelddadige fantasie heeft. Maar inmiddels hebben we wel bewijs dat er explosieven aan boord van de Alabama waren. Daarom probeerde Robby zo wanhopig Susannah te bereiken. Jammer genoeg hebben ze elkaar niet gesproken voor er op jullie geschoten werd. Maar dat betekent nog niet dat Sandy de dader is.’


  Toen ze weer sprak, was Susannahs stem zo vast als een huis. Het leek wel alsof ze was voorbereid op een toestand als deze. Kennelijk dacht ze dat problemen een logisch gevolg waren van haar liefde voor J.D. Johnson.


  ‘Wat gebeurt er nu in New York?’ vroeg ze.


  Sheriff Kemp haalde zijn schouders op. ‘Toen jullie hier aankwamen, had ik net met de politie in New York gebeld. Ze hebben je appartement onderzocht. Een paar kogels hebben de deurstijl geraakt, en ze hebben voetsporen gevonden. Van zware laarzen, waarschijnlijk legerlaarzen, in een kleine maat.’


  ‘Sandy droeg laarzen,’ zei J.D.. ‘Ze was knap, maar –’


  ‘Zeg maar gerust beeldschoon,’ snoof Susannah.


  ‘Maar ze kleedde zich niet vrouwelijk,’ vervolgde J.D..


  ‘Jammer dat ze niet iets persoonlijks hebben gevonden,’ zei Susannah droog. ‘Een slipje, of een beha. Dan zou J.D. je wel verder kunnen helpen.’


  ‘Zullen we dat privé houden?’ Hemel, ze stelde zijn geduld wel op de proef. Hij verwachtte niet dat ze hem zou steunen na al zijn fouten, maar hij was nooit vreemdgegaan.


  ‘Dat moet jij nodig zeggen!’


  De sheriff zuchtte diep. ‘En er ligt niets meer van haar in je huis?’ vroeg hij.


  Susannah schudde haar hoofd. ‘Toen ik het huis schoonmaakte, heb ik niets vreemds gevonden.’


  ‘En die tas dan?’


  ‘Die heb ik niet gezien. J.D. zei dat hij half begraven lag onder zijn spullen. Ik had boven schoongemaakt en daarna de woonkamer gedaan. Ik was…’


  ‘Overstuur?’


  ‘Onnodig, zoals nu blijkt,’ bitste Susannah.


  Iedereen was stil.


  ‘Oké,’ ging de sheriff verder. ‘Zoals ik al zei, er is inderdaad op jullie geschoten. Met een kaliber tweeëntwintig revolver.’


  ‘Niet echt een heftig wapen,’ zei Robby.


  Susannahs mond viel open. ‘En jouw revolver, J.D.?’


  ‘O, nee,’ fluisterde hij. Jaren geleden hadden Robby en hij veel geoefend met een tweeëntwintig kaliber, lege blikjes van hooibalen schieten. Hij had het jaren niet gebruikt, dit aandenken aan zijn verloren vriendschap met Robby. ‘Ik haal het eens per jaar tevoorschijn om schoon te maken,’ zei hij. ‘Het lag achterin de slaapkamerkast, op de bovenste schap.’


  ‘Daar ben ik niet geweest,’ zei Susannah.


  ‘Ze heeft jouw revolver gejat,’ mompelde Robby.


  ‘Geregistreerd?’ vroeg de sheriff.


  ‘Jazeker,’ zei J.D.. ‘Een cadeau van mijn vader.’


  Opnieuw zuchtte Sheriff Kemp, alsof hij wilde aangeven dat het een lange avond zou worden. ‘Een agent vertelde me dat Ellie bij ene Joe O’Grady verblijft. Ik denk niet dat ze gevaar loopt, maar je weet naar nooit.’ Sheriff Kemp keek naar Susannah. ‘Ken je hem?’


  ‘Eh… ja.’ Om J.D. pijn te doen, voegde ze eraan toe: ‘Heel goed zelfs.’


  ‘Dan kan hij wel voor haar zorgen,’ knikte de sheriff.


  ‘Maar dat is toch te gek!’ riep Robby kwaad uit. ‘Ik ga naar New York.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee,’ zei Susannah snel.


  Lang geleden hadden ze allemaal zo goed met elkaar kunnen opschieten, dacht J.D. triest. Robby en hij gingen vissen, terwijl Susannah en Ellie toekeken, zonnend in hun bikini’s. Of ze drumden en speelden gitaar, waarbij de meisjes dansten.


  Robby haalde zijn handen uit zijn zakken en kruiste zijn armen. ‘Ellie is misschien ook in gevaar.’


  ‘Bij Joe is ze veilig,’ verzekerde Susannah hem. ‘Hij heeft trouwens een nieuwe vriendin,’ voegde ze eraan toe, om hem gerust te stellen. ‘En vergeet niet, Robby, deze vrouw haat mij, niet Ellie.’


  ‘Ik ga toch,’ zei Robby vastbesloten.


  ‘Ik denk dat we moeten doen wat de sheriff het beste vindt,’ bracht J.D. naar voren.


  Nijdig keek Robby hem aan. ‘Jij hebt al genoeg problemen veroorzaakt,’ waarschuwde hij. ‘Ik ben hier voor Susannah en Ellie, niet voor jou.’


  Er viel een lange stilte. J.D. wilde protesteren, maar wist dat Robby gelijk had. Hij verdiende geen goede vrienden. Robby en Ellie niet, en vooral Susannah niet.


  ‘En mijn restaurant?’


  J.D. wist wat Susannah dacht. Zou Sandy het restaurant saboteren? Het vernietigen, zoals de Alabama? Trouwens, was Sandy eigenlijk wel de dader? Had J.D. de mogelijkheid uitgesloten dat het iemand anders was, zoals de sheriff zei? Misschien, moest hij toegeven. Tenslotte wilde hij zo snel mogelijk weten wie de vijand was, dat maakte het allemaal tastbaarder. Duidelijker – en vooral: makkelijker om terug te vechten.


  ‘Ik moet deze spullen hier houden als bewijs,’ merkte de sheriff op.


  J.D. knikte.


  Sheriff Kemp schudde zijn hoofd. ‘Voor wat het waard is, ik denk dat je gelijk hebt. Deze vrouw kan best de benzine uit je auto hebben laten lopen. Ze wist niet dat Susannah niet zou komen. Na de explosie heeft ze misschien gedacht dat ze jou per ongeluk gedood had. Ze moet zichzelf gehaat hebben. En toen…’


  ‘Zag ze hem.’ Susannah ademde hoorbaar in, haar ogen wijd opgesperd.


  Haar hand vloog naar haar hals, zag J.D.. Zoals ze altijd deed wanneer ze nerveus was, pakte ze de hanger die om haar nek hing. Ellie had dezelfde.


  ‘Misschien heeft Sandy al die tijd het huis in de gaten gehouden,’ vervolgde ze, de hanger heen en weer schuivend. ‘Ik voelde steeds dat er iemand buiten was. Later dacht ik dat het J.D. was, maar misschien was ze er ook toen hij thuiskwam, en heeft ze hem gezien.’


  ‘Waarschijnlijk voelde ze zich toen nog meer verraden,’ zei de sheriff. ‘Of ze vond dat J.D. nog erger door jou gedupeerd was.’


  ‘Dus toen koos ze mij weer als doelwit,’ zei Susannah.


  Weer schudde Sheriff Kemp zijn hoofd. ‘We komen er wel achter. Intussen zijn Ellie en jij veilig. We trekken haar verleden na en zullen eens kijken of ze iets van explosieven kan weten.’


  ‘Daar heeft ze nooit iets over gezegd,’ merkte J.D. op. Nog steeds keek hij naar de hanger, en naar de blanke huid van Susannahs hals. ‘Dat zou ik me nog wel herinneren. Ze heeft het ook nooit over wapens gehad.’


  De sheriff knikte. ‘Vind je het erg als ik een kijkje in het huis neem?’


  Susannah schudde haar hoofd. ‘Ik ga wel met je mee.’


  ‘Nog niet. Vanavond gaan jullie niet terug naar Banner Manor. Voor de zekerheid.’ De sheriff keek J.D. aan. ‘En we gaan ook geen slapende honden wakker maken door aan te kondigen dat je nog leeft. Die troef houden we nog even achter de hand.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei J.D.. ‘De enige andere persoon die het weet, is de piloot. Even dacht ik dat de taxichauffeur me had herkend, maar dat was niet zo.’ Ineens bedacht hij iets. ‘O,’ voegde hij eraan toe, ‘Mama Ambrosia. Zij weet het ook, maar ze zal niets zeggen. Ik mag haar hut gebruiken nu ze er niet is.’


  ‘Prima.’ De sheriff knikte opgelucht. ‘Dan kunnen Susannah en jij daar naartoe.’


  ‘Wat?’ riep Susannah uit. ‘Met hem? Sorry, maar je bent net zo gek als Sandy Smithers. Ik word nog liever beschoten.’


  ‘Ik heb niet genoeg mankracht om je te beschermen,’ zei de sheriff rustig.


  ‘Ik zou het kunnen doen,’ zei Robby, ‘maar ik ga naar New York om zeker te zijn dat Ellie veilig is.’


  ‘Ik weet niet hoe ze daarop zal reageren,’ zei Susannah voorzichtig.


  ‘Ik ga toch,’ zei Robby.


  ‘Ik ga wel naar Hodges’ Motor Lodge,’ besloot Susannah.


  J.D. voelde zich verdrietig bij die woorden. ‘Ik weet hoe je over me denkt, Susannah, en Robby ook, maar de sheriff heeft gelijk. Hij heeft niet genoeg mannen, en je bent veiliger in de hut. Ik blijft wel op afstand. Zelfs als Sandy van Mama Ambrosia gehoord heeft, dan weet ze nog niet waar de hut staat. Hij is zo verscholen in de bossen, dat zelfs bekenden hem niet altijd kunnen vinden.’


  ‘Ik vertik het om in het huis van een waarzegger te gaan zitten,’ protesteerde Susannah, nog steeds spelend met haar hanger.


  J.D. wilde antwoorden, maar zijn bloed ging sneller stromen, en zonder nadenken liep hij naar haar toe en sloot zijn hand om de hanger. Iets in hem verzachtte toen hij de warmte van haar hand voelde. ‘Wat is dit?’ vroeg hij schor.


  ‘Mijn hanger.’ Ze hield haar adem in. ‘Een andere hanger… deze heeft de sheriff me gegeven nadat de boot was ontploft. Hij had hem in het wrak gevonden. Het is een Sint Christoffel-medaillon. Ik had het nooit eerder gezien, maar ik dacht je het misschien pas had gekocht. De sheriff dacht dat het van jou was, en ik…’


  ‘O verdorie, het spijt me,’ onderbrak Sheriff Kemp hen. ‘Er is geen excuus voor ons slordige werk. Er zijn fouten gemaakt, maar die zullen we nu rechtzetten. Ik vraag niet om vergeving. Je weet dat een dergelijke misdaad hier nooit voorkomt, en we stonden onder druk van de media. Bovendien kenden we J.D. allemaal persoonlijk. Eerlijk gezegd dacht ik ook te veel aan Delia. En alles ging zo snel… Bovendien waren we er zo zeker van dat het J.D. was. We zullen de medewerker van de jachthaven nog een keer ondervragen, maar hij is even weg geweest. Toen hij terugkwam, zag hij de boot al op het water, met J.D. aan boord.’


  ‘Ik had gebeld en hem gevraagd de boot klaar te leggen,’ zei J.D.. ‘Daarom heeft hij aangenomen dat ik het was.’


  ‘We zullen nog eens met hem praten.’ Sheriff Kemp zuchtte. ‘Hij vertelde trouwens dat je nooit iemand anders voor kapitein liet spelen.’


  ‘Nee,’ zei J.D., nog steeds starend naar de hanger die in zijn hand lag. ‘Dat klopt.’


  ‘Je hebt het goed gedaan,’ verzekerde Susannah de sheriff.


  ‘Met de informatie die je had, kon het niet anders zijn dan dat ik aan boord was,’ zei J.D. bevestigend. ‘Maar ik denk dat het Joel Murray was.’


  Verbluft keek Susannah hem aan. ‘Joel?’


  ‘Een studiomuzikant zonder familie,’ legde hij uit. ‘Hij reisde rond en speelde met verschillende bands. De platenmaatschappij had hem gestuurd om met mij te werken. Hij bracht Sandy mee, maar ze was minder in hem geïnteresseerd dan hij in haar.’


  ‘Waarom denk je dat Joel Murray aan boord was?’ vroeg de sheriff.


  ‘Omdat hij altijd een Sint Christoffel-medaillon droeg, antwoordde J.D.. ‘Aan een leren riempje, in plaats van aan een ketting. Precies zoals dit.’
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  In de hut van Mama Ambrosia veegde Susannah de condens van de spiegel in de badkamer en keek naar haar spiegelbeeld. ‘Kan er mee door,’ besloot ze. Het was niet bepaald het moment om zich druk te maken over haar uiterlijk, maar J.D.’s duidelijke belangstelling maakte haar ijdel.


  Op het tweede gezicht was hun onderkomen toch niet zo slecht. De woonkamer was niet geweldig, vanwege de schappen met drankjes en kruiden langs de muren en de ouderwetse kachel, maar de gang naar achteren kwam uit op drie gezellige slaapkamers met blankhouten vloeren en hardhouten wanden. De gordijnen waren helder wit en de bedden fris opgemaakt.


  ‘Ik neem deze kamer,’ had J.D. gezegd, met een knikje naar de kleinste slaapkamer. ‘Hier heb ik de vorige keer ook geslapen.’


  ‘Weet je zeker dat Mama het niet erg vindt?’


  ‘Ze heeft het me zelf aangeboden.’


  Stiekem verdacht Susannah Mama ervan dat ze wilde koppelen, maar dat plannetje zou niet werken. ‘Weet je zeker dat je niet buiten wilt slapen?’ had ze liefjes gevraagd. Ze had een boos antwoord verwacht, misschien had ze dat zelfs geprobeerd uit te lokken. Tenslotte zaten ze niet in het riante Banner Manor, maar in een hut van het formaat kippenhok. Jammer genoeg had J.D. alleen geknikt en de uitdaging niet aangenomen. ‘Je kunt de nacht doorbrengen met je vrienden, de beesten,’ had ze eraan toegevoegd.


  Zijn reactie was na een korte stilte gekomen. ‘Ik zal wat te eten klaarmaken, je zult wel honger hebben.’


  ‘Ik ga douchen.’ Ze had zich omgedraaid en was naar de badkamer gegaan. Wat ze had gewild was een ruzie uitlokken om hem op afstand te houden, niet om in discussie te gaan.


  Toch begon ze een beetje medelijden met hem te krijgen. Onder de indruk van Sandy en van Robby’s koele ontvangst, was hij stil geweest op weg naar de hut. Sheriff Kemp en Robby waren naar Banner Manor gegaan om Susannahs auto op te halen, en daarna hadden ze wat levensmiddelen voor hen gekocht. Robby had een paar slippers en wat kleding voor haar meegebracht. Joggingpakken met logo’s van sportploegen die Susannah niet kende. Ze had liever haar eigen spullen gehad, maar Sheriff Kemp wilde niet dat ze naar het huis ging voor hij zeker wist dat het veilig was.


  Ze trok een wit T-shirt aan met een goudkleurige broek en bijpassend sweatvest met capuchon, haalde diep adem en ging naar de keuken. Haar keel kneep samen bij de gedachte aan de minachting waarmee Robby J.D. had behandeld. Dat was zo triest – en Robby zou J.D. nog meer kwalijk nemen als Ellie iets overkwam.


  Uit alle macht probeerde ze de schoten die een eind aan hun leven hadden kunnen maken, te vergeten. Met rammelende maag volgde ze geur van gekruid vlees. In de deuropening wachtte ze even of J.D. zich zou omdraaien, maar hij ging verder met koken.


  ‘Ben jij dat?’


  ‘Nee, ik ben Sandy Smithers.’


  ‘Niet grappig.’


  Hij had gelijk. Het was niet grappig. Het was wel prettig om naar zijn rug te staren, vooral omdat hij zijn overhemd had uitgetrokken. Hij had mooie brede schouders, een rug sterk genoeg om een vrouw te doen rillen. Duidelijke contouren, en niet te vergeten een uitnodigend gladde huid. Haar ogen bleven rusten op zijn achterste, en haar vingers jeukten.


  ‘Wat eten we?’ Ondanks de zalige geuren die ze opving, voegde ze eraan toe: ‘Heb je wat kruiden uit die potjes in de kamer gebruikt?’


  ‘Dat wilde ik wel, maar ik kon geen kruiden vinden die onze problemen kunnen oplossen.’


  ‘Welke problemen?’


  ‘Allemaal.’ Verontschuldigend keek hij over zijn schouder, ondertussen biefstukjes op de borden leggend.


  Heel even, toen ze in zijn ogen keek, bestond er geen Sandy Smithers. Er was niemand gedood. De wereld dacht niet dat J.D. was overleden, en ze hadden niet gerend voor hun leven. Bij J.D. had ze zich altijd veilig gevoeld – en dat was belachelijk, want hij was de gevaarlijkste en meest irritante man die ze kende.


  Ze keek naar het vlees, en ineens was ze blij dat haar interesse bij de biefstuk lag, en niet bij haar bijna naakte, bijna ex-man.


  Totdat hij zich omdraaide, met in elke hand een bord. Haar keel werd droog. Misschien was het de gladheid van zijn huid, het dikke, verwarde zwarte borsthaar, de sterke borstspieren, of de tepels die net iets te strak leken. Hoe dan ook, haar lichaam reageerde. Haar borst rees door de snelle hap lucht die ze nam en bleef gespannen toen ze haar adem inhield.


  Het moment ging voorbij. Hij legde servetten en bestek klaar, en ze kwam dichterbij om te gaan zitten. Even later sneed ze een groot stuk van het vlees. ‘Het ziet er goed uit,’ gaf ze toe. ‘Erger nog, het smaakt goddelijk.’


  ‘Wil je het niet lekker vinden?’


  ‘Net zo min als ik jou lekker wil vinden.’


  ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen.’


  Verdorie. ‘Niets voor jou, om zo meegaand te zijn.’


  Vanaf de andere kant van de tafel wierp hij haar een duistere blik toe. ‘Zelfs dat doe ik niet goed.’


  Het vlees was warm en sappig als een intieme kus, en het smolt op haar tong. ‘Je kon altijd al goed koken,’ zei ze, zonder na te denken.


  Hij at net zo snel als zij, alsof hij uitgehongerd was. ‘Als ik zin had om te koken, tenminste.’


  Daar ging ze maar niet op in. Terwijl ze het beste maal verorberde dat ze in lange tijd had gehad, buiten haar restaurant dan, voelde ze zich steeds minder op haar gemak. Een beetje schuldig zelfs. Natuurlijk was J.D. veel te egocentrisch geworden. In een paar jaar tijd had hij alle slechte eigenschappen gekregen die een man kon hebben – en dat alles in één stoere verpakking. Hij had nooit al die vreemden in hun leven mogen toelaten. Bovendien had hij de wereld niet mogen laten denken dat hij dood was.


  Toch was er geen mogelijkheid dat hij had kunnen weten dat Sandy gek was. Ondanks de vreselijke situatie waarin ze verzeild waren geraakt, werd Susannah zich weer bewust van zijn goede kanten. De kracht van zijn stem, die gebroken harten kon troosten en gekwetste gevoelens kon helen. Zijn fantastische prestaties in bed.


  ‘J.D. was een wilde jongen,’ had Delia twee weken geleden gezegd, ‘en ik weet dat jullie altijd ruzie hadden, maar het was leuk om te zien hoe jullie het telkens weer goedmaakten.’


  Zoals hij met bescheiden ingrediënten een smakelijke maaltijd kon bereiden, zo kon hij ook alles in huis repareren, en een bad klaarmaken op de perfecte temperatuur. Susannah dacht aan de brieven van zijn fans, vooral die van een vrouw die haar overspelige man had vergeven. De songs van haar man hadden huwelijken gered, gezinnen weer bij elkaar gebracht en eenzame mensen getroost.


  Toen ze klaar was met eten, vroeg hij of ze nog meer wilde.


  Denkend aan het feit dat hij inderdaad niet was vreemdgegaan, schudde ze haar hoofd en staarde naar haar lege bord. ‘Ik was wel af,’ zei ze. Ze werd geplaagd door de pijnlijke gedachte hoe lang het geleden was dat ze samen gegeten hadden, of huiselijke details zoals deze hadden besproken.


  ‘Hoeft niet. Dat doe ik wel.’


  Ze gaapte. ‘Hoe laat is het eigenlijk?’


  ‘Laat. Drie uur in de ochtend.’


  ‘Het spookuur.’ Stom, ze kon zichzelf wel slaan. Ze verwachtte dat J.D. zou zeggen: ‘Tijd voor een beetje magie, Susannah? Een aanraking met mijn toverstokje?’


  Maar hij zei niets.


  Enkele uren geleden had ze nog tot in de puntjes gekleed bij de prijsuitreiking in New York gezeten. Zonder het beeld op het aanrecht, had ze het nauwelijks kunnen geloven.


  Hij zag waar ze naar keek, en zijn kaak verstrakte. Even leek het alsof hij iets wilde zeggen, maar blijkbaar veranderde hij van gedachten.


  Het leek te stil. Het was midden in de nacht, en ze miste Banner Manor. Zelfs de insecten en de uilen hielden zich stil. Door de ramen zag ze alleen gebladerte, en ze voelde zich ingesloten. Het was beter van niet, maar ze zei toch wat ze dacht. ‘Dit doet me denken aan de tijd dat je nog in bars optrad.’


  Hij leek te weten wat ze bedoelde en hij knikte. ‘Ja.’


  Wanneer de band klaar was, de spullen waren ingeladen en ze eindelijk thuis waren, was het meestal rond deze tijd geweest. Nog klaar wakker, hadden J.D. en zij dan aan de keukentafel op Banner Manor gezeten, pratend of starend naar de maan. Op een gegeven moment pakte hij dan haar hand en nam hij haar mee naar bed, waar ze tot de ochtend de liefde bedreven.


  Abrupt stond ze op. ‘Ik kan beter naar bed gaan. het was een spannende avond, op zijn zachtst gezegd.’ Gespannen keek ze naar buiten. ‘Denk je echt dat we hier veilig zijn?’


  ‘Sheriff Kemp denkt van wel. In ieder geval veiliger dan op Banner Manor. Ik heb alle sloten gecontroleerd. En niemand weet van mijn vriendschap met Mama Ambrosia.’


  ‘Ik wist niet dat jullie zo close waren dat je haar huis mag gebruiken.’


  ‘Ik heb haar mijn toekomst al laten voorspellen sinds ik klein was,’ reageerde hij schouderophalend.


  ‘En wat zag ze de laatste keer in haar kristallen bol?’


  Zijn blik verduisterde, dus ze geloofde hem niet toen hij zei: ‘Er staat me een mooie toekomst te wachten.’


  ‘Fijn voor je. Tegen mij zei ze dat ik in gevaar was.’


  ‘Het spijt me, Susannah,’ zei hij zachtjes.


  Op dat moment wilde ze over zoveel dingen praten – de manier waarop Robby hem had behandeld, en hoe gemakkelijk Sheriff Kemp zijn verschijning had verwerkt. Ze wilde het ook over Sandy hebben, hoewel ze niet wist wat ze moest zeggen. Hij had nooit het bed met haar gedeeld, dat geloofde ze nu wel. En Joel Murray? Was hij het slachtoffer?


  In plaats van te zeggen wat ze dacht, knikte ze en liep naar de gang. Ze zou J.D. laten opruimen, dat had hij tenslotte aangeboden.


  ‘Susannah.’


  Het klonk zo zachtjes, ze dacht bijna dat ze het zich had verbeeld. Het was net zoals zijn liedjes. Hij was het, en toch ook weer niet.


  Ze draaide zich om, leunde tegen de deurstijl en trok vragend een wenkbrauw op. ‘Hm?’


  ‘Ik ben niet met haar naar bed geweest. Ik wil dat je me gelooft. In ieder geval daarover.’


  Ze knikte. Toen ze Sandy bij hem in bed had gevonden, was ze geschokt en woedend geweest, had ze niet helder kunnen denken. Later had ze zich gerealiseerd dat hij er verrast had uitgezien. Omdat hij betrapt was, had ze gedacht. Dat hij naakt was, betekende niets, zo sliep hij altijd. Hij was geschokt geweest toen hij Sandy daar zag. ‘Het is duidelijk dat Sandy geobsedeerd was door jou.’


  ‘Ik wist niet dat ze bij me in bed lag.’


  ‘Ik weet het. Maar je hebt wel bijzonder vreemde mensen in ons leven gebracht.’


  ‘Dat is zacht uitgedrukt.’


  ‘Ik probeer aardig te zijn.’


  ‘Ik heb niet genoeg ruimte gelaten voor ons tweetjes.’


  Dat was het probleem. ‘Je had toch wel gelijk over een aantal dingen, J.D.,’ zei ze. Ze vroeg zich af of het nu nog wel wat uitmaakte, om dat toe te geven. ‘Ik was nooit echt jaloers, niet zoals jij zei. Ik was niet bang dat je er met een ander vandoor zou gaan. Maar ik verwachtte wel dat deze nieuwe wereld je volledig zou opslokken. Ik was altijd bang dat je niet meer zou terugkomen na een optreden.’


  Toen ze was uitgesproken, stond hij op en liep naar haar toe. Hij was bijna bij haar, en ze voelde zijn adem en de warmte die van zijn naakte borst straalde. Haar vingers jeukten, zo graag wilde ze hem strelen. ‘Je was altijd zoveel groter dan ik, J.D..’


  ‘Dat is niet waar,’ zei hij met hese, lijzige stem. ‘Ik kan niet geloven wat je zonder mij hebt bereikt, Susannah. Ik wist dat je het kon, maar het restaurant –’


  ‘Maar het is wel triest,’ onderbrak ze hem. ‘We zijn uit elkaar gegroeid. Eerst deden we alles samen, en nu gaan we in verschillende richtingen.’ Als we dit tenminste overleven, fluisterde een stemmetje in haar hoofd. ‘Alleen het gevaar heeft ons weer even samen gebracht.’


  ‘Ik zal zorgen dat jou niets overkomt, Susannah.’


  ‘Maar de daden van Sandy Smithers heb je niet onder controle.’


  Hij kneep zijn lippen samen. Een duistere, ondefinieerbare blik lag in zijn ogen. Zijn lippen gingen iets van elkaar, en ze hoorde hem zwaar uitademen. Ineens was ze zich bewust van beloften, begeerte en hoop. Iets versnelde in haar, vonkend, stromend door haar aderen. Onder haar T-shirt voelde ze haar borsten verstrakken. Het katoen streek langs haar gezwollen tepels.


  Een blos kleurde haar wangen, voelde ze, en onwillekeurig gleden haar ogen over haar man, van zijn behaarde borstkas tot zijn strakke buik.


  Toen hij sprak, klonk zijn stem schor en gesmoord, als van ingehouden spanning. ‘Je kunt beter naar bed gaan, Susannah.’


  Haar blik vond de zijne, boorde zich in de vurige blauwe ogen. Zijn versnelde ademhaling verraadde zijn begeerte. Ze zag zijn hartslag in zijn keel, het puntje van zijn tong dat zijn droge lippen bevochtigde.


  ‘Je kunt beter naar bed gaan, Susannah,’ herhaalde hij.


  Hoewel ze beter wist, hoorde ze zichzelf fluisteren: ‘Alleen, J.D.?’
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  Alleen?


  J.D. had niet verwacht dat ze met hem naar bed zou willen, maar haar ogen bevestigden haar woorden. Hij zag een aarzeling, maar ook een duidelijke seksuele opwinding – en die deelde hij.


  ‘Verdorie,’ mompelde hij buiten adem. ‘Zie je niet hoe moeilijk dit voor me is, Susannah?’


  ‘Moeilijk voor jou?’ herhaalde ze.


  ‘Voor jou ook,’ gaf hij toe. Zwaar ademend leunde hij met zijn hand tegen de deurstijl, net naast haar hoofd. Hij zag de nog vochtige lokken van haar haren, en verbeeldde zich het sensuele gevoel van die lokken tussen zijn vingers. Hij was buiten adem, alsof een sterke band zijn borst afknelde.


  Hij rook haar lichaam, fris van het douchen, geurend naar appelbloesemzeep. Het vest over het witte T-shirt was tot halverwege dicht geritst, en ze droeg geen beha. De stof van het shirt stond strak tussen haar borsten. Haar tepels waren zichtbaar, daagden hem uit, maakten hem bewust van de onweerstaanbare druk in zijn kruis. Een druk die niet zou afnemen zonder de bevrediging die alleen deze vrouw hem kon geven.


  Die bevrediging zou hij niet krijgen. Het had dus geen zin zichzelf gek te maken van verlangen. Toen hij zijn stem weer had gevonden, was die minder vast dan voorheen. Rauwer en met een ondertoon van pure frustratie, die hij niet probeerde te verbergen. Waarom zou hij, als dat toch duidelijk bleek uit zijn lichaamstaal, zijn versnelde ademhaling en de scherpte in zijn blik. ‘Kom nou…’ Het laatste wat hij wilde was smeken, maar zo klonk het waarschijnlijk wel. ‘Ga naar bed, Susannah.’


  Ze reageerde niet meteen, en hij wist dat ze net zo verlangend was als hij. Niet dat ze daaraan zou toegeven; ze speelde gewoon met hem. Nog even, en ze zou hem weer verachten en om echtscheiding vragen. Hij was niet van plan haar dat te laten doen. ‘Ik laat niet toe dat je me tot het uiterste drijft en me dan weer afwijst,’ zei hij zachtjes.


  ‘Denk je dat ik dat van plan ben?’


  ‘Dat denk ik, ja.’


  Scherp inhalerend, hield ze haar adem in, alsof ze een verraderlijke rilling wilde verbergen.


  Zelf was hij inmiddels ook buiten adem. Instinctief keek hij omlaag, naar haar samentrokken tepels, de zalige harde puntjes onder haar T-shirt. Verbeten klemde hij zijn kiezen op elkaar, maar hij kon niet voorkomen dat een vloeibare hitte naar zijn kruis schoot. Hij voelde zich zwaar en gezwollen, en hij was bang dat hij gek werd.


  Hij was het wapen en zij was het doel, en hij was volledig geladen en klaar om te schieten. Elke centimeter van haar lichaam smeekte om zijn vingers en zijn tong. Terwijl de hitte naar zijn kruis bleef stromen, klemde hij weer zijn kiezen op elkaar, in een poging die ongewenste gevoelens tegen te houden.


  ‘Wil je echt dat ik naar bed ga, J.D.?’ vroeg ze hees.


  ‘Ja en nee.’ Met een striptease-act had ze hem niet harder kunnen plagen, en dat wist ze. De aanblik van haar gezwollen tepels was nog erger dan haar in die natte jurk te zien, eerder die avond.


  Om eerlijk te zijn, had hij de afgelopen maanden niet eens naar een andere vrouw gekeken, en nu wilde hij seks. Zo erg dat hij het kon proeven. Met haar. Elke beweging van haar had hij gezien, elke ronding van haar lichaam onder die jurk, die aan haar lijf plakte. Nu, zelfs zonder dat ze hem had aangeraakt, wilde hij zijn ogen sluiten en in extase raken. Alleen al door de herinnering. Hij voelde de heerlijke spanning tussen zijn benen, het kloppen van zijn erectie, die steeds harder tegen zijn gulp drukte.


  Natuurlijk kon ze zijn gedachten lezen, dat had ze altijd gekund. Niet dat dat nu zo moeilijk was. Hij was een echte man, dus zijn gedachten waren niet ingewikkeld. ‘Dit zou niet de eerste keer zijn dat we opgewonden raken en toch de seks vermijden,’ zei hij uiteindelijk.


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Verdorie, Susannah,’ voegde hij eraan toe, hopend dat ze hem met rust zou laten. ‘Het vermijden van seks was toch al het kenmerk van ons huwelijk geworden.’ Hij wachtte even en keek haar aan. ‘Daar is het weer,’ zei hij beschuldigend. ‘Die uitdagende vonk in je ogen. Je zou met me naar bed gaan, alleen maar om te bewijzen dat je die macht over me hebt. Of niet soms?’


  Haar onderlip trilde, van verdriet of door passie, dat wist hij niet.


  ‘Natuurlijk niet, J.D., het was gewoon een moment van zwakte,’ verzekerde ze hem, zich van hem weg draaiend.


  Het leek wel alsof hij geen controle meer over zijn bewegingen had; als vanzelf vond zijn hand haar schouder. Heel even wist hij dat hij haar naar zich toe zou trekken, haar hand zou grijpen en die tussen zijn benen leggen, waar hij haar wilde voelen. ‘Probeer dan maar sterk te blijven,’ zei hij hees, waarschuwend, toen ze zich weer naar hem toe draaide. ‘Doe dit niet, Susannah.’


  ‘Wat niet?’


  Alsof ze dat niet wist. ‘Je doet expres moeilijk.’


  Een klein glimlachje, dat leek op een grijns, speelde op haar lippen. ‘Doe ik dat… moeilijk?’


  Ja, dat, en nog veel meer. Zijn ogen werden weer getrokken door haar borsten, de welving van haar buik, en hij onderdrukte de neiging zijn handen om haar heupen te leggen. In gedachten voelde hij ze al tegen de zijne drukken. ‘Ik dacht dat je wilde scheiden.’


  ‘Wat heeft dat te maken met de liefde bedrijven?’


  Misschien niets. Misschien alles. Hij had besloten zich te gedragen als de heer die hij nooit was geweest, maar toch. ‘Kijk uit wat je zegt, Susannah. Mijn antwoord bevalt je misschien niet.’


  ‘Dat is weer zo’n loze dreiging, J.D.,’ zei ze langzaam. Ze schudde zijn hand van haar schouder en stond op het punt weg te lopen. ‘Het spijt me dat ik de situatie verkeerd beoordeelde. Dat zou je moeten begrijpen, na ons jarenlange huwelijk. Maar vat het niet persoonlijk op, tenslotte heb ik al lang geen man meer gehad.’


  ‘Joe?’


  ‘We zijn… nooit zo ver gegaan.’


  Andere dingen hadden ze echter wel gedaan. Toen hij haar in het restaurant had bespioneerd, had hij hen nooit zien kussen, maar de blikken die ze hadden gewisseld waren genoeg geweest. Hij had tevoorschijn willen springen en haar aan hun verleden willen herinneren. Het was ook extra frustrerend geweest, omdat hij zo celibatair was geweest als een monnik.


  Als een ijzeren band sloot hij zijn hand om haar bovenarm, en hij trok haar naar zich toe. Zijn hart bonkte toen haar borst de zijne raakte, en zijn bloed kookte, zelfs toen ze achterover leunde en het contact verbrak. Elke vezel in zijn lichaam tintelde.


  Een kwaadaardige schittering lag in haar ogen, maar misschien verbeeldde hij zich dat maar. ‘En trouwens, dat zijn jouw zaken niet.’


  ‘Wraak?’ raadde hij. ‘Vanwege Sandy?’


  ‘Het heeft niets met haar te maken.’


  Hij hield haar steviger vast, en ze voelde zijn gespierde lichaam tegen het hare. Hun dijen raakten elkaar en hij liet haar voelen hoe hard hij was.


  Wanhopig probeerde hij rustig te ademen. Op de een of andere manier waren de zaken omgedraaid. Zijn zogenaamde affaire was het punt niet meer, maar de hare wel. Hij moest het nog eens vragen. ‘Je bent niet met hem naar bed geweest?’


  ‘Zou dat wat uitmaken?’


  ‘Hoe kun je dat nu vragen?’


  Het was doodstil in de kamer. Ze stond tegen hem aan gedrukt. Zijn hart bonsde als een bezetene. Plotseling explodeerde de hitte in hem, haast zoals bij zijn boot. Een kus, dacht hij, en hij lag net zo in de vernieling. Opgeblazen en in stukken uiteen gereten. Er zou niets overblijven, alleen splinters en stof, aangespoeld op een of ander zandstrand – en Susannah zou hem opvegen.


  Het was grappig. De vernietigde boot was een perfect symbool van hun huwelijk. Mooi en slank, liefdevol gemaakt en onderhouden, en nu stukgelopen op de rotsen. Als de muziekwereld er niet van overtuigd was dat hij dood was, zou hij er een liedje over schrijven.


  ‘Ik ben niet met hem naar bed geweest,’ antwoordde ze. ‘Hij heeft iemand anders. Ben je nu blij?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij langzaam, met zijn lijzige stem. ‘Ik hield mezelf voor dat je beter verdient dan mij. Beter dan wat ik met onze levens heb gedaan. En nu, met Sandy ergens daarbuiten?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik hoop maar dat zij de Alabama heeft opgeblazen, en niet iemand anders…’


  ‘Waarom?’ vroeg Susannah verbaasd.


  ‘Als zij het niet was, moeten we weer opnieuw beginnen met zoeken naar een dader.’ Wie weet hoeveel vijanden hij ongewild had gemaakt. Hij zuchtte. Als hij de geur van appelbloesems maar niet steeds opving. De geur omhulde hem, herinnerde hem eraan dat hij samen was met een vrouw die niet meer van hem hield.


  ‘Ik hield mezelf voor dat ik het niet erg vond,’ zei hij, terugkomend op hun discussie over Joe. ‘Maar toen dacht ik eraan hoe ons huwelijk echt was geweest.’


  ‘Ik wil wel van je scheiden,’ zei ze luchtig, ‘maar het is lastig om een dode de papieren te laten tekenen.’ Ze drukte zich dichter tegen hem aan, plaagde hem met haar onderlichaam, en keek naar hem op.


  ‘Je vindt wel een manier,’ mompelde hij. ‘En anders word je een rijke erfgename.’


  Dat was haar eer te na, en haar reactie kwam onmiddellijk. ‘Het enige wat ik wilde, was Banner Manor.’


  Dat had hij haar geweigerd. Omdat hij wist dat als hij het huis kwijtraakte, hij Susannah ook definitief kwijt zou zijn. ‘Ga nou maar naar bed,’ zei hij weer, ook al was het zijn eigen hand die haar tegenhield.


  Toen hij haar losliet, bewogen alleen haar ogen, glijdend over zijn naakte borst alsof ze niet had durven hopen dat ze die ooit nog zien. Beelden van zijn begrafenis drongen zich aan hem op – haar tranen, en de idiote houthakkerspet die ze had vastgehouden. Hij herinnerde zich haar zachtere blik toen hij haar zijn zakdoek had gegeven, en de ontspanning van haar lichaam toen hij haar door de regen had gedragen.


  ‘We praten morgen verder,’ zei hij. Nog steeds voelde hij een druk op zijn borst, bijna zo stevig als de druk in zijn kruis.


  ‘Waarover?’


  Over alles. Hij haalde zijn schouders op. ‘Sandy. De boot. Of Joel aan boord was. De werkelijke reden waarom we hier zijn. Als jij niet in gevaar was, zouden we elkaar waarschijnlijk nooit meer hebben gezien.’


  ‘Dat is niet waar. Jij was al teruggekomen voordat je de inhoud van Sandy’s tas had gezien.’


  ‘Jouw veiligheid is belangrijk voor me, Susannah. Ik wil niet dat jij gekwetst wordt vanwege iets wat ik heb gedaan. Ik wil je beschermen. Daarna gaan we ieder onze eigen weg.’


  ‘Waar ga je heen? Terug naar het graf?’


  Zoals gewoonlijk was ze onbeschaamd – en zoals gewoonlijk, had ze gelijk. ‘Ik vind wel een manier om dat… op te lossen.’


  Met een ondoorgrondelijke blik in haar ogen staarde ze hem aan. ‘Waarom? Omdat je veranderd bent? Of niet, J.D.?’


  Dat had hij haar toch gezegd? Maar ja, hoe vaak had hij al beweerd dat hij zou veranderen, en dat toch niet gedaan? Hij wilde ja zeggen, maar dat zou een leugen zijn. ‘Ik weet het niet. De tijd zal het leren.’


  ‘En tijd hebben we genoeg.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ viel hij uit. ‘Dat we die tijd in bed doorbrengen? Een vluggertje om het af te leren?’ Hij kwam wat dichterbij en voelde haar adem op zijn lippen. ‘Wil je me kwaad maken? Voelen wat ik met je kan doen? Dat ik je laat smeken om meer?’


  ‘Dat is wat jij wilt, of niet?’


  ‘Nee, dat is wat jij wilt.’ Zijn handen bewogen als vanzelf en kwamen tot rust op haar schouders. Ineens voelde hij zich verward. ‘Verdorie, ja, dat wil ik wel,’ gaf hij toe met een lage stem. De hitte in zijn lendenen dwong hem de waarheid te zeggen. ‘Ik heb het altijd gewild. Jou altijd gewild. En dat zal waarschijnlijk altijd zo blijven, maar daar gaat het niet om.’


  ‘Waar dan wel om?’


  Dat hij haar niet lichamelijk wilde liefhebben als ze niet meer bij elkaar zouden komen. Dat zou later te veel pijn doen. Een zucht was zijn enige antwoord.


  ‘Als je echt zo begaan bent met mijn veiligheid,’ zei ze rustig, ‘waarom huren we dan geen lijfwacht in?’


  Ze had gelijk. Waarom had hij daar niet aan gedacht? Per slot van rekening had hij ook een piloot ingehuurd, en een lijfwacht hoefde hem niet te zien of te weten dat hij nog leefde – maar daar had hij dus niet eerder aan gedacht. Hij was veel te benieuwd geweest naar wat er zou gebeuren wanneer hij met Susannah alleen in de hut was. ‘Dat ga ik morgen regelen.’


  ‘Mooi, dat is dan geregeld,’ zei ze.


  ‘Welterusten, Susannah.’


  ‘Welterusten, J.D..’


  Stijfjes draaide ze zich om, en zijn hart brak. Vooral toen zijn blik op haar achterste viel. Een nawee van zijn lust raakte hem toen hij zijn ogen langs haar lange benen liet glijden. Wat mankeerde hem? Elke normale man zou haar aanbod hebben aangenomen. Hij probeerde zijn gevoelens van zich af te schudden, maar dat lukte niet.


  Ze verdween in haar slaapkamer, en hij wendde zich naar het aanrecht, om de borden af te wassen. Terwijl hij daarmee bezig was, staarde hij door het keukenraam. Zilveren manestralen vonden hun weg door het dikke gebladerte. Het was stil. Als er daarbuiten iemand was, zou hij het voelen.


  Hoewel – hij had ook niet aangevoeld dat Sandy gevaarlijk kon zijn. Koppig duwde hij die gedachte opzij, met zijn scherpe ogen het erf controlerend.


  Het was verleidelijk Mama Ambrosia’s kruiden eens te bekijken, maar daar zou hij toch niets vinden dat zijn huidige probleem kon oplossen – pure lust. Het zachte sop had Susannahs haar kunnen zijn, de duisternis toen hij het licht uitdeed, de donkere diepten van haar ogen.


  Gelukkig werd zijn erectie minder. Iets. Misschien net voldoende zodat hij zou kunnen slapen. Hij wilde niet toegeven en zichzelf bevredigen, niet met zijn vrouw zo dichtbij. Zuchtend controleerde hij even later nog een keer alle sloten en ging toen op weg naar zijn slaapkamer. Het licht in de gang liet hij aan, voor het geval dat Susannah nog naar het toilet moest.


  Het licht op zijn slaapkamer liet hij uit; het licht van de gang was voldoende. Hij had de eenvoudigste kamer gekozen. Er stond alleen een metalen eenpersoons bed, met een kist aan het voeteneinde en een nachtkastje ernaast. Als hij de kleinste kamer had genomen als straf voor wat hij Susannah had aangedaan, dan zou dat niet helpen. Het maanlicht golfde door het raam, en ondanks het feit dat het gedeeltelijk werd gedimd door dennen en eiken, was het ontegenzeggelijk romantisch. Hij slaakte nog een diepe zucht en liep naar het bed.


  Ineens hoorde hij een klik, en voetstappen. Susannah. Ze liep door de gang. Niet wetend wat te verwachten, draaide hij zich om. Ze was nog aangekleed en had de rubberen slippers aangetrokken die Robby voor haar had meegebracht. De gedachte aan zijn vroegere beste vriend gaf een steek van pijn, maar die duwde hij weg. ‘Heb je iets nodig, Susannah?’


  ‘Ja.’ Ze stond in de deuropening, haar gezicht in de schaduw. ‘Seks,’ zei ze eenvoudig. ‘Ik kan niet in hetzelfde huis zijn met jou, zonder seks.’ Toen hij niet meteen reageerde, voegde ze eraan toe: ‘En ik haat mezelf voor die gevoelens.’


  Dit was een belachelijke conversatie, vond hij. ‘Nou, ik wil niet dat je jezelf haat.’


  ‘Dat is aardig van je.’


  ‘Bij wijze van troost,’ zei hij, terwijl hij zijn ogen begerig over haar lichaam liet gaan, ‘kan ik je zeggen dat jij jezelf onmogelijk meer kan haten dan ik mezelf haat.’


  ‘En waarom haat jij jezelf?’


  ‘Omdat ik de oorzaak ben van deze hele toestand.’


  Iets wat vaag aan een glimlach deed denken, vormde zich op haar lippen. Dat deed hem goed. Het deed hem denken aan de tijd dat alles nog goed was tussen hen. Het maanlicht hielp daar ook aan mee, strelend over haar gezicht, het kleine glimlachje verlichtend.


  ‘Nou, als we onszelf dan allebei haten, kunnen we het net zo goed doen,’ zei ze logisch.


  Zo was Susannah. Eerst seks, dan praten. Precies waar ze hem altijd van had beschuldigd. Ze hadden meer gemeen dan ze wist, dacht hij. Niet dat hij haar dat zou vertellen. ‘Gedeelde smart is halve smart,’ zei hij.


  ‘Dat dacht ik nou eigenlijk ook.’


  ‘En gevoelens zijn altijd belangrijk in de slaapkamer, liefde of haat maakt dan waarschijnlijk niet uit.’ Hij zou het initiatief aan haar overlaten. Tenslotte was dit haar idee, en alles wat hij deed, leek toch fout af te lopen. ‘Zullen we het grote bed nemen? Jij mag kiezen.’


  Aan de beweging van haar keel kon hij zien dat ze moeizaam slikte. Het was voor haar natuurlijk moeilijk geweest om terug te komen en hem opnieuw te vragen.


  ‘Het kleine bed is prima,’ antwoordde ze.


  Ze moest wel erg opgewonden zijn, als ze de tijd niet wilde nemen om naar een comfortabeler locatie te gaan. Of misschien wilde ze juist in zijn bed, omdat ze dan kon gaan wanneer ze wilde. ‘Minder tijd om van gedachte te veranderen?’


  ‘Dichterbij.’


  ‘Ik neem geen verantwoordelijkheid hiervoor,’ waarschuwde hij, met zijn armen gekruist voor zijn borst. ‘Dus de eerste stap is aan jou.’


  ‘En daarna?’


  ‘Daarna sta ik niet meer voor mezelf in.’ Zijn hart maakte een sprongetje toen ze op hem af liep, en hij genoot van alle details – de voorzichtige pasjes, de vrij bewegende borsten, de trillende vingers.


  Voor hem bleef ze staan. ‘Waarom kijk je zo naar me?’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en trok haar eenvoudig naar zich toe. Met zijn lippen raakten zachtjes haar haren. Genietend van de geur, fluisterde hij: ‘Ik probeer te raden hoe je het wilt.’


  ‘Hoe ik wat wil?’


  ‘Dat weet je best.’


  ‘En hoe wil ik het?’


  ‘Misschien langzaam, of snel,’ mompelde hij, met zijn mond dieper tussen haar lokken. ‘Of hard en diep… of teder en speels.’


  ‘Het is alweer even geleden. Ik weet het niet meer.’


  Langzaam liet hij zijn handen van haar schouders glijden, en hij duwde haar vest omlaag. Toen ze het verder van zich af schudde, werd hij zich weer bewust van zijn kruis. Het deed pijn; zijn erectie was gegroeid bij de gedachte aan de komende bevrediging. Ze had hem al eens eerder op het randje gebracht om dan te vertrekken, hem heet, kwaad en gefrustreerd achterlatend, maar deze keer…


  Inademend door zijn opeengeklemde tanden, trok hij het vest langs haar lange, blote armen. Het T-shirt liet hij aan. ‘Verleidelijk,’ mompelde hij. Hij boog een klein stukje achterover om haar hele lichaam te bekijken. Lust nam bezit van hem toen hij bedacht dat ze waarschijnlijk geen ondergoed droeg. Dat zou hij gauw genoeg ontdekken.


  Door het shirt heen kneep hij in haar tepels, en hij keek geboeid toe toen de gezwollen knopjes nog groter werden terwijl hij er mee speelde. Aan haar gezicht zag hij hoezeer ze ervan genoot, en hij beet op zijn onderlip.


  Zachtjes wreef hij met zijn spijkerbroek tegen haar joggingbroek. Zijn hardheid paste precies tegen haar zachte buik. Hij beet nog harder op zijn onderlip. Steeds weer trok hij zachtjes aan haar tepels, draaide ze rond terwijl hij kneep. Het ontlokte haar een zacht gekreun, dat zijn bloed deed koken.


  ‘Hard en heet,’ fluisterde ze.


  ‘Niet teder, zoals dit?’ vroeg hij, haar nog steeds plagend door zijn onderlichaam tegen het hare te wrijven en haar te laten voelen hoe opgewonden ze hem maakte. Ineens werd het hem te veel. Hij trok haar shirt omhoog, bedekte haar naakte borsten met zijn handen en begon ze te kneden. ‘Dus je wilt spelen, Susannah?’


  ‘Ik wil zo heet worden, dat ik smelt,’ fluisterde ze terug, net voor zijn mond de hare bedekte.


  Met zijn tong verkende hij haar mond. Zijn handen liet hij langs haar borsten gaan, langs de zijkant, haar decolleté… en hij wist dat hij voor de rest van de wereld dood wilde blijven. Hij wilde niet terug. Susannah en deze hut waren genoeg voor hem. Toen hij haar tepels weer vond, had zijn kus haar tot waanzin gedreven.


  Haar tong beantwoordde de bewegingen van zijn tong, en hij dacht aan de vele keren dat hij die tong ergens anders had gevoeld… in zijn hals, op zijn buik, tussen zijn benen. Nu duwde ze hem steeds dieper tussen zijn lippen, met een ongekende passie.


  ‘Abracadabra,’ fluisterde hij hees, met zijn mond tegen haar kaak. ‘Doe je broek uit,’ voegde hij er hongerig aan toe.


  ‘Waarom doe jij dat niet, J.D.?’


  ‘Graag.’ Hij draaide zich om, pakte haar hand en leidde haar naar het bed. ‘Jij wilde het kleine bed,’ gromde hij. Zijn spijkerbroek barstte bijna uit de naden. ‘Ik vind het best, maar dan moet je er wel op gaan liggen.’


  Zonder hem tegen te spreken, klom ze op het bed.


  Even kon hij alleen maar staren. Ze had het gezicht van een engel, en het T-shirt zat nog steeds boven haar borsten.


  Grommend maakte hij zijn riem los, en met een zucht deed hij zijn spijkerbroek uit. Net toen hij eruit stapte, pakte ze de zoom van haar shirt en trok het over haar hoofd. Haar begerige blauwe ogen waren schitterend van verlangen op zijn lichaam gericht, en hij was zich nog meer bewust van zijn brandende erectie.


  Haar haren waren nu bijna droog en golfden over haar naakte schouders. In dit schemerlicht hadden ze dezelfde kleur als haar gouden broek. Blindelings kwam hij naar het bed. Toen hij haar bereikte, streek hij met zijn hand door de schitterende gouden lokken en trok hij haar omhoog om haar te kussen. Ze deed haar hoofd achterover en welfde haar rug, en toen zijn lippen de hare bedekten, leek het of ze wist dat deze kus nooit zou eindigen.


  Met zijn tong wakkerde hij het vuur aan. Zijn geoefende handen vonden de band van haar broek en hij schoof het textiel soepel langs haar lange benen omlaag. Net zo gemakkelijk nestelden haar handen zich tussen zijn benen, en toen haar vingers hem omsloten, werd zijn geest volkomen leeg. Alleen de sensatie bleef.


  Hij bleef zijn tong tussen haar lippen bewegen. Het kon hem niet schelen dat ze in scheiding lagen, of dat ze elkaar misschien nooit meer zouden zien. Het enige wat telde was dit moment. Deze seconde. Zijn hele wezen was geconcentreerd op dit ene moment.


  Het was fantastisch. Ze streelde hem langzaam. Haar vingers kroelden door zijn schaamhaar en omsloten zijn schacht weer. Ze kneep en trok tot hij helemaal bezweet was. Haar meisjesachtige schaamte was ze al jaren geleden verloren, en ze kon een man net zo brutaal bevredigen als hij dat zelf kon. Zelfverzekerd bracht ze hem tot het randje van een orgasme, en hij gooide zijn hoofd achterover van genot.


  Weer vond hij haar lippen, en hij hijgde tussen zijn kussen door. Met zijn hand greep hij de hare om haar te stoppen, maar hij had er geen kracht voor.


  ‘Stop,’ fluisterde hij.


  Dat deed ze, wetend dat hij het niet meer kon houden. Een seconde later lag hij boven op haar. Ze hadden geen condooms, maar dat maakte niet uit. Geen van beiden hadden ze iemand anders gehad, en ze was nooit zwanger geraakt, ook niet nadat ze een dokter hadden bezocht. Het had hem meer geraakt dan Susannah wist. Als ze meer van hem had gehouden, had ze hem wel een kind geschonken, had hij onlogisch gedacht.


  Nu was hij er blij om; ze haatte hem immers. Ze verlangde naar zijn lichaam, maar ze haatte hem, en dat kon hij haar niet echt kwalijk nemen. Dat deed hij ook niet…


  Verlangen naar haar was echter iets heel anders. Hij spreidde zijn hand en liet hem over haar borsten naar haar ribben glijden. Met een zinderende zucht drukte hij zijn lippen op haar buik. Ze was zo zijdezacht overal. Als lucht of water. Zo zacht als zeep. Zijn vingers gleden door het vochtige, krullerige haar, en hij kromde zijn middelvinger en gleed bij haar binnen. Wat hij toen voelde brak zijn laatste restje weerstand.


  Ze was zo nat… zo ontzettend nat. Dit betekende dat ze bijna zo ver was. Hij liet zijn vinger sneller op en neer gaan en verbrak de kus, zodat hij haar haar rug kon zien welven van genot. Toen leunde hij voorover en ademde op de natte kussen die hij op haar huid had achtergelaten.


  Haar lippen, die eerst nog nat waren van zijn kussen, werden droog, en ze likte ze. En likte. En likte…


  ‘Misschien laat ik je niet klaarkomen,’ plaagde hij haar.


  ‘Verdomme, J.D.,’ fluisterde ze. Haar adem was onregelmatig, haar ogen stonden dromerig.


  Als reactie kromde hij zijn vinger en bevochtigde haar clitoris. Toen hij weer op haar ging liggen, slaakte ze zachte kreetjes. Hij keek neer op haar gezicht, en ze begroef haar handen in zijn borsthaar. Haar nagels streken langs zijn naakte huid. ‘Je weet wat dat met me doet,’ fluisterde hij.


  ‘Niet zoveel als dit,’ fluisterde ze terug, terwijl ze haar benen spreidde.


  ‘Of dit.’ Hij penetreerde haar met gemak. Haar handen vlogen omhoog, en trillend pakte ze zijn schouders vast. Ze was gespannen, zette zich schrap, maar hij wachtte even. Liet haar elke centimeter voelen.


  Een gevoel van opluchting ging door hem heen toen hij omsloten werd door de warmte van zijn vrouw. Misschien was ze dat morgen niet meer. Of volgend jaar. Of wanneer ze ook haar zin kreeg en van hem gescheiden was. Vannacht was ze echter nog steeds officieel zijn vrouw – en daar zou haar aan helpen herinneren.


  Hijgend zette hij de palm van zijn hand tussen haar borsten. Het Sint Cristoffel-medaillon had ze afgedaan toen ze wist dat het niet van hem was. Dat deed hem goed. Ze hield misschien niet meer zoveel van hem, maar ze wilde wel een aandenken aan hem dragen. Hij keek naar de ketting die ze nu droeg, en naar wat er in de hanger gegraveerd stond. ‘Dat is belangrijk, Susannah,’ mompelde hij.


  ‘Wat is belangrijk?’


  ‘Onze herinneringen,’ fluisterde hij.


  Vragend keek ze in zijn door het maanlicht verlichte ogen. ‘Welke?’


  Er waren er zoveel. ‘Allemaal.’


  ‘Help me herinneren,’ fluisterde ze.


  Hij stootte hard, steeds dieper, haar volledig openend. Maakte haar aan het hijgen, duwde haar omhoog tot haar hoofd de kussens raakte.


  Diep in haar, lag hij vervolgens bewegingloos. Zijn huid tegen de hare. Langzaam, martelend, begon hij zijn heupen te draaien, haar kreunen opwekkend tot hij haar voelde schokken. Toen hij de extatische trillingen van haar spieren voelde, bleef hij naar haar gezicht kijken, naar het ontspannen van de kaak en naar de lippen die zich openden voor nog een kus.


  Hij had zich nu ook kunnen laten gaan. De nacht was bijna voorbij. Die had ook zijn top bereikt en gleed nu richting zonsopgang. Ondanks alles was hij niet moe, alleen hopeloos opgewonden. Sandy en Joel waren ver weg, net als het mysterie van de Alabama. Hij was ten slotte niet bij de politie. Nee, J.D. Johnson had andere problemen aan zijn hoofd op dit moment… problemen van vrouwelijke aard.


  Susannahs ogen vlogen open, en ze keek hem aan alsof ze niet wist wat ze moest zeggen. Hij was nog steeds in haar, hard en heet; hij stond op het punt te exploderen en hij baadde in het zweet.


  ‘Je had altijd al meer controle dan ik, J.D.,’ fluisterde ze uiteindelijk.


  Hij moest er om lachen, een wrang glimlachje dat zijn mondhoeken krulde. Tot zijn verrassing lachte ze terug. Die lach had hem altijd al gefascineerd. Haar witte tanden glansden in het halfduister. ‘Het is geen wedstrijd, Susannah,’ bracht hij met moeite uit.


  ‘O, nee?’


  ‘Misschien ook wel,’ gaf hij glimlachend toe. Hij boog zich voorover en fluisterde lijzig in haar oor. ‘Maar aangezien ik de eerste ronde heb gewonnen, heb je in de toekomst misschien meer kans, vrouwtje van me.’


  ‘We gaan scheiden,’ herinnerde ze hem met schorre stem – maar het klonk niet overtuigend.


  ‘Vannacht niet. En omdat we nog steeds getrouwd zijn, moet je je aan je echtelijke plichten houden.’


  Ze drukt een vinger tegen zijn lippen en mompelde: ‘Laten we onze tijd dan niet verdoen met praten.’


  ‘Je was altijd al heel verstandig,’ zei hij. Dat was ook een reden dat hij met haar getrouwd was. Nog iets dichterbij leunend, knabbelde hij aan haar oorlel. En met een plotselinge rilling drong hij weer diep in haar binnen. ‘Hard en snel dit keer,’ fluisterde hij. ‘Vannacht ben je de mijne.’


  Morgen was nog ver weg.


  


  Hoofdstuk 13


   


   


   


  ‘Oh, Susannah, now don’t you cry for me,’ zong J.D.. Hij droeg alleen zijn spijkerbroek en een oude Stetson cowboyhoed; Susannah had zijn overhemd aangetrokken. Steunend op zijn elleboog, lag hij in het gras. Zijn andere hand lag op haar buik.


  ‘Ik huil niet,’ zei ze, terwijl hij met zijn hand onder haar T-shirt gleed en haar ribben streelde, alsof het de snaren van zijn gitaar waren. Sinds de afgelopen nacht had ze een paar keer gedacht dat ze wel zou gaan huilen. Nu ze hem hoorde zingen, wakkerde haar passie weer aan. Ze hadden het grootste gedeelte van de dag geslapen, en toen ze haar ogen had geopend in de middagzon en had gemerkt dat het zijn kussen waren die haar wakker hadden gemaakt, had ze zich in vrede met de hele wereld gevoeld.


  Dat gevoel kon niet blijven, dat deed het nooit. De ruim acht maanden zonder J.D. leken een vreemde droom, net als de mensen die tijdelijk in hun leven waren gekomen, zoals Sandy, Maureen en Joel.


  Het was echter geen droom geweest. Joel was waarschijnlijk dood, en zelfs als Sandy niet verantwoordelijk was voor de explosie op de Alabama, dan had ze nog steeds de foto’s van Susannah vernield, geschreven dat ze haar haatte, en waarschijnlijk in New York op haar geschoten. Hoe kon zo’n prachtige vrouw zo gestoord zijn geworden? Werkmannen waren nog steeds de rivier aan het dreggen, op zoek naar bewijzen in de buurt van de explosie die zij misschien had veroorzaakt.


  ‘Gezien de kracht van de explosie, kost dat tijd,’ had Sheriff Kemp gezegd. ‘Nu we weten dat het geen ongeluk was, krijgen we gelukkig wel meer mankracht ter beschikking, maar het zal nog even duren.’


  Susannah nam het de sheriff niet kwalijk. Hij was sheriff van een klein dorp, niet gewend aan dit soort misdaad. ‘Jij kunt er niets aan doen,’ had ze gezegd. ‘Voor deze hele toestand, had je alleen de streken van J.D. om je zorgen over te maken.’


  Ze schudde de gedachten van zich af en keek naar de grijnzende J.D.. Zoals gewoonlijk feliciteerde hij zichzelf met de manier waarop hij haar had bevredigd in bed. Daar mocht hij ook wel trots op zijn. Even geleden hadden ze weer de liefde bedreven, dit keer in het gras, onder een romantisch bladerdak.


  ‘Maar als iemand ons ziet,’ had ze geprotesteerd toen ze hun kleren hadden uittrokken.


  Hij had er geweldig uitgezien, met het zonlicht dat schitterde op zijn zwarte borsthaar, zijn huid glanzend. ‘We zijn veilig,’ had hij haar verzekerd.


  Het waren vast zijn hormonen die hadden gesproken. Ze keek om zich heen. ‘Ik voel met niet begluurd, zoals de afgelopen weken,’ zei ze. ‘Maar Sandy kan misschien komen opdagen, denk je niet? Als zij inderdaad verantwoordelijk is voor alles wat er is gebeurd, is ze overal toe in staat. En ze was in ons huis.’


  ‘Ja, dat was ze,’ gaf hij toe.


  ‘Ze kan iets hebben gezien,’ ging Susannah nadenkend verder. ‘Iets wat leidt naar Mama Ambrosia. Of ze heeft een keer gehoord dat je een afspraak met haar maakte.’


  ‘Onmogelijk,’ zei hij. ‘Ik maakte nooit een afspraak.’


  Ze grijnsde opgelucht. ‘Echt iets voor jou.’


  ‘In de toekomst zal ik eerst een afspraak maken,’ beloofde hij. ‘Maanden van tevoren. Het eerste wat ik morgenochtend ga doen.’


  ‘Onwaarschijnlijk.’


  ‘Kan ook niet,’ zei hij. ‘Ze is met vakantie.’


  ‘Ik vraag me af waar ze naartoe is.’ Door het weinige wat Susannah over Mama Ambrosia wist, was het ook moeilijk te raden.


  ‘Vegas,’ vertelde hij. ‘Ze zei dat ze naar een waarzeggersbijeenkomst ging. Ik houd je niet voor de gek, dat heeft ze me echt verteld.’


  ‘Een waarzeggersbijeenkomst?’ Susannah grinnikte en dacht vervolgens aan de rommel die ze hadden gemaakt. ‘We mogen wel even opruimen voor ze thuis komt.’


  ‘Dat duurt nog een week. En ik ga het bed niet opmaken. Heeft ook geen zin, als jij er weer een rommeltje van maakt.’


  ‘Ik?’


  ‘Ik help je wel,’ beloofde hij. ‘Zo aardig ben ik wel.’


  ‘Goeie ouwe J.D.,’ mompelde ze, denkend aan zijn huishoudelijke gewoonten. Toch had ze het idee dat hij echt veranderd was. Hij had geen druppel whisky aangeraakt, en Mama had genoeg staan.


  ‘Oh, Susannah,’ zong hij weer. ‘Don’t you cry for me.’


  Ze glimlachte. ‘O, snik, snik.’


  ‘Je snikt nu dan misschien niet,’ zei hij, terwijl hij met een sprietje gras haar neus kriebelde. ‘Maar gisteravond wel. En een paar minuten geleden.’ Na een lange, grondige kus stond hij op, pakte haar hand en trok haar overeind.


  Ze wilde haar slippers aantrekken en zuchtte. ‘Jij weer!’ Zoals gewoonlijk had hij haar schoenen omgewisseld, en ze had ze dus verkeerd om aan. ‘Je bent een kleuter, weet je dat?’ Ze pakte zijn overhemd van de grond en gaf het hem. ‘Trek hem nou aan,’ zei ze, toen hij het hemd over zijn schouder hing.


  ‘Kom op,’ zei hij. ‘Ik ben de behoefte aan seks nog lang niet kwijt. Maar de volgende keer wil ik het weer in bed doen, en daarna maak ik de beste chili con carne voor je die je ooit hebt geproefd.’


  ‘Hmm, je hebt mijn hele leven al gepland, merk ik.’


  ‘Alleen de leuke dingen.’


  ‘Je bent nog steeds dezelfde Jeremiah Dashiell. En het is echt iets voor jou om alles te kruiden met cayenne.’


  ‘Ik ben een hete jongen,’ gaf hij toe. Hij tikte haar speels op haar billen toen ze door het bos liepen, terug naar de hut. Hun lichamen bewogen in perfecte harmonie.


  ‘Misschien moet je iets aan je smaak voor eten doen.’


  ‘Ik ben de beste kok in Mississippi, en dat weet je,’ pareerde hij met een ondeugende glimlach. ‘En wat de liefde betreft, ben ik ook niet mis.’


  Hoofdschuddend keek ze hem aan. ‘Weet je zeker dat je gisteravond niet iets van Mama’s kruiden hebt gebruikt?’


  ‘Ik heb een liefdesdrankje bij de biefstuk gedaan,’ gaf hij toe. ‘En noem me niet zo.’


  ‘Hoe?’ vroeg ze onschuldig. De hut werd zichtbaar tussen de bomen. ‘Jeremiah Dashiell?’


  Hij zette de hoed recht op zijn hoofd en grijnsde schaapachtig. ‘Als je het maar niemand vertelt.’


  ‘En als ik dat toch doe?’


  ‘Ik weet wel een paar leuke straffen,’ reageerde hij met een knipoog.


  Eerlijk gezegd genoot ze van dit spelletje, dus ze flapte de woorden eruit zonder na te denken. ‘Als we een baby hadden gekregen, had ik hem zo genoemd.’


  Te laat. Hij sperde zijn ogen open, en ze meende een sprankje hoop te zien – maar hij ging gewoon verder.


  ‘Dan is het maar goed dat we geen dochter hebben gekregen.’


  Ze grinnikte. ‘Een meisje dat Jeremiah Dashiell heet?’


  ‘Ach, Johnny Cash deed het ook niet slecht met zijn A Boy Named Sue,’ zei hij glimlachend.


  Haar adem stokte en haar hart brak toen ze dacht aan zijn muziekcarrière. Hij was altijd met muziek bezig, en zij wilde zo graag kinderen. Wat moesten ze nu? De afgelopen vierentwintig uur hadden ze niet veel over hun huwelijk gesproken.


  Dit gaat alleen om seks, zei ze tegen zichzelf. Ze zouden nooit meer bij elkaar komen. Hemel, ze was al gek dat ze had toegegeven aan zijn charmes. En toch… zij had hem verleid, of niet soms? Kon ze hem echt laten gaan?


  J.D. hief zijn hoofd op. ‘Is dat mijn telefoon?’


  Ze hoorde niets.


  Zoekend voelde hij in de borstzak van het overhemd dat over zijn schouder hing. ‘Ik dacht dat ik hem had meegenomen.’ Met een hartverwarmende glimlach in haar richting ging hij sneller lopen. ‘Je leidt me af.’


  ‘Schuldig,’ gaf ze toe.


  Ze renden naar de telefoon, en ze eens te meer moest ze vaststellen dat hij er fantastisch uitzag. Zorgeloos, met de wind in zijn donkere haar, dat glansde in de zon, en zijn getrainde spieren onder zijn huid. Ze gingen de hut binnen, en net toen ze het mobieltje bereikten, hield het bellen op. Meteen daarna hoorden ze een scherp gerinkel in de woonkamer.


  ‘Mama’s telefoon?’


  Hij ging maar een keer over. Toen ze de kamer bereikten, schakelde net het antwoordapparaat in. Sheriff Kemps stem klonk dringend. ‘Ik heb je mobiel geprobeerd. Neem op als je er bent.’


  Susannah sprong naar voren, maar J.D. was er eerder. ‘We zijn hier.’


  De sheriff sprak luid, maar Susannah boog toch voorover om beter te horen.


  ‘Je kunt het beste maken dat je wegkomt,’ zei de sheriff. ‘Ik ben onderweg met Robby en een paar mannen uit Bayou Blair. Ik bel vanuit de auto.’


  Geschrokken fronste J.D. zijn wenkbrauwen. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Vanmorgen zijn we naar Banner Manor geweest. Je had gelijk. De revolver die in de kast had moeten liggen, is weg. Maar het wordt nog erger.’


  ‘Erger?’


  ‘Je pick-up staat nog in de garage, dus zijn we daar naartoe gegaan. De benzineleiding was doorgesneden, zoals je al vermoedde. Het blijkt dat die Sandy militaire training heeft gehad. Zijn we net achter gekomen. Ze was in dienst tijdens de Golfoorlog, dus ze weet hoe ze moet schieten en ze is goed bekend met het gebruik van explosieven.’


  ‘Haar ouders waren blij dat ze is gevonden. Ze zijn al maanden naar haar op zoek. Ze vertelden dat ze zich in de steek gelaten voelde door het leger. Ze hebben zelfs een privédetective ingehuurd om hun dochter te vinden.’


  ‘Ongelooflijk,’ fluisterde J.D..


  Susannah kon alleen geschokt haar hoofd schudden.


  ‘Haar ouders vertelden me dat Sandy nooit meer helemaal zichzelf is geworden nadat ze terugkwam,’ ging de sheriff verder. ‘Wat ze daar heeft gezien, heeft haar gek gemaakt. Ze is zelfs opgenomen geweest. De artsen zeiden dat het posttraumatische stress was, maar volgens haar ouders ging het de laatste tijd weer een beetje beter. Tot ze plotseling verdween en een briefje achterliet waarin stond dat ze een nieuwe missie had gevonden. Ze was verliefd en op weg naar het zuiden om bij haar nieuwe vriendje te zijn.’ Het was even stil voor de sheriff verder ging. ‘Ik denk dat ze jou bedoelde, J.D..’


  ‘O, nee,’ fluisterde Susannah, toen de tragedie tot haar doordrong. Ineens had ze een heel ander beeld van Sandy voor ogen. Niet de knappe, slanke vrouwelijke fan, maar de bleke vrouw met de verwilderde blik. Ze leek ook taai, te gespierd voor haar slanke bouw, maar Susannah had gedacht dat ze misschien aan fitness deed. Aan militaire training had ze nooit gedacht. Het verklaarde ook haar kleding en zware laarzen. Voor de meeste fans was dat mode, maar voor Sandy was het nog meer…


  ‘Wacht even,’ zei J.D.. ‘Sandy heeft dus bewust contact gezocht met iemand in mijn omgeving. Iemand uit de studio of de band…’


  ‘Joel,’ zei Susannah.


  ‘Tja, iedereen zegt dat ze mooi is,’ zei Sheriff Kemp. ‘Een echt stuk.’


  Hoe kon een volslagen vreemde echter zomaar het huis van een beroemdheid binnen komen, zonder dat iemand haar tegenhield? Hieruit bleek weer hoezeer ze de controle over hun leven hadden verloren. Eigenlijk, dacht Susannah, was het allemaal helemaal niet zo raar. Sandy was werkelijk beeldschoon geweest, en Joel eenzaam. Als een hete meid zoals Sandy interesse had, zou Joel geen verdere vragen hebben gesteld, en omdat hij al zo lang bij de band speelde, had iedereen haar geaccepteerd als zijn vriendin.


  Met een zucht schudde Susannah haar hoofd. Ellie en zij hadden de relatie al vreemd gevonden, omdat de liefde niet wederzijds leek, maar nu snapte ze alles. Sandy had afstandelijk geleken, maar Joel was haar als een hondje gevolgd. Al die tijd had Sandy alleen maar bij J.D. willen zijn.


  Instinctief pakte Susannah J.D. vast, steun zoekend. Zijn arm gleed om haar heen, warm en vertrouwd, en haar hart begon sneller te kloppen. ‘Misschien heeft Joel ook wel gezien dat Sandy bij jou in bed lag,’ fluisterde ze, denkend aan Laurie, haar nichtje. ‘Misschien dat hij daarom bijna seks met Laurie had; hij wilde wraak.’ Had zij niet hetzelfde gedaan met Joe? Was dat niet de reden dat ze naar New York was gevlucht? Om het J.D. betaald te zetten dat hij een puinhoop van hun leven had gemaakt? Ze was zo op J.D. gefixeerd geweest, dat de kleine dingen haar niet waren opgevallen. Nu vielen de stukjes van de puzzel echter op hun plaats.


  De sheriff vertelde verder. ‘Sandy was getraind voor veldwerk, en ze wist hoe ze ergens moest binnendringen. Haar vroegere commandant zei dat ze werd voorbereid als spionne. Ze is erg intelligent. Hij hoopte altijd dat ze een baan zou krijgen in het buitenland.’


  Hij wachtte even en vulde zijn verhaal aan. ‘Ellie is nog steeds bij O’Grady. Ze is in orde. Ze heeft tegen Robby gezegd dat ze hem niet wilde spreken en dat hij hier moet blijven. Hij rijdt in de auto achter mij. We zijn bijna bij de hut. Een paar mannen gaan de omgeving onderzoeken. O, trouwens, het was inderdaad Joel aan boord van de boot,’ besloot hij. ‘Ik had het je willen vertellen zodra we aankwamen. We hebben… meer resten gevonden. Nu J.D. de hanger heeft herkend en we een naam hadden, konden we hem aan de hand van zijn gebitsgegevens identificeren.’


  J.D. kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘De zaak lijkt dus duidelijk. Waarom kom je dan hierheen?’


  De stem van de sheriff werd ernstig. ‘Omdat Sandy Smithers een uur geleden is geland in Bayou Blair. Het lijkt me het beste als jullie naar het dorp rijden en in mijn kantoor blijven. Er zijn daar een paar mannen uit Bayou Blair. Delia belde me, vanaf het werk, om even een babbeltje te maken. Ze wist nog niet wat er allemaal aan de hand was, maar ze vertelde me dat een vreemde, een vrouw, net een kop koffie bij haar had gedronken. Ze had gevraagd waar Mama Ambrosia woonde.’


  ‘O, nee,’ fluisterde Susannah.


  ‘De vrouw voldeed aan de beschrijving van Sandy,’ zei Sheriff Kemp.


  Susannah boog zich dichter naar de telefoon. ‘Wanneer is ze bij Delia vertrokken?’


  ‘Ongeveer tien minuten geleden,’ antwoordde de sheriff. ‘Delia wist van niets, dus ze heeft haar de weg gewezen. Maar je weet hoe moeilijk de hut te vinden is. Zelfs de dorpelingen verdwalen af en toe.’


  Schrale troost. Sandy was geland terwijl zij en J.D. de liefde hadden bedreven. Het was toch niet te geloven?


  ‘Heeft dan niemand gevraagd waar ze vandaan kwam?’ vroeg ze ongelovig, toen J.D. had opgehangen. ‘Kende niemand haar? Heb je daar niet naar gevraagd?’


  Met een bleek gezicht, alsof hij wilde toegeven dat zijn streken nu toch echt uit de hand waren gelopen, propte hij hun weinige bezittingen in zijn tas. Vervolgens deed hij het overhemd aan, zette de Stetson weer op zijn hoofd en keek naar haar. De rand van de hoed wierp een schaduw over zijn ogen. Angst, woede en vastberadenheid lagen in zijn blik. Hij slingerde de tas over zijn schouder en draaide zich naar haar om. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik dacht dat Maureen dat had gedaan. Dat was haar werk.’


  ‘Maar je wist het niet!’ viel ze uit. En Banner Manor was een feestadres geworden. Een zoete inval. Een plaats waar gevaarlijke mensen gewoon binnen konden lopen. ‘Je bent beroemd, J.D.! Je moet jezelf beschermen!’ riep ze uit, terwijl de tragedie van Sandy’s situatie langzaam tot haar doordrong. De vrouw had voor haar land gevochten en was zelf gewond geraakt, misschien voor de rest van haar leven.


  Langzaam begon Susannah het te begrijpen. Misschien was dat waarom Sandy zich zo tot J.D. voelde aangetrokken. Door zijn carrière was ook hij omringd door mensen die iets van hem wilden. Door hem te redden van mensen die hem gebruikten, zoals ze Susannah zag, zou ze zichzelf redden.


  ‘Ik dacht dat Maureen –’


  ‘Je bent te goed van vertrouwen,’ viel Susannah hem in de rede. ‘In wezen ben je een fatsoenlijke jongen, en je denkt dat iedereen zo is. Maureen gaf maar om een ding,’ zei ze walgend. ‘Het belang van de platenmaatschappij. Ze gaf niet om jou, J.D.. Dat deden ze geen van allen.’ Behalve misschien Sandy, op haar eigen, vreemde manier.


  ‘O, Susannah,’ mompelde J.D.. ‘Ik wil alles doen om dit te veranderen.’ De inhoud van Sandy’s tas had hem wakker geschud. Voor het eerst wilde ook hij niets meer te maken hebben met de wereld die hij had gecreëerd.


  ‘Dat weet ik,’ wist ze uit te brengen, nog steeds trillend van woede.


  Praatjes achteraf veranderden echter niets. Het was niet eerlijk verdeeld in het leven. J.D. had roem en rijkdom gekregen, de arme Sandy kwam terecht in een oorlog die ze niet was begonnen. Een oorlog die haar geest had gebroken. Een man die om haar had gegeven, was dood. Nee… Sandy’s lot was niet bepaald prettig – en dat van Joel ook niet.


  Sandy had angst gezaaid, spullen vernield en iemand van het leven beroofd. Vergeving was een vreemde zaak, dacht Susannah. Had Sandy een keus gehad, in haar omstandigheden? Had J.D. een keus gehad? Waar begon en waar eindigde de verantwoordelijkheid? Ze wist het niet meer.


  Alsof J.D. dat aanvoelde, trok hij haar tegen zich aan. Hij voelde hard en warm aan. Met zijn armen vast om haar heen, gaf hij haar een berenomhelzing. Op het moment dat hij zijn hoofd boog, hief zij het hare. Zijn lippen raakten de hare als een vurige belofte.


  Heel even sloot ze haar ogen en wenste ze dat ze weer terug in het bos waren. Wanhopig verlangde ze naar het gevoel van zijn harde dijen toen ze op hem zat, de golf van hitte toen ze hem in zich opnam, de begeerte toen zijn mond zich over de hare sloot. Zelfs nu voelde ze hem reageren, voelde ze zijn onderlichaam naar het hare gaan, warm en hard.


  ‘Ik houd van je, Susannah,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Meer dan van mijn leven. Dat weet je. Kom. Ik heb onze spullen ingepakt. We gaan naar het dorp. In het kantoor van de sheriff zijn we veilig.’


  Met een kort knikje liep ze de gang in. ‘Hebben we de sleutels?’ vroeg ze, over haar schouder achterom kijkend.


  ‘In de keuken,’ antwoordde hij. ‘Ik pak ze wel. Maar we kunnen de deur beter open laten voor de sheriff.’


  Ze liep door naar de woonkamer en keek uit het raam. Het was stil op het erf, en het zonlicht door de bladeren wierp gele cirkels op de grond.


  Halverwege de veranda hoorde ze de knal.


  Gebukt rende ze terug en botste met haar hoofd tegen J.D.’s buik.


  Hij sloeg dubbel en draaide opzij. ‘Liggen!’ commandeerde hij.


  ‘Ik probeerde je te redden,’ gilde een vrouw, terwijl Susannah zich liet vallen en op handen en knieën door de woonkamer kroop. Ze hurkte achter een bank.


  ‘Ik probeerde je te helpen, maar je hebt Joel gedood. Jij hebt hem naar de boot gestuurd. Je wist het! Net voor de bom afging, zag ik hem! Ik heb gezien wat je Joel hebt aangedaan, J.D.!’


  Sandy. Susannah’s bloed werd ijskoud en haar hart bonsde. Die vrouw was echt gestoord.


  ‘Dat is een leugen, Sandy,’ schreeuwde J.D., terwijl hij Susannah nog meer de stuipen op het lijf joeg door de veranda op te lopen. ‘Je verhaal klopt helemaal niet.’


  Er was niets om hem te beschermen tegen de vrouw die een wapen op hem had gericht. Wanhopig wilde Susannah naar hem roepen, hem zeggen dat hij moest gaan liggen – maar Sandy moest zo min mogelijk aan haar aanwezigheid worden herinnerd.


  ‘Ik wilde niet dat Joel iets overkwam,’ riep J.D. sussend, op de toon die zoveel vrouwen had laten zwijmelen. ‘Ik zweer het je.’


  Ineens klonk Sandy onzeker. ‘Echt waar?’


  Susannah gluurde over de rand van de bank. Ver weg zag ze een schimmige figuur tussen de bomen uit komen. Het was Sandy, met een revolver – waarschijnlijk die van J.D..


  ‘Ik weet dat je van me houdt, J.D.,’ zei ze, de pijn duidelijk hoorbaar in haar stem.


  ‘Je hebt gelijk, dat doe ik,’ reageerde J.D..


  Susannahs hart brak.


  De vrouw kwam naar voren en liet het wapen zakken. Ze leek gekalmeerd door de oprechtheid in J.D.’s stem, en door het feit dat hij er fantastisch uitzag natuurlijk, met zijn vale spijkerbroek, halfopen overhemd en cowboyhoed.


  J.D. verhief zijn stem. ‘Maar ik houd niet van je zoals je zou willen, Sandy. Niet zoals je nodig hebt.’


  De revolver werd weer opgeheven.


  ‘Je moet naar me luisteren, Sandy,’ hield hij aan. ‘Je moet me vertrouwen.’


  Ze was bijna bij de veranda en liet het wapen weer zakken.


  ‘We zullen praten,’ beloofde hij. Zijn stem leek te zweven. ‘Alleen jij en ik. Want je hebt voor een groot deel gelijk. Er zijn mensen die me alleen maar gebruiken, en zonder jou zou ik dat nooit zo goed hebben begrepen als nu.’


  Dat was in ieder geval waar.


  ‘Kom, liefje,’ ging hij verder. ‘Waarom leg je dat wapen niet neer? Er zijn genoeg mensen gekwetst. We willen toch niet meer mensen pijn doen?’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. Ze was nu dichtbij genoeg, zodat Susannah haar beter kon zien. In haar vale spijkerbroek en zonder make-up, zag ze er veel jonger en kwetsbaarder uit dan vroeger. Opgelucht zag ze Sandy zich bukken, alsof ze de revolver wilde neerleggen.


  Ineens loeide een sirene. Een keer maar.


  ‘O, nee,’ fluisterde Susannah. Geschokt keek ze naar de auto’s die kwamen aanrijden. Het waren er drie; van de sheriff, van Robby, en een auto uit Bayou Blair.


  Sandy had het wapen weer vast in de hand. ‘Je hebt tegen me gelogen! Jij hebt ze gebeld!’ krijste ze. Wild om zich heen schietend, rende ze op J.D. af. Ruiten versplinterden. Glazen potten met kruiden naast Susannah spatten uiteen. Vloeistoffen kletterden op de vloer.


  J.D. dook door de deuropening, en Sandy’s voetstappen dreunden achter hem aan.


  Later kon Susannah zich niet meer herinneren wat er precies gebeurde; het ging allemaal te snel. J.D. sprong, en ze hoorde de anderen uit de auto’s stappen. Ze zag een vuurflits toen Sandy de hut binnen stormde, maar J.D. sprong over de bank en beschermde Susannah met zijn lichaam.


  Zijn stem donderde. ‘Laat mijn vrouw met rust.’


  Misschien drong de waarheid toen tot Sandy door. Ze stond stil en staarde naar J.D., die nog steeds zijn lichaam gebruikte om zijn vrouw te beschermen. Toen liet ze het wapen vallen. ‘Je zult altijd van haar blijven houden,’ fluisterde ze verloren.


  Verschillende mannen drongen door de deuropening, en vaag herkende Susannah Robby en Sheriff Kemp tussen hen.


  ‘Ben je in orde, Susannah?’ riep Robby.


  Ondertussen werd Sandy door een paar mannen vastgepakt. Een van hen dreunde haar rechten voor haar op.


  ‘Ja, hoor, ik ben oké,’ bracht ze uit.


  Voorzichtig trok J.D. haar overeind. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik ben echt oké,’ herhaalde ze, maar ze wist dat ze diep geschokt was. Ze keek naar Sandy, die er even verdwaasd uitzag. Alsof ze niet wist hoe ze in deze hut terecht was gekomen.


  Susannah wist echter precies wat er was gebeurd: ze was bijna dood geweest, en J.D. ook. De laatste paar minuten waren surrealistisch geweest. De laatste druppel. Ze was gek geweest om te denken dat hun huwelijk misschien toch nog kon slagen.


  J.D. slikte moeizaam. ‘Ik kan het bijna niet geloven.’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze, trillend over haar hele lichaam. Ergens in de verte leidde de politie Sandy naar buiten, maar Susannah kon slechts naar J.D. staren. Ze kende hem door en door, en ze hield van hem, dat kon ze niet ontkennen. Misschien was hij ook wel veranderd, maar ze moest volhouden.


  Haar ouders zouden verpletterd zijn geweest als ze haar in deze situatie hadden kunnen zien. ‘Acht maanden geleden,’ begon ze, bijna fluisterend, ‘toen ik vertrok…’ Ze was even stil. Haar hart klopte in haar keel. ‘Ik wist het niet zeker, J.D., maar nu…’


  ‘O, hemel,’ fluisterde hij. ‘Nee, Susannah.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Passie lost niet alles op, J.D.. Ik houd van je, maar ik kan niet met je leven.’


  Zijn ogen sluitend, haalde hij diep adem, in een poging zichzelf te kalmeren. Toen hij ze weer opende, waren ze overrompelend blauw, ontzettend helder, alsof hij het licht had gezien. Hij knikte. ‘Ik begrijp het.’


  Ze zou zweren dat ze zijn ogen vochtig zag worden, en bijna veranderde ze van gedachten. Ze had J.D. nooit zien huilen. ‘Het spijt me,’ zei ze hees.


  ‘Mij ook,’ reageerde hij met trillende stem.


  Het einde was dus simpel. Niet zoals ze zich had voorgesteld. Geen vuurwerk, geen fanfare. Met moeite draaide zich om. Toen Ellie en zij hadden besloten te vertrekken, had ze voor dezelfde keus gestaan. Toen was ze er nog niet klaar voor geweest. Nu wel. Ze had haar eigen leven, haar restaurant.


  Niet omkijken, dacht ze, toen ze de hut uit liep. Ze was bijna gedood, dat was toch de laatste druppel? Erger kon toch niet? O, ze had medelijden met Sandy, maar ze moest toch leren wat harder te worden, leren aan zichzelf te denken. June en Ellie zouden haar wel helpen. Zij zouden haar zeggen dat ze het juiste deed…


  Ze stapte van de veranda, het warme zonlicht in. Links van haar hoorde ze een autoportier dicht slaan, en tot haar verbazing was het Mama Ambrosia. Ze droeg een lange jurk en een soort tulband op hoofd. Mopperend liep ze op Susannah af.


  ‘Een voorgevoel riep me naar huis,’ mompelde ze. ‘Ik had net zo goed niet kunnen pakken! Eindelijk kon ik naar een bijeenkomst van waarzeggers, en jij bederft het voor me. Iedereen zag het aankomen – in hun glazen bollen, in de kaarten, de dobbelstenen, noem maar op. Iedereen zei tegen me dat ik beter naar huis kon gaan.’ Kwaad staarde ze Susannah aan. ‘Waarom konden jullie het niet gewoon goedmaken, zoals ik heb gezegd?’ vroeg ze. ‘In plaats daarvan hebben jullie mijn mooie kleine huisje vernield. Weet je hoe moeilijk het is om aan die kruiden te komen? Daarom wilde ik naar die bijeenkomst!’


  Dapper vocht Susannah tegen de neiging zich om te draaien en J.D. te zoeken. Ze had een brok in haar keel. ‘Het spijt me,’ mompelde ze. Er was echter nog een belangrijke vraag die ze moest stellen. ‘Hoe zit het met de gouden sleutel? Je zei dat er een was, in mijn toekomst.’


  ‘O, die zie je vanzelf. En als je ernaar blijft vragen, moet ik je erop wijzen dat je me niet hebt betaald voor die sessie.’


  ‘Maar… wat zie je nu in mijn toekomst?’


  ‘Geen zorgen,’ antwoordde Mama. ‘Je redt het wel zonder hem. Dat restaurant van jou wordt een succesvolle keten. Als ik kon, zou ik proberen daar een stokje voor te steken, vanwege alle ellende die je hebt veroorzaakt.’


  ‘Het spijt me echt,’ zei Susannah weer.


  ‘Goed, goed, ik vergeef het je,’ mopperde Mama. ‘Maar niet van harte. Ga nu maar.’


  Omdat ze niets meer wist te zeggen, liep ze naar Robby’s auto, zodat ze kon meerijden naar het dorp. Ze begreep hoe J.D. zich voelde. Zonder liefde was een overwinning niets waard. J.D.’s bronzen trofee stond tussen een paar potjes kruiden op een aanrecht. Zonder liefde betekende een prijs niets. Als Oh, Susannah echt een keten werd, zou ze niet zo enthousiast zijn als ze in het verleden zou zijn geweest.


  Ze voelde nauwelijks de hitte van de stoel toen ze ging zitten. J.D. zou de echtscheidingspapieren tekenen, en wanneer hij bekendmaakte dat hij nog leefde, zou de wereld hem terugnemen. Althans, het gedeelte dat aan de wereld toebehoorde. Het deel dat aan Susannah toebehoorde… wie weet wat daarmee zou gebeuren.


  Nog een keer keek ze naar de hut. Iedereen was binnen, behalve de mannen die Sandy in een auto duwden. Ze zag ze in een waas, omdat haar ogen zich vulden met tranen.


  


  Hoofdstuk 14


   


   


   


  ‘Susannah! Kom eens!’


  Susannah veegde haar handen af aan haar spijkerbroek en duwde met haar pols een lok haar uit haar gezicht. Ze bleef in de keuken bezig. ‘Wat is er, Ellie?’


  ‘Schiet nou op!’


  Alsof ze niets beters te doen had dan aan de bar tv kijken met Ellie, Joe en Tara. ‘Sommigen van ons moeten werken,’ riep ze terug. Ze kon zich niet voorstellen dat er iets belangrijker was dan de lunchafwas doen, zodat de tafels gedekt konden worden voor het diner.


  Ze moest bezig blijven, maar wat ze ook deed, J.D. was nooit uit haar gedachten. Natuurlijk had ze er goed aan gedaan hem te verlaten, en ze was niet van plan van gedachten te veranderen. De hele week hadden er echter verhalen in de kranten gestaan, van mensen die beweerden dat hij nog leefde. De piloot die hij had ingehuurd, had zijn verhaal aan een roddelblad verkocht. De taxichauffeur die J.D. naar haar appartement had gebracht, had het gelezen en was ook naar de media gestapt. ‘Ik wist meteen dat hij het was,’ had de man gezworen.


  J.D. zelf was echter niet tevoorschijn gekomen. Typisch iets voor hem, dacht Susannah kwaad.


  De pers had fans geïnterviewd en gevraagd naar wat ze van zijn wederopstanding vonden. Veel mensen waren naar Banner Manor gekomen om de wacht te houden, had Delia verteld toen ze belde om te roddelen, en om Susannah te bedanken voor de klandizie die ze kreeg. ‘Het graf van Jim Morrison is er niets bij,’ had ze gezegd. Omdat Sheriff Kemp haar nieuwe vriend was, wist ze meer dan anderen. ‘Ik hoop alleen dat J.D. lang genoeg dood blijft, zodat ik die nieuwe braadpan kan kopen. De zaken gaan fantastisch, en die van Jack Hodges ook.’


  ‘Zie het maar als een betaling voor het recept van je aardbeien-rabarbertaart,’ had Susannah gegrapt.


  Deze hele situatie was echter helemaal niet grappig. Er waren zoveel fans die van J.D.’s muziek hielden, en het verhaal over Sandy was nu ook algemeen bekend; een journalist had een van de agenten van Bayou Blair aan het praten gekregen.


  Natuurlijk was er ook een goede kant aan de zaak. Wat Sandy was overkomen, had de aandacht gevestigd op de problemen van oorlogsveteranen en de kwestie van posttraumatische stress. Sandy kreeg dus eindelijk de hulp die ze nodig had.


  Iedereen was er nu van overtuigd dat J.D. nog leefde, en dat hij zich alleen had schuilgehouden omdat iemand hem wilde vermoorden. Of haar. Susannah was tenslotte ook een doelwit geweest. De media portretteerden J.D. dus als een modelechtgenoot. Zelfopofferend, bereid alles te doen om het leven van zijn vrouw te redden. Dat was genoeg om Susannah op de kast te krijgen.


  ‘Een modelechtgenoot,’ snoof ze. Ze was nota bene maar net aan de dood ontsnapt.


  ‘Susannah!’


  Zuchtend propte ze de droogdoek in de zak van haar schort en ging kijken wat er allemaal aan de hand was. Joe en Tara zaten natuurlijk tegen elkaar aan geplakt. Het enige vreemde was dat ze niet aan het kussen waren, gezien het feit dat ze een relatie hadden die beloofde bijna net zo spetterend te worden als die van J.D. en haar.


  Soms zag ze Ellie jaloers naar hen kijken, als haar beste vriendin tenminste niet bezig was zich half dood te werken om Robby te vergeten. ‘Waarom wilde je niet dat Robby kwam en ben je naar Joe gegaan?’ had Susannah haar gevraagd.


  ‘Ik wil hem nooit meer zien,’ had Ellie geantwoord. Dat was natuurlijk een leugen. Ellie had van Robby Robriquet gehouden, net zoals Susannah van J.D. had gehouden. Dus minstens een keer per dag huilden ze samen.


  ‘Weet je nog wel dat we besloten J.D. en Robby te verlaten?’ had Ellie gevraagd. Susannah had geknikt, en Ellie was verdergegaan. ‘Het was het slimste dat we konden doen, toch? Ik bedoel, dat hebben we inmiddels wel bewezen, of niet soms?’


  ‘Absoluut,’ was het Susannah het met haar eens geweest. Ondertussen had ze zich wel afgevraagd hoe alles zou lopen als ze haar tijd zou moeten verdelen tussen het restaurant en Banner Manor. Ze miste haar huis verschrikkelijk.


  Zuchtend volgde Susannah Ellies blik naar de tv – en ze schrok. ‘J.D..’ Ze wilde niet ontleden wat ze nu voelde. Met een kritische blik bekeek ze hem. Van de zwarte krullen die onder de Stetson uit kwamen, tot het western overhemd en de versleten spijkerbroek. De bewerkte leren riem met de turkoois gesp had ze hem twee jaar geleden met kerst cadeau gedaan.


  ‘Hij is in het Rockefeller Center,’ legde Ellie fluisterend uit. ‘Bij NBC.’


  Niet eens zo ver weg. Gebiologeerd staarde Susannah naar het scherm, vechtend voor haar zelfbeheersing. ‘Wat is hij nu weer van plan?’ mopperde ze. Een brunette in een krijtstreep pak leunde voorover om hem te interviewen. Veel dichterbij dan nodig was, vond ze. ‘Wie is dat?’


  ‘Lindy Montgomery,’ fluisterde Ellie. ‘Je kent haar wel. Ze doet de middagshow.’


  ‘Zegt me niets,’ snauwde Susannah. Ze keek niet veel tv, en de laatste tijd had het haar ook niet geïnteresseerd.


  ‘Ik heb contact gehad met de familie van Sandy Smithers,’ zei J.D.. ‘Ze krijgt de hulp die ze nodig heeft, en we denken aan haar.’


  ‘En je kende Joel Murray?’


  ‘Ja. Zijn overlijden doet me verdriet, net als vele anderen in de muziekindustrie.’


  Dat was niet helemaal waar, maar Susannah vond het lief van hem gezegd.


  De interviewer ging verder. ‘En dit is de reden dat je je uit de openbaarheid hebt teruggetrokken?’


  J.D. aarzelde. ‘Gedeeltelijk.’


  ‘En om je vrouw te beschermen?’


  Hij keek in de camera. Een tijd lang staarde hij recht in de lens, alsof hij zich afvroeg of Susannah keek. ‘Ja.’ Die prachtige stem van hem, warm en met een belofte van sensualiteit, trilde licht. ‘Ik zou nooit riskeren dat haar iets overkwam.’


  ‘Maar jullie zijn niet samen? Er zijn bronnen die zeggen dat jullie gaan scheiden.’


  ‘Dat klopt, Lindy,’ richtte hij zich weer tot de interviewer. ‘We zijn uit elkaar gegroeid.’


  ‘Hoe komt dat?’


  Met een berouwvolle blik gaf hij haar zijn beroemde raadselachtige glimlach. ‘Ze houdt van me, maar ze kan niet met me leven.’


  ‘En is je roem de oorzaak daarvoor?’


  ‘Gedeeltelijk,’ zei hij weer. ‘Maar je begrijpt nu waarom er geen passie meer is in mijn muziek. Daarom wilde ik hier vandaag zijn. Ik ga veranderen.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik heb tijd voor mezelf nodig. Om te overdenken hoe roem en rijkdom het leven van een man kunnen veranderen. En niet altijd ten goede.’


  ‘Maar je hebt net een grote onderscheiding gekregen. Je bent nog steeds een van de favorieten van de countrymuziek, en van de hitlijsten. Wil je ons niet iets vertellen over je volgende cd?’


  ‘Die komt er niet.’


  Susannahs mond viel open. ‘Wat!’


  ‘Er komt een tijd,’ zei J.D. lijzig, ‘dat een man weet dat het tijd is om te gaan. Ik houd van zingen, maar niet van rondtrekken van optreden naar optreden.’


  De interviewer keek geschokt. ‘Maar je fans dan?’


  ‘Ik heb mijn grootste fan verloren,’ zei hij. ‘Mijn vrouw.’


  Nou ja! Nu gaf hij haar weer de schuld! Susannah sloeg haar armen over elkaar en keek de anderen beurtelings aan. ‘Dat is toch niet te geloven? Het is al erg genoeg dat hij mijn hart heeft gebroken,’ mopperde ze. ‘Nu breekt hij ook nog de harten van al zijn fans.


  ‘Dan kun je hem beter de waarheid gaan vertellen, Susannah,’ zei Ellie.


  ‘Ja, iemand moet dat doen! Dat hij een scheiding wil, best. Maar hij kan mij zijn eigen keuzes niet verwijten. Dat is niet eerlijk.’


  Een seconde later rende ze het restaurant uit.


   


  J.D. stond weer buiten en vroeg zich af wat hij voelde. Verdriet. Een gebroken hart. Opluchting. Angst. ‘Vrijheid,’ fluisterde hij. Dat was het belangrijkste. Hij had zojuist afstand genomen van hetgeen hem zoveel ellende had bezorgd. Muziek. Ze konden allemaal barsten.


  Diep ademhalend, zag hij in gedachten Susannah weer van hem weglopen.


  Hij voelde zich uitgehold en leeg. Eten zou nooit meer hetzelfde smaken. De liefde bedrijven zou nooit meer zo vol passie zijn. Zijn belangrijkste reden om te leven was weg. De bron van zijn inspiratie. Hoe kon hij dat in het interview uitleggen?


  Zonder Susannah was er geen muziek – en dus wilde hij niets meer te maken hebben met alles wat Susannah pijn had gedaan. Zelfs niet met de muziek. Dat had hij zo gevoeld sinds de Alabama was ontploft.


  Susannah had gelijk gehad. Over alles. Toen de roem en het geld kwamen, was hij doorgedraaid. Hoeveel verjaardagen was hij vergeten? Hoeveel nachten had hij verspild met zijn reizen… nachten die Susannah en hij samen hadden kunnen doorbrengen?


  Nu was het te laat.


  Elke dag zag hij Susannahs ogen voor zich, toen ze afscheid van hem had genomen. Zijn verlies zou hem voor eeuwig achtervolgen. Liefde was het enige waardevolle in het leven. Het probleem was, dat je je dat pas realiseerde als je het kwijt was. Hij pakte een zonnebril uit zijn borstzak en zette hem op. De rand van zijn hoed trok hij omlaag. Dankzij het interview begonnen de mensen op straat hem te herkennen.


  Zoals gewoonlijk had hij alleen aan Susannah gedacht. Ze was waarschijnlijk in het restaurant, maar hij wilde haar niet lastig vallen. Ze moest verder met haar leven. Die wetenschap voorkwam niet dat er iets in zijn ogen prikte, en snel knipperde hij de dreigende tranen weg. Hij was blij dat hij de zonnebril op had.


  Zonder dat hij wist waarheen, begon hij te lopen. Susannah was altijd zijn doel geweest; hij had niet eens een huis waar hij naartoe kon. Banner Manor, waar hij van hield, was officieel van haar.


  Plotseling draaide hij zich om, voelend dat er iets achter hem gebeurde. Voor hij kon zien waar het vandaan kwam, hoorde hij een bekende stem.


  ‘Omdat wij nou toevallig gaan scheiden, wil dat niet zeggen dat jij kunt stoppen met werken, J.D.!’


  ‘Susannah?’


  Ze stevende op hem af, terwijl ze haar handen afveegde aan een schort, dat ze droeg over haar spijkerbroek. Het leek alsof ze zonder nadenken het restaurant uit was gerend. Voor hem stond ze stil, stampte met haar voet en sloeg haar armen over elkaar. ‘En kijk me niet zo aan, Jeremiah Dashiell!’ snauwde ze.


  Staren was het enige wat hij kon doen. Ze was zo mooi. Als een engel die uit de hemel was neergedaald. Elke keer dat hij naar haar keek, had hij het gevoel dat hij voor een wonderschoon kunstwerk stond. Maar wat deed ze hier? ‘Hoe kijk ik je aan, dan?’


  ‘Alsof je niet weet wie ik ben, terwijl je me kent vanaf mijn vijfde.’


  Zijn hart maakte rare sprongen, maar hij durfde niet te hopen. In een poging kalm te blijven, sloeg hij zijn armen over elkaar en bekeek haar kritisch. ‘Daar begin ik aan te twijfelen,’ zei hij lijzig. ‘Ik dacht dat jij de vrouw was van wie ik ga scheiden.’


  Haar mond zakte open. ‘Jíj gaat van míj scheiden? Ik geloof dat je de zaken een beetje omdraait!’


  Hij deed zijn hoed af en keek even peinzend naar de rand. Toen zette hij hem weer op, dankbaar voor de zonnebril, omdat zijn ogen zijn emoties zouden verraden. Hij probeerde verbaasd te klinken, wat niet moeilijk was op dit moment. ‘Je wilt toch een echtscheiding?’


  ‘Nee,’ zei ze grimmig, met een hoogrode kleur van het harde lopen. ‘Ik wil dat je… dat je…’


  Vragend trok hij een wenkbrauw op. ‘Dat ik… wat?’


  Tranen vulden haar ogen. ‘O, verdorie, Jeremiah Dashiell Johnson,’ barstte ze uit, en ze stampte nog een keer met haar voet. ‘Ik wil dat je gelukkig bent. En dat kan niet zonder je muziek, dat weten we allebei. Je bent net een verdwaalde pup zodra je je gitaar neerlegt. Nu straf je jezelf omdat je je schuldig voelt over wat er is gebeurd, en alsof dat niet genoeg is, probeer je ervoor te zorgen dat ik me ook schuldig voel en je daarom terugneem.’


  Daar had ze natuurlijk gelijk in. Zijn stem was onvast. ‘Ik heb een puinhoop gemaakt van onze levens. Door dat openbaar te maken, kunnen anderen misschien van mijn fouten leren.’


  Ze huilde nu echt, en hij kon het niet aanzien, maar hij durfde haar niet aan te raken. Dan werd ze misschien nog kwader en liep ze weg, en dan wilde hij niet. Dus hij bleef bewegingloos staan, kijkend naar de tranen die over haar wangen rolden. ‘Wil je niet dat andere mensen van mijn fouten kunnen leren?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Ik wil dat jíj van je fouten leert, J.D..’


  Vaag was hij zich bewust van de groep mensen die zich om hen heen verzameld had, maar hij wilde niets tussen Susannah en hem laten komen. Niet weer. Snel pakte hij haar hand en nam haar mee. Als hij het zich goed herinnerde, was er een hotel op de hoek. Hij zei niets tot ze daar waren, en trok haar naar binnen. De portier leek hem te herkennen; hij gebaarde dat hij ervoor zou zorgen dat niemand hen volgde. Een receptionist leek te begrijpen wat er aan de hand was en gaf J.D. een sleutel.


  ‘De rekening regelen we later wel, Mr. Johnson,’ zei hij. ‘Deze kant op. Er gaat een privélift naar de bovenste verdieping.’


  Even later waren ze op weg naar hun kamer. Hij sloeg zijn armen om haar middel en hield haar stevig vast.’


  ‘Het lijkt erop dat je de VIP-behandeling nog niet echt wilt opgeven,’ fluisterde ze.


  ‘Soms is het nodig.’


  Ze keek naar hem op. ‘Dit is nodig?’


  Haar aankijkend, streek hij met zijn lippen teder langs de hare. ‘Heel er nodig,’ mompelde hij met bonzend hart, nog steeds bang om te hopen. Hij leunde achterover om in haar ogen te kunnen kijken, maar hij kon geen gedachten lezen. Met moeite hervond hij zijn stem. ‘Waarom ben je hier, Susannah?’ vroeg hij voorzichtig.


  Haar ogen glansden van de tranen. ‘Toen ik het interview op tv zag, wist ik dat je het meende, dat je nooit meer zou spelen. Toen wist ik dat je er klaar voor was.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Om echt samen te leven.’ Ze wachtte even. ‘Om mij op de eerste plaats te zetten. En ons gezin…’ Haar hand ging naar haar buik.


  Hij hapte naar adem. ‘Een baby…’


  Glimlachend schudde haar ze hoofd. ‘Ik weet het niet zeker, J.D., maar ik heb een voorgevoel.’


  Zijn hart sloeg over toen hij de begeerte in haar ogen las. Hij kon het nog niet geloven. ‘Je komt bij me terug?’


  ‘Op een voorwaarde.’


  ‘Wat je maar wilt.’


  ‘Jij blijft muziek maken.’


  Hij hield zijn adem in. Nog maar pas geleden had hij gedacht dat hij alles moest opgeven, en nu kwam het allemaal weer bij hem terug, beter dan ooit. ‘Waarom?’


  ‘Omdat je ervan houdt. En omdat jij en ik voortaan op de eerste plaats komen.’


  Ze had gelijk. ‘Daar zal ik voor zorgen,’ beloofde hij, en hij overdekte haar gezicht met tedere kussen.


  ‘Bovendien heb je me nodig,’ zei ze glimlachend. ‘Je hebt iemand nodig die zorgt voor je andere kant, voor de man die je werkelijk bent.’ Even was het stil. ‘Waar gaan we nu eigenlijk heen?’


  Zwijgend hield hij de sleutel omhoog.


  ‘Mama Ambrosia zag een gouden sleutel in mijn toekomst,’ fluisterde ze.


  Hij trok haar dichter tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar haren. ‘Je gaat nog in het bovennatuurlijke geloven.’


  ‘Als jij kunt veranderen, J.D.,’ mompelde ze tegen zijn wang, ‘dan is alles mogelijk.’


  ‘Toen ik… dacht dat ik je zou verliezen, toen…’


  Teder legde ze haar vinger op zijn mond. ‘Je bent goed met woorden, J.D., en je schrijft fantastische songs, maar bij mij weet je nooit wat je moet zeggen. Wacht maar tot we een rustig plekje vinden, dan kun je me zonder woorden laten weten wat je voelt.’


  Op dat moment gingen de de liftdeuren open en bereikten ze een hal. Hij opende de deur van het penthouse en trok haar naar binnen, regelrecht naar de slaapkamer. ‘Laten we het goedmaken,’ zei hij. ‘Dan maak ik je daarna weer kwaad.’


  ‘Waarom dat?’


  ‘Zodat we het weer goed kunnen maken.’


  Snel begonnen ze elkaar uit te kleden. ‘Ik ben veranderd, Susannah,’ zei hij, toen hij uit zijn spijkerbroek stapte. Hij trok haar tegen zich aan. Zijn mond vond de hare en hij kuste haar, lang en teder. Toen verkenden zijn lippen haar hals. Even later trok hij zich wat terug en keek naar haar, naar het lichaam dat hij tot het zijne zou maken.


  Met zijn vingers raakte hij haar hanger aan, dezelfde die Ellie ook had. Hij dacht aan de vriendschap met Robby, die hij verloren had. Wie zou het zeggen? Misschien zou dat ook weer goed komen.


  ‘Weet je nog wel,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik zal het nooit meer vergeten, Susannah.’ Ze hadden zoveel samen beleefd. Er was zoveel magie tussen hen. Dat alles had hij bijna weggegooid. Hij gleed met zijn handen over de welvingen waarvan hij had gedacht dat hij ze nooit meer zou aanraken. ‘Ik heb het gevoel dat ik ben overleden en in het paradijs terecht ben gekomen.’


  ‘Ach, aangezien je bent opgestaan uit het graf…’ fluisterde ze. ‘Wat dacht je van een beetje magie? Een aanraking met het toverstokje? Een beetje van onze bayou voodoo?’


  ‘Dingen zullen veranderen in de toekomst,’ zei hij hees.


  ‘Hopelijk niet de magie.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, de magie niet.’


  ‘Waar wachten we dan op, J.D.?’ vroeg ze schor, terwijl ze hem naar het bed trok. ‘Dit lijkt me hét moment, cowboy.’


  ‘Je hebt gelijk, laten we geen tijd verspillen, Oh, Susannah,’ fluisterde hij terug. Hij ging op haar liggen en liet zijn lichaam verzinken in het zalige lijf dat hij zo goed kende. Zijn hart zong, omdat hij wist dat ze nooit meer uit elkaar zouden gaan. ‘Onze toekomst begint nu.’


  


  Korte inhoud


   


   


   


  Na zonsondergang


  CRYSTAL GREEN


   


  In het land van de rijzende zon…


   


  Juliana Thomsen gaat naar Japan om een schilderij te bemachtigen waar zowel de Thomsens als de Coles al jaren op azen. Ze ziet het als een uitgelezen kans om het exotische land te bezoeken – de familievete kan haar gestolen worden. Maar dan staat ze plotseling oog in oog met Tristan Cole, met wie ze ooit een verboden liefde heeft beleefd. Ver weg van alles en iedereen, gaan ze door waar ze toen gestopt waren.


   


  Maar ja, ze moeten ook weer terug…


  


  Ook van deze auteur


   


   


   


  Zee van lust (in de bundel Mmm… Valentijn, Sexy)


  


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  ‘Zeg maar dag tegen Girl Friday,’ zei Juliana Thomsen, terwijl ze zich achterover leunend op een bankje in de haven van Atami heel even overgaf aan haar jetlag. Gisteren had ze nog nergens last van gehad, maar het enorme tijdsverschil tussen Californië en Japan begon haar nu op te breken. Het warme voetenbad hielp ook niet echt om haar wakker en alert te houden.


  Haar vriendin en reisgenote Sasha, haar bos roodblonde krullen vastgebonden in een strakke paardenstaart, stak voorzichtig haar vingers in het hete water, maar trok ze meteen weer terug. ‘Girl Friday?’


  ‘Ja, het meisje dat altijd alle klusjes opknapt,’ verduidelijkte ze, terwijl ze haar eigen lange blonde haren optilde uit haar nek, die klam was door het vochtige juniweer. ‘Zo noemde mijn familie me toen ik terugkwam naar Parisville om onze boekhandel over te nemen, nadat tante Katrina met pensioen was gegaan. Misschien komt het doordat ik nu hier ben, maar deze reis geeft me het gevoel dat ik dat leven even achter me kan laten.’


  Glimlachend keek Sasha naar de boten op het glinsterende blauwe water. ‘Dan wens ik je veel geluk, want dat is zeker niet de reden waarom je tante je hier naartoe heeft gestuurd.’


  Met een zucht besefte Juliana hoe decadent het eigenlijk was om hier aan de promenade te zitten, in dit exotische land van pagodes en karpers en geisha’s. Onder al dat uiterlijk vertoon broeide iets verborgens – donkere steegjes in de regen, knipperende neonlampen – en dat gaf aan hoe ze over zichzelf dacht.


  Onontdekt.


  Pas toen ze in het vliegtuig had gezeten, weg van haar liefhebbende maar enigszins verstikkende familie, was die vrijheid tot haar doorgedrongen. Dit zou de perfecte gelegenheid zijn om die donkere steegjes eens te verkennen, ver weg van de overbezorgde blik van de oudtante die vierentwintig jaar lang voor haar had gezorgd, sinds Juliana’s ouders waren omgekomen bij een vliegtuigongeluk toen ze acht was.


  Diezelfde tante Katrina was de reden dat Juliana in Japan was, en ze wilde de vrouw die als een tweede moeder voor haar was geworden niet teleurstellen. Misschien woog haar plicht toch zwaarder dan het avontuur. Die plicht was het vinden van het schilderij waar haar familie al generaties lang naar op zoek was – Dream Rising – een aquarel die al een eeuw lang was verdwenen.


  En daarmee een obsessie was geworden voor de oudere leden van de familie Thomsen.


  Een Japanse kunsthandelaar, genaamd Jiro Mori, had het bewuste schilderij gevonden op een vlooienmarkt in Phoenix, waarna hij het hiernaartoe had verscheept om het te verkopen in zijn galerie in Tokyo. Mori had glashard beweerd dat hij veel zaken deed in Japan en dat hij de komende maand geen tijd had om naar de Westkust van de Verenigde Staten te komen. Toen zijn telefonische onderhandelingen met tante Katrina op niets waren uitgelopen, had deze Juliana op het vliegtuig gezet, met het idee dat haar achternichtje met haar knappe blonde uiterlijk en haar zakeninstinct misschien effectiever zou kunnen onderhandelen dan zijzelf, voordat het te laat was.


  Met andere woorden, voordat de Coles, de familie die ook achter het schilderij aan zat, ontdekten waar het was.


  Starend naar haar gelakte teennagels in het hete water voelde ze haar hart ineenkrimpen. Ineens zag ze een heel ander beeld voor zich: een herinnering aan een schets van Dream Rising. Vage rondingen en verstrengelde ledematen. Uit die kluwen rees een naakte, kwetsbare vrouw met loshangend haar op, die haar handen uitstrekte naar iets ongrijpbaars.


  Die schets had ze voor het eerst gezien toen ze negen was, nog volledig in zichzelf gekeerd door haar verdriet. In een poging haar te helpen had tante Katrina haar verhalen verteld over de aquarel – hoe generaties geleden Terrence Cole, de kunstenaar, en zijn model Emelie, Juliana’s betovergrootmoeder, elkaar ooit hadden liefgehad. Hoe hij haar had geschilderd en hun liefde had vastgelegd. Pas jaren later had Juliana de rest gehoord: de liefde van het stel was abrupt bekoeld toen Terrence, die door zijn familie werd gedwongen met een ander te trouwen, Emelie had gevraagd zijn minnares te worden.


  Dat had ze geweigerd, en zo was de vete tussen de Thomsens en de Coles ontstaan; toen Emelie en Terrence generaties geleden uit elkaar gingen, had zij gedacht dat Dream Rising zijn sentimentele afscheidscadeau voor haar was, iets wat hij had ontkend. Nadat zij het schilderij als gestolen had opgegeven, was er onenigheid ontstaan tussen de twee families. Van ruzie over de afscheiding tussen de ranch van de Coles en het land van de Thomsens, tot meningsverschillen over de plaatselijke politiek, en een auto-ongeluk waarbij iemand van de Thomsens gewond was geraakt terwijl de Coles er goed vanaf waren gekomen.


  Er leek geen eind aan te komen.


  Behalve die ene keer. Eén keer had Juliana bijna de vete en de mening van haar familie getrotseerd.


  Met de waterige kleuren van het schilderij dansend voor haar ogen, herinnerde ze zich dat zij en Tristan Cole bijna verliefd op elkaar waren geworden, net voordat zij naar de universiteit ging. Uiteindelijk hadden ze het niet aangedurfd er helemaal voor te gaan, noch op de achterbank van zijn oude Mustang, noch door hardop te zeggen wat ze voor elkaar voelden.


  Hadden ze dat wel gedaan, dan was de hel losgebarsten, dat wisten ze allebei. Je praatte gewoon niet met leden van de andere familie als je ze tegenkwam op de markt of in het koffiehuis. Je deed of je de andere kant op keek in de gang op school, zelfs als een adembenemende knul als Tristan langsliep, met zijn halflange zwarte haar en zijn mysterieuze blik.


  Jarenlang was ze in stilte verliefd op hem geweest, vanaf de lagere school tot aan het eindexamenjaar. Maar op een zomeravond was ze erachter gekomen dat hij hetzelfde voor haar voelde, dat hij net zo naar haar had gekeken als zij naar hem, zonder dat ze het van elkaar wisten.


  Ze waren nog te jong geweest, dacht ze, terwijl ze haar voeten weer in het water zag. Ze waren niet volwassen genoeg om met de gevolgen om te kunnen gaan, en ze had ervoor gekozen om in een andere stad te gaan studeren. Maar ze was nooit vergeten hoe het had kunnen zijn met de jongen die altijd zo stil en broeierig achter in de klas had gezeten.


  Toch leefde ze al jarenlang zonder Tristan. Ze was hem zelfs nooit meer tegengekomen in hun stadje, omdat hij teruggetrokken leefde in zijn huisje op de ranch van de familie, ongetwijfeld opgesloten in die garage van hem, sleutelend aan die oude auto’s waar hij zo gek op was. Parisville, omgeven door bergen en dennenbossen, was tegenwoordig groot genoeg om veel onbekenden op straat te zien, maar nog wel zo ouderwets dat een familievete een ooit veelbelovend stel uit elkaar kon houden.


  Vaak genoeg vroeg ze zich af wat ze was misgelopen met Tristan…


  Sasha stootte haar aan. ‘Zullen we gaan?’


  Ze liet haar adem ontsnappen. Het warme water had haar sloom gemaakt. ‘Laten we naar mijn afspraak gaan.’


  ‘Goed.’ Sasha stond op en rekte zich uit. ‘Weet je, ook al heeft die kunsthandelaar van jou er een zootje van gemaakt, er zal vast nog wel iets goeds van komen.’


  Ze hadden met hem afgesproken in zijn galerie in Tokyo, maar Jiro Mori had de locatie op het laatste moment gewijzigd, omdat hij zaken moest regelen met een kunstenaar in Atami.


  Juliana stond ook op. ‘Toch netjes van hem dat hij ons treinkaartjes heeft gestuurd om hier naartoe te komen. Het was trouwens niet eens zo ver vanaf ons hotel.’


  ‘Het is een fascinerend stadje. Echt een juweeltje,’ zei Sasha. ‘In de trein las ik dat Atami letterlijk hete zee betekent, vanwege het vulkanisch verwarmde water. En het heeft wel iets, die vergane kuuroordsfeer. Iets triests.’


  Ze liet haar blik over het water glijden. ‘De shogun hier zou heer en meester over de bronnen zijn geweest, en toen het hier nog drukbezocht was, is er een soort extra bedrijfstak opgezet om nog meer toeristen aan te trekken. Daarom zijn er dingen als seksmusea en onsen-geisha’s.’


  Juliana’s interesse was gewekt. ‘Onsen betekent toch hete bronnen? Wat is eigenlijk het verschil tussen een hetebronnengeisha en een gewone?’


  ‘In tegenstelling tot de traditionele geisha’s bieden ze geen interessante conversatie of cultureel vermaak, maar gewoon seks.’ Sasha tikte tegen haar hoofd. ‘Heb ik een hoofd voor feiten, of niet?’


  ‘Zeker.’ Atami. Misschien was dit wel de perfecte plek om eens een kijkje te nemen in die donkere steegjes. Opgewekt stapte ze uit het voetenbad. Wat als ze Sasha, die een goede vriendin was geworden sinds ze vorig jaar naar Parisville was verhuisd om bij haar vriend – een Cole – te gaan wonen, eens mee zou slepen in een beetje Atami-avontuur? Ze had haar tenslotte al weten over te halen om mee te gaan naar Japan.


  Sinds Sasha kort geleden uit Parisville was weggegaan, hadden ze elkaar niet veel gezien, al hingen ze wel voortdurend aan de telefoon. En misschien was Juliana ook wel een beetje rebels; tante Katrina en de rest van de familie was nooit zo enthousiast geweest over haar vriendschap met Sasha, dat ‘Cole-meisje’. Maar zij wilde deze vriendschap niet kwijt. Sasha, die reisboeken schreef, was net zo gek op lezen als zijzelf, en prikkelde haar hang naar avontuur met verhalen over haar zwerftochten door de Verenigde Staten. Sasha leek het helemaal voor elkaar te hebben.


  De andere reden dat Juliana haar vriendin mee had gevraagd op deze reis, was dat ze het een beetje eng vond om in haar eentje naar dit land met zijn ingewikkelde omgangsvormen en onbegrijpelijke taal te reizen. Ze was zelfs nog nooit buiten de Verenigde Staten. geweest; dus Sasha met al haar ervaring leek haar de ideale reisgenoot. Al was ook zij nog nooit in Japan geweest.


  Nadat ze hun voeten hadden afgedroogd en hun sandalen weer hadden aangetrokken, gaven ze met een eerbiedige buiging de gratis handdoeken terug aan het oude vrouwtje dat hen naar de voetenbaden had gewenkt.


  Ze vervolgden hun weg over de promenade in de richting van het restaurant waar Juliana had afgesproken met Jiro Mori. Op een beboste heuvel boven de baai rees een voorname, grijswitte pagode op, het Atami Kasteel.


  ‘Ga je nog naar die tentoonstelling in het kasteel als ik aan het lunchen ben?’ Ze keerde haar gezicht naar de zon toe. Het leek wel of ze het koud had gekregen door die opgerakelde herinneringen aan Tristan, gevoelens die ze jarenlang had weggestopt.


  Sasha hield haar tas met haar onafscheidelijke notitieblok, digitale camera en geluidsrecorder omhoog. ‘Ik ben er klaar voor.’


  Lachend maar met gedempte stem zei Juliana: ‘Het is wel heerlijk ironisch dat juist jij met me mee bent gekomen om research te doen voor een boek over pikante avonturen in Japan.’


  ‘Hm. Ik kan me anders herinneren dat ik op jouw verzoek ben meegegaan. Of eigenlijk, dat je me smeekte om mee te gaan.’


  ‘Ik heb niet gesmeekt. Ik wist alleen dat je op zoek was naar een spannend onderwerp, en dat ik je wat suggesties heb gedaan. “Exotisch en Erotisch. Wat er achter de kimono schuilgaat”. Dat vind ik nog steeds de beste titel.’


  ‘Het maakt niet uit, als het boek maar verkoopt.’


  ‘Hé, niet aan jezelf twijfelen. Je uitgeefster vond het idee prachtig toen je het aan haar voorlegde.’


  Sasha slaakte een zucht. ‘Ik hoop alleen dat ik niet te impulsief ben geweest door hiernaartoe te gaan voordat ik een contract heb. Deze reis is niet goedkoop.’


  Juliana wist dat Sasha een tijdje goed had kunnen leven van de winstuitkering van haar aandelen, maar daar kon je tegenwoordig niet meer van op aan. Het was belangrijk voor haar om met een succesvol boek te komen, aangezien ze pas twee redelijk verkopende reisboeken op haar naam had staan.


  ‘Goed,’ zei Sasha, ‘misschien ben ik ook wel nerveus over het onderwerp. Ik bedoel, wil je lezen over een uitstapje naar de noordelijke wijnstreek van Californië? Ik schrijf het voor je. Wil je weten waar je nog cowboys kunt vinden? Geen probleem. Maar onthullingen over het verborgen exotische en erotische in een land dat de meeste Amerikanen beschouwen als preuts en onderdrukt?’


  ‘Dat is toch juist leuk.’


  ‘Maar denk erom,’ zei ze, terwijl ze Juliana met half geloken ogen aankeek, ‘zodra die familiezaken van je zijn afgehandeld, ga je samen met mij op zoek naar die love hotels, geisha’s en sexy bars. En we moeten de hete bronnen hier uitproberen.’


  ‘Dat heb ik toch beloofd.’ Bovendien had ze besloten er iets moois van te maken. Om eens iets anders te proberen. Iets opwindends, iets wat ze niet meer had gevoeld sinds de middelbare school… Voorzichtig keek ze om zich heen om te zien of niemand hen kon horen. Toen ze zich haastig op deze reis had voorbereid, had ze ergens gelezen dat de meeste Japanners redelijk Engels spraken, en ze wilde niet overkomen als een luidruchtige gajin, een vreemdeling. Ze vielen al zo op met hun lichte huid en rossig blonde haren, had ze gemerkt. Als er iets was wat ze tot nu toe had geleerd in dit trotse land, was het dat de mensen hier vriendelijk en gastvrij waren, maar dat er een groot verschil was tussen hier op bezoek zijn en hier thuishoren.


  De volwassenen konden hun nieuwsgierigheid naar vreemdelingen redelijk verbergen, maar de kinderen staarden hen openlijk aan. Toch voelden ze zich niet opgelaten door al die aandacht, al moesten ze er wel aan wennen.


  Bekeken worden was tenslotte zo verkeerd nog niet. Als ze hier eens een voyeur kon vinden – een lange, donkere man met doordringende grijze ogen…


  ‘Denk je dat we hier in Atami een paar avonturen kunnen beleven?’ vroeg ze met gedempte stem. ‘Ik bedoel, behalve die gewaagde tentoonstelling van je?’


  ‘Moet je haar horen. Heb jij niet genoeg avonturen beleefd voor je terugkeer naar Parisville?’


  Spijtig bedacht ze dat ze het miste, San Diego, waar ze na haar studie was gaan wonen en waar ze een bedrijfje had helpen oprichten dat privétours door de stad organiseerde. De romantische verhalen over de geschiedenis van de stad pasten bij de creatieve, impulsieve kant van haar karakter.


  Maar toen was haar gevraagd om de goedlopende familieboekhandel annex theesalon over te nemen. Ze had geen nee kunnen zeggen tegen de tante die zoveel voor haar had gedaan, dus had ze haar deel van het tourbedrijfje verkocht en was ze teruggekeerd naar Parisville.


  ‘Ik heb al een tijdje geen avonturen meer beleefd,’ bekende ze. ‘Eerlijk gezegd ga ik tegenwoordig niet eens meer uit in Parisville, omdat ik geen zin heb om een kruisverhoor te ondergaan. Mijn familie denkt waarschijnlijk nog steeds dat ik een net meisje ben.’


  ‘Als ze eens wisten.’


  Ze haalde haar schouders op. De afgelopen jaren had ze genoeg mannen ontmoet, maar het was nooit op een serieuze relatie uitgelopen. En er was ook nooit zo’n explosieve romance ontstaan als in de verhalen over Emelie en Terrence. Je zou haar een idealist kunnen noemen, maar ze wachtte nog steeds op de grote liefde.


  ‘En jij?’ vroeg ze. ‘Hoe ver wil jij gaan met je eigen, persoonlijke zoektocht?’


  ‘Niet zo ver.’


  Zelfs nu nog, bijna een jaar na het beëindigen van haar relatie, was de pijn op Sasha’s gezicht te lezen. En waarom ook niet? Chad Cole had haar hart gebroken omdat hij weigerde in te zien dat haar dromen en doelen net zo belangrijk waren als die van hem. Ze waren uit elkaar gegaan toen hij haar een ultimatum had gesteld: haar carrière of hem.


  Sasha had voor haar carrière gekozen, omdat ze dacht dat het probleem dieper zat, en ze was naar Orange County verhuisd, meer dan een uur van Chad en Parisville vandaan.


  ‘Chad was lang geleden,’ troostte Juliana. ‘Je mag nu best weer lol hebben met mannen. De rouwperiode is voorbij.’


  ‘Dat doe ik ook. Lol maken, bedoel ik.’


  Ze durfde haar niet tegen te spreken. ‘Chad Cole is verleden tijd, Sash. Dit is onze toekomst: lol maken op een plek waar niemand over ons zal roddelen. Als jij je misdraagt in Atami, zal ik dat aan niemand vertellen.’


  Heel even lichtten Sasha’s diepblauwe ogen hoopvol op. Ja, niets hier herinnerde hen aan het heden of het verleden. Maar toen er een jong Japans stel voorbijliep, lachend naar elkaar en likkend aan hun ijsjes, verdween de hoop weer uit Sasha’s blik.


  Plotseling besefte Juliana dat deze reis om veel meer ging dan een aquarel of Sasha’s nieuwste boek – ze ging er persoonlijk voor zorgen dat haar vriendin weer hoop kreeg.


  Het was duidelijk dat Sasha met haar gedachten nog steeds bij Chad was, al sprak ze niet direct over hem. ‘Heb je er al bij stilgestaan wat het voor de Coles zal betekenen als je die aquarel mee naar huis neemt?’ vroeg ze.


  ‘De familie Cole zal er niet blij mee zijn, omdat zij er ook al jaren naar op zoek zijn. Daarom hebben de Thomsens deze reis ook voor me betaald, om te kunnen pronken met het symbolische object van hun morele overwinning op de Coles. Dat is hun manier om ze uit te dagen iets te zeggen, wat dan ook, over hoe de ene persoon het schilderij van de andere persoon zou hebben gestolen… en kijk eens wie het nu in handen heeft! Ik ben niet meer dan hun werktuig.’


  ‘Nou ja, werktuig.’


  Ze glimlachten naar elkaar.


  ‘Heb ik je ooit verteld dat ik blij ben dat we vriendinnen zijn geworden, ook al ging je met een van hen?’


  Sasha gaf haar een vriendschappelijk duwtje. ‘Moet ik echt niet met je meegaan?’ vroeg ze toen.


  ‘Nee. Jij hebt je sexy research. Trouwens, ik heb Jiro Mori al gesproken, over de telefoon, dus ik weet dat het een van die gasten is die gek is op westerncultuur. Communiceren was makkelijk, want zijn Engels is heel goed.’ Ze lachte. ‘Ik heb je ondersteuning dus even niet nodig.’


  ‘Maar misschien heb ik jou wel nodig. Er zijn hier niet veel borden in het Engels.’


  Aan haar glimlach zag ze dat Sasha een grapje maakte. En toch ook weer niet… ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Doe jij jouw ding, dan bel ik je als mijn afspraak is afgelopen. We zien elkaar denk ik over een uurtje of twee.’ Ze hadden mobiele telefoons met internationale belmogelijkheden gehuurd. Duur, maar nuttig. ‘Als we dan naar die hete bronnen zijn geweest, nemen we de trein terug naar Tokyo en storten we ons in het nachtleven in het Ropongi District.’ Nachtclubs, shows… Een goed begin om uit te zoeken wat ze verder nog konden doen.


  ‘Oké,’ zei Sasha. ‘Zullen we dan afspreken bij de ingang van het Adult Museum vlak bij het kasteel, als je klaar bent?’


  ‘Dat klinkt als een goed plan.’


  Toen ze afscheid hadden genomen, vond ze het toch wel spannend om in haar eentje verder te gaan, maar niet omdat Japan zo gevaarlijk was.


  Integendeel.


  Het was gewoon raar om in haar eentje op stap te gaan in deze vreemde wereld, die zo anders was dan het leven waaraan ze was gewend. Toch begon ze zo langzamerhand te geloven dat ze misschien wel de kracht had om hier haar eigen weg te vinden, ver weg van huis.


  Ver weg van de vrouw die ze volgens iedereen behoorde te zijn.


   


  Tristan Cole bleef stokstijf staan. Ja, het was werkelijk Juliana Thomsen. Ze stond voor een eetstalletje in het naar tempura geurende steegje. Onvermijdelijk zou hij haar moeten passeren, op weg naar het eethuisje waar hij had afgesproken met Jiro Mori. De schok om haar ineens te zien, maakte allerlei herinneringen los.


  Hij dacht aan die zomernacht net voordat Juliana naar de universiteit zou gaan. Een groot kampvuur in Taggert’s Field, in de avondschemering.


  Hij zat een biertje te drinken, net als de andere jongens, toen het gesprek ineens verstomde. Toen hij opkeek om te zien waarom, zag hij haar, met een groepje vriendinnen. Hun ogen hadden elkaar ontmoet, en nu herinnerde hij zich weer het duizelingwekkende gevoel toen zijn geheime fantasie hem over de vlammen heen had aangestaard.


  De liefde waar hij nooit over had gesproken of ook maar iets mee had gedaan.


  Hij had gewacht tot ze alleen was en zich wat verwijderd had van het feest. Toen ze langs een boom liep, had hij voor het eerst iets tegen haar gezegd. Ze was stil blijven staan, en aan haar in het maanlicht glanzende violette ogen was te zien geweest dat hij haar niet koud liet.


  Later, nadat ze wat hadden gekletst, had hij haar tegen zich aan getrokken, achteroverleunend tegen de ruwe boomstam, en had hij haar gekust. En een hele, geheime week lang hadden ze elkaar nog meer gekust. Tot die ene nacht, toen ze bijna verder waren gegaan…


  Hij had hevig naar haar verlangd, ook daarna nog, toen ze hadden besloten dat hun families het nooit zouden begrijpen als ze een relatie zouden krijgen. Daarna was ze verhuisd naar een andere stad en had hij zich afgevraagd of dat een opluchting voor haar was, of dat ze misschien alleen maar wat met hem had geëxperimenteerd.


  Lange tijd had hij gedacht dat zij wel eens de ware had kunnen zijn die hij had laten lopen, en afgemeten aan zijn romantische ervaringen sindsdien, zou niemand ooit kunnen tippen aan Juliana Thomsen.


  Nu was ze hier, in Japan, de laatste plaats waar hij haar had verwacht. Zijn mond vertrok in een krampachtige glimlach. Hij had zich bij dit drama laten betrekken door zijn neef en de rest van de familie, die hem te hulp hadden geroepen om Dream Rising op te sporen, het schilderij waar de Coles al jaren hun zinnen op hadden gezet. Het kunstwerk dat de Thomsens eindelijk op hun plaats zou zetten en min of meer een einde zou maken aan die hele verdraaide Terrence-Emelielegende.


  Maar het kunstwerk zou ook de trots zijn van opa Cole, die, om zich niet langer ‘oud en nutteloos’ te voelen – een zin die hij tot Tristans ongenoegen te pas en te onpas gebruikte – de taak op zich had genomen om het schilderij te vinden. Dit was echter nog steeds niet gelukt. Bovendien had hij tegenover de Thomsens onlangs het onderspit moeten delven bij een grensgeschil.


  Als het schilderij kon helpen zijn grootvader iets van zijn trots terug te geven, zou hij het voor hem zoeken. De voornaamste reden dat hij was gekozen dit familieklusje op te knappen, was de veronderstelling dat hij een beetje bekend was met de Japanse taal. In werkelijkheid beperkte die kennis zich tot het beluisteren van een paar bandjes van een Japanse taalcursus, omdat hij zaken deed met een autogek hier, een van de vele verzamelaars van Amerikaanse auto’s waar Tristan oldtimers voor zocht. Opa was echter van mening dat Tristan een goede kandidaat was om Chad bij te staan.


  ‘Ik zou zelf wel willen gaan,’ had de oude man gefluisterd vanaf zijn bed, ‘maar mijn oude benen willen me niet meer dragen. Doe je vader eer aan, Tristan. Als hij nog leefde, zou hij je hebben gevraagd om te gaan.’


  Tristans moeder had het hele gesprek zwijgend gadegeslagen. Hij had nooit iets te maken willen hebben met de familievete over Dream Rising en zich er altijd buiten weten te houden. Zelfs hun paardenfokkerij had hem nooit erg geïnteresseerd; hij bracht zijn tijd liever door onder een motorkap.


  Voor opa zou hij echter alles doen, dus daarom stond hij hier nu in deze steeg in Atami.


  Naast hem keek Chad Cole ook naar Juliana Thomsen, maar niet om dezelfde reden. ‘Ze is hier voor een ontmoeting met Jiro Mori.’


  ‘Logisch,’ zei Tristan. ‘Allebei onze families zitten achter dat schilderij aan, dus is het te begrijpen dat de kunsthandelaar handig gebruik maakt van de concurrerende belangstelling. Slimme zakenman, als je het mij vraagt. Hij moet aanvoelen dat degene die het in handen krijgt, na al die jaren van bekvechten de winnaar zal zijn.’


  Hij voelde Chads bedachtzame blik op zich rusten, maar zijn aandacht werd weer getrokken door Juliana en de zilveren en gouden glinstering van haar haren. Hij wist dat haar ogen nog steeds diezelfde violette tint zouden hebben. De gedachte hoe ze eruit zou zien als ze zich eindelijk zou omdraaien – een volwassene, meer dan veertien jaar nadat ze elkaar voor het laatst hadden gezien – wond hem op.


  ‘Wat is er met jou?’ vroeg Chad. Met zijn staalomrande bril zag hij eruit als een professor.


  ‘Ik geniet gewoon van het uitzicht.’


  Chad was hier net als Tristan om zijn familie een plezier te doen. Zijn taak was het afhandelen van de financiën. Niet dat de familie rijk was, maar ze hadden in de loop der jaren een hoop geld opzijgezet in de hoop de heilige graal onder Terrence’ schilderijen te vinden, en Chad was de accountant van de familie. Het was aan Tristan met zijn zogenaamde ervaring met buitenlandse klanten om te onderhandelen, terwijl zijn neef zou wachten op de achtergrond.


  Tristan had in de hele toestand berust en wilde het snel afhandelen, zodat hij zich daarna nog wat kon amuseren. Hij had zichzelf wijsgemaakt dat deze reis naar Japan eigenlijk een geschenk was, omdat hij nu voor het eerst zijn grootste autoklant persoonlijk kon ontmoeten. Het zou goed zijn voor de zaken.


  Zijn blik dwaalde weer naar Juliana Thomsen, die net een portie gegrilde octopus overhandigd kreeg.


  Octopus. Een afrodisiacum.


  Al etend keek ze naar de papieren lantaarns die boven de steeg hingen; zo te zien genoot ze enorm van haar omgeving. Hij keek naar Chad, en toen weer naar Juliana. Ze waren niet in Parisville. Waarom zou hij niet wat dichterbij gaan staan?


  Terwijl hij door het steegje naar haar toe liep, voelde hij zich lichter in zijn hoofd worden, een beetje zorgelozer dan zijn zwijgzame, introverte zelf. Hij hoorde dat Chad achter hem aan liep.


  Met een buiging liep Juliana weg van het visstalletje. Ze draaide zich om botste bijna tegen Tristan op. Geschrokken deed ze een stap naar achteren.


  Hij had durven zweren dat hij iets zag doorschemeren in haar starende violette blik. Blijdschap dat ze hem weer zag? Nieuwsgierigheid naar wat er tussen hen had kunnen zijn? Of was ze nu een echte Thomsen, zonder al die meisjesachtige idealen die ze nog had gehad toen hij een deken over de achterbank van zijn auto had gelegd en ze tergend langzaam elkaars kleren hadden uitgetrokken? Toen ze waren overmand door iets wat hij naïef als ontluikende liefde had gezien.


  Ze lachte wat en keek nu ook naar Chad. ‘Dit zou me natuurlijk niet moeten verbazen,’ zei ze met een nauwelijks merkbare trilling in haar stem. ‘Ik neem aan dat de speurder in jullie familie dezelfde tip heeft gekregen als wij.’


  Toen zijn blik op haar bleef rusten, werd haar lichte huid – die zo te zien al wat zon had gehad – nog roziger.


  Chad mengde zich nu ook in het gesprek. ‘Wat dapper van u, Ms. Thomsen, om helemaal alleen naar Japan af te reizen.’


  Ze wendde haar blik af van Tristan. ‘Ik ben hier met een vriendin,’ zei ze tegen Chad. ‘En ik zal het maar meteen vertellen, het is Sasha.’


  Even wist Chad geen woord uit te brengen. Arme kerel. Tristan wist alles van de stukgelopen romance; onder het drinken van heel wat biertjes had Chad zijn spijt betuigd over het feit dat hij zo bezitterig was geworden tegenover zijn vriendin. Hij had alleen maar van haar gehouden, had hij gezegd. De maanden die ze uit elkaar waren, had hij veel geleerd, maar hij kon zich niet voorstellen dat Sasha hem ooit nog terug zou willen.


  Nu hij hier stond bij Juliana, besefte Tristan dat hij zich precies zo voelde als Chad eruitzag. Leeg. En zo voelde hij zich al heel lang.


  Hoe zou zijn leven eruit hebben gezien als hij en Juliana dapper genoeg waren geweest om hun families te vertellen dat ze het heen en weer konden krijgen met hun vete? Op haar achttiende had zij dat niet gewild, en daar had hij begrip voor gehad, omdat hij zelf ook geen zin had om het zwarte schaap te worden. Daarvoor hield hij te veel van zijn familie.


  Juliana keek hoe Chad reageerde op het nieuws over Sasha; ze was duidelijk op haar hoede voor haar vriendin. Dat gaf Tristan de gelegenheid om nog eens goed naar haar te kijken, en te zien hoe fris en bijna onschuldig ze er na al die jaren nog uitzag.


  ‘Weet je waar Sasha is?’ vroeg Chad eindelijk.


  Juliana kneep haar ogen half toe, alsof ze spijt had dat ze had verteld dat Sasha hier was. Maar toen slaakte ze een zucht, zich blijkbaar realiserend dat ze allemaal volwassen waren en ze geen reden had om moeilijk te doen.


  ‘Ze is naar de tentoonstelling in het Atami Kasteel,’ zei ze. ‘Research voor een boek dat ze aan het schrijven is.’


  Dat was nog niet genoeg voor Chad. ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Chad,’ waarschuwde hij.


  Chad glimlachte schaapachtig naar hem, een teken dat hij Sasha weer had willen zien sinds de avond dat ze bij hem weg was gegaan. Een glimlach die aangaf dat hij altijd om haar was blijven geven en dat hij na al die maanden van brandende spijt een gelegenheid als deze niet voorbij wilde laten gaan.


  Tristan dacht na. Een tweede kans. Hier, in Japan, waar niemand ooit zou weten…


  Chad begon al weg te lopen. ‘Bel je me als je klaar bent?’


  Het leek even of Juliana hem wilde tegenhouden, maar toen hij verdween tussen de andere voetgangers deden ze geen van beiden iets.


  ‘Nou,’ zei ze, ‘dan zie ik je wel in het eethuis met Jiro Mori.’


  Toen hij zich weer naar haar omdraaide, zag hij haar al weglopen. Ze pakte haar mobiel, waarschijnlijk om Sasha te bellen. Toen het leek of er niet werd opgenomen, deed ze de telefoon weer in haar tas en haalde ze er een stuk papier uit, waarna ze naar de winkeltjes om zich heen keek.


  Dat zouden haar aanwijzingen van Jiro Mori wel zijn, dacht hij, ondertussen genietend van de zachte ronding van haar achterwerk onder haar rok. Bij het zien van haar steile haar dat tot halverwege haar rug viel, herinnerde hij zich weer hoe zacht het aanvoelde.


  Met lange passen haalde hij haar in. ‘Chad gaat echt niet vervelend doen, als je daar soms bang voor bent.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei ze. ‘Waarom zou hij niet proberen met Sasha te praten? Het is maanden geleden. Ze hebben allebei wat afstand genomen van wat er is gebeurd, dus ze zullen wel beleefd blijven.’


  Het verleden leek als een wolk tussen hen in te hangen, en het liefst zou hij die laten verdwijnen door te zeggen wat hem echt dwarszat. Maar misschien moest hij het wat voorzichtiger aanpakken. ‘Beleefd.’ Het woord leek al net zo misplaatst als zij hier in dit verre land. ‘Dat woord past volgens mij niet echt in een gesprek tussen een Cole en een Thomsen.’


  Ze bleef doorlopen, maar langzamer, waardoor hij haar naar bloemen geurende shampoo kon ruiken, en haar warme huid in het vochtige klimaat. Er trok een langzame huivering door hem heen. Allemachtig, ze rook hetzelfde als toen, en hij besefte dat hij zich die geur heel, heel vaak had herinnerd in de loop der jaren, al was het altijd iets ongrijpbaars gebleven. Hoe ongrijpbaar was het nu, vroeg hij zich af.


  ‘Ik zal eerlijk zijn,’ zei ze. ‘Die hele Dream Rising-historie heeft me nooit zoveel gezegd. Ik ben hier voor de yakitori en de sake.’


  Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Ik ben hier voor mijn tante Katrina,’ zei ze lachend. ‘Zij en mijn andere ooms en tantes hebben hun zinnen gezet op dit schilderij. Het enige wat ik wil, is het veilig stellen, en dan een leuke tijd hebben voordat ik weer naar huis ga.’


  ‘Tenzij ík het schilderij krijg voor de Coles.’


  Langzaam kwam ze tot stilstand. Ze keek hem aan. Maar in plaats van uitdagend werd haar blik zachter; haar ogen vulden zich met dezelfde herinneringen die hij ook niet los kon laten.


  Dit keer reageerde zijn lichaam nog heviger.


  Tienerlust die nooit was uitgedoofd. Meer niet. Hij richtte zijn blik op haar mond. Die alleen al was genoeg om een mens af te leiden, met die licht pruilende aanblik die zo goed paste bij haar levendige ogen.


  ‘Oké,’ zei hij, ‘dan zal ik ook eerlijk zijn. Ik ben hier vanwege opa, voornamelijk. Hij wordt behoorlijk oud en…’


  ‘Je wilt gewoon dat hij gelukkig is.’


  Ze zwegen beiden, de lucht tussen hen dik en heet. Zijn blik ging weer naar haar mond, en het was of hij haar kussen weer kon proeven. Hij was het nooit vergeten, besefte hij nu.


  Ze beet op haar lip, en haar mond plooide zich tot een verleidelijke glimlach die hem helemaal in de war bracht. Zij voelde de aantrekkingskracht net zo sterk als hij, haar fantasie was al even oververhit als de zijne.


  Langzaam liep ze weer verder. ‘Het zal dus een mooie wraak zijn voor degene die uiteindelijk het schilderij in handen krijgt.’


  ‘Het geeft meer voldoening om één slechte daad met heel je hart te plegen, dan dertig daden van een nobeler soort.’


  Ze glimlachte wat schuchter, omdat ze zich waarschijnlijk zijn gewoonte herinnerde Mark Twain te citeren, zijn vaders lievelingsauteur. In zijn kindertijd las zijn vader hem bijna iedere avond voor uit Tom Sawyer en Huckleberry Finn, en Juliana, die altijd al een boekenwurm was geweest – ook voordat ze de zaak van haar tante had overgenomen – kende vast haar Twain.


  Toen ze lachte, voelde hij zijn lust nog verder toenemen. Hij ging naast haar lopen. Als bij toeval raakte haar schouder zijn arm. Het was of een roodgloeiend mes hem doorboorde.


  Uiteindelijk zei ze: ‘Ondanks de omstandigheden is het toch fijn je weer te zien, Tristan.’


  Zijn naam op haar lippen.


  ‘Ik vind het ook fijn om jou weer te zien.’ Hij wenste dat hij meer kon zeggen, maar durfde het niet. Ze had hem tenslotte verlaten en was nooit meer teruggekomen.


  Hij besloot subtiel wraak te nemen door dit keer per ongeluk háár aan te raken.


  Er leek een vonk tussen hen over te springen.


  Hij dacht dat hij haar even haar adem hoorde inhouden, net toen zijn hart oversloeg.


  Alsof het zo was afgesproken, bleven ze allebei voor het eethuisje stilstaan, en met een geheimzinnige glimlach liep ze langs hem heen, waarbij haar hand even subtiel de zijne raakte. Met het effect van een aardverschuiving.


  Hij staarde voor zich uit, terwijl er een elektrische schok door zijn lichaam trok, van zijn vingertoppen tot in zijn buik.


  Toen ze het restaurant in liep, bleef hij nog even buiten staan om tot zichzelf te komen.


  Bereid om verder te gaan waar de vrouw die hij niet zou moeten begeren hem al die jaren geleden had laten staan.


  


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Eenmaal binnen in het restaurant kon ze hem nog voelen op haar lichaam: zwaar en muskusachtig. Zelfs onder haar huid voelde ze hem – een drukkende hitte die haar gek maakte van verlangen.


  Eerst maakte ze zichzelf wijs dat ze gewoon in shock was doordat ze hem hier was tegengekomen. Maar dat was toch geen verklaring voor haar opwinding, de vlinders in haar buik?


  Donkere steegjes, dacht ze. Experimenteren.


  Ze was weg van huis, in een wereld waar niemand haar kende, waar ze zich niet helemaal zichzelf voelde. En daar had Tristan in deze steeg gestaan, naar haar kijkend, net als die eerste avond dat ze elkaar hadden gekust.


  Ze voelde een hevig verlangen.


  Spijt.


  Hoe vaak had ze zich niet afgevraagd hoe het geweest had kunnen zijn? Hoe ze samen zouden hebben bewogen op langzame, lome radiomuziek in zijn auto, hun toevluchtsoord?


  Maar nu, net als toen, dacht ze aan de familie, en hoe zij haar gevoelens als verraad zouden zien.


  Ze probeerde haar gedachten van zich af te zetten door rond te kijken in het kleine smalle eethuisje met zitjes en een lange bar. Het personeel, dat druk bezig was achter de bar, boog en begroette haar met ‘Irasshaimase’, en glimlachend beantwoordde ze hun welkomstgroet. Een jonge Japanse man met donker omrande bril en een T-shirt met vredesteken wuifde naar haar vanaf zijn barkruk. Hij dronk een flesje bier, maar aan de manier waarop hij maar bleef grijnzen meende ze te kunnen opmaken dat hij er al meer dan één op had.


  Het voelde hier een beetje geïsoleerd. Een andere wereld dan die van buiten.


  Toen zag ze een man van in de twintig die wel eens haar kunsthandelaar zou kunnen zijn, Jiro Mori, in een zitje achter in de hoek. Ze liep naar hem toe.


  Ook al zat hij met zijn hoofd voorovergebogen, druk schrijvend in een boekje, ze kon duidelijk de blauwe plukken zien in zijn warrige haardos, en het paisley overhemd met lange mouwen dat hij droeg. Hij beantwoordde helemaal aan de beschrijving die hij haar over de telefoon had gegeven.


  Op een afstandje bleef ze staan, wachtend op een gunstig moment om hem te begroeten, maar hij zag haar niet. Ook was Tristan nog steeds niet binnengekomen, zag ze met een blik op de deur.


  Was die laatste aanraking voor hem net zo intens geweest als voor haar? Of nam hij even afstand omdat ze te ver was gegaan in een land waar uitingen van affectie in het openbaar echt niet konden?


  Ze kon het hem niet kwalijk nemen dat hij wat terughoudend reageerde. Indertijd had hij, net als zij, de gevoelens van zijn familie niet willen trotseren, daarom was ze weggegaan om te gaan studeren, zonder aan haar verlangens toe te geven, ook al hadden die nog lang door haar hoofd gespookt.


  Niemand had haar ooit zo gekust of aangeraakt als hij. Niemand was daar zelfs maar in de buurt gekomen. Ze veegde met haar hand over haar nek. Zweterig, en niet alleen door het warme weer.


  Opeens realiseerde ze zich dat de jongeman aan de bar tegen haar praatte, en ze luisterde beleefd naar zijn onbegrijpelijke woordenstroom. Ze haalde haar taalgidsje uit haar tas en zocht de juiste zin op.


  ‘Nihongo wa wakarimasen.’ Ik versta geen Japans.


  Hij zei wat hij te zeggen had nog eens, maar langzamer. Ze verstond het woord English en knikte.


  Toen begon hij The Locomotion voor haar te zingen, tot de oudere man en vrouw achter de bar hem onderbraken met hun eigen Japanse woordenstroom. Het klonk alsof ze niet blij met hem waren.


  Achter zich hoorde ze Jiro opstaan, en toen ze zich naar hem omdraaide, zag ze dat hij zijn hand naar haar uitstak in plaats van de gebruikelijke buiging te maken. Verwesterd, dacht ze. Door haar internetresearch over zijn galerie in Tokyo, die veel zaken deed met buitenlanders, wist ze dat hij veel omging met de Europese jetset.


  ‘Miss Thomsen?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Bedankt dat u uw plannen heeft willen wijzigen en me hier wilt ontmoeten, in plaats van in Tokyo.’


  ‘Bedankt dat u me heeft uitgenodigd, Mr. Mori.’


  Nadat ze elkaar een hand hadden gegeven, ging hij haar voor naar zijn tafeltje.


  ‘Ik ben bang dat ik daarnet even helemaal in gedachten was verzonken,’ zei hij. ‘Het spijt me.’


  Ze wist niet echt hoe verwesterd hij eigenlijk was, dus deed ze wat ze in haar reisinformatie had gelezen en vertelde ze dat ze hem een cadeautje wilde geven: dure snoepjes die ze had gekocht in een winkeltje in haar hotel. Ze hoopte maar dat ze het goed deed, want zoals met de meeste dingen in Japan hoorde bij het geven van geschenken een hele lijst van dingen die je vooral wel en vooral niet moest doen.


  Met al die culturele landmijnen moest ze wel op haar tenen blijven lopen. En vanwege Tristan, voegde ze daar onwillekeurig aan toe, meteen weer helemaal warm en tintelend.


  Jiro Mori bedankte haar lachend en ging tegenover haar zitten. ‘Ik zie dat u nerveus bent. Maar u doet het uitstekend, Miss Thomsen. Het valt niet mee voor buitenlanders om in Japan zaken te doen.’


  ‘In ieder geval moeilijker dan in enig ander land waar ik tot nu toe ben geweest.’ In haar luie stoel met een reisboek, en in San Diego, waar ze voor haar vroegere bedrijfje alle hoeken en gaten had moeten ontdekken. Dat was haar substituut geweest voor de wereldreizen die ze ooit nog eens zou maken.


  Opnieuw vroeg ze zich af waar Tristan bleef. Haar hart begon sneller te kloppen. Ze keek over haar schouder, nog steeds verwachtend dat hij binnen zou komen en haar weer in totale verwarring zou brengen.


  Jiro Mori dacht blijkbaar dat ze de aangeschoten kerel aan de bar in de gaten wilde houden. Dat dachten de eigenaren duidelijk ook, want ze begonnen ‘The Locomotion-man’ weer te berispen.


  ‘Ze zeggen tegen hem dat hij hun land niet te schande mag maken,’ legde Jiro op gedempte toon uit.


  Ineens was het of al haar haren overeind gingen staan, en voordat Jiro Mori zelfs maar aanstalten maakte om op te staan, wist ze dat Tristan eindelijk binnen was gekomen.


  Toen hij bij hun tafeltje kwam, probeerde ze niet naar hem te kijken. Zijn geur, laurier, ving ze wel duidelijk op, terwijl hij en de kunsthandelaar hetzelfde begroetings- en geschenkenuitwisselingsritueel doorliepen. Ondertussen voelde ze het kippenvel zich over haar lichaam uitbreiden.


  Toch keek ze even stiekem naar hem.


  Van achttienjarige tot man. En wat voor een man: knap, met zijn nog steeds halflange zwarte haren die jongensachtig onverschillig over zijn voorhoofd vielen. Zijn grijze ogen glansden, ondanks een zekere somberheid. En dan dat hoekige gezicht: uitstekende jukbeenderen, een stevige kaaklijn. Kracht en schoonheid en een rustig zelfvertrouwen dat haar nooit onverschillig had gelaten.


  Terwijl Jiro naar de bar liep en iets zei in het Japans, kwam Tristan naast haar zitten, met een nauwelijks merkbare glimlach om zijn lippen.


  Hij was dichtbij. Heel erg dichtbij.


  Toen zijn gespierde onderarm langs de hare streek, voelde ze haar hart tegen haar borstbeen slaan. Ze haalde diep adem, wetend dat haar familie in alle staten zou zijn als ze hen hier samen zouden zien.


  Maar haar familie was hier niet. Ze waren hier met zijn tweeën. Ineens kreeg ze weer een intens gevoel van vrijheid. ‘Dat duurde lang,’ zei ze zacht, terwijl Jiro nog steeds praatte met het personeel.


  ‘Ik wilde buiten een beetje afkoelen, want ik dacht dat het hier wel een verhitte boel zou worden.’ Hij trok een van zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Met de onderhandelingen over het schilderij, bedoel ik.’ Onder de tafel legde hij zijn hand tussen hen in op de bank. Zijn vingers waren nog een centimeter van haar been verwijderd, maar toch kon ze zweren dat ze hun druk kon voelen. Ze perste haar dijen tegen elkaar en hoorde nauwelijks dat Jiro hen vroeg wat ze wilden drinken. Terwijl de kunsthandelaar bestelde, maakte Tristan oogcontact met haar.


  Hij glimlachte speels. En voor ze wist wat hij van plan was, streek hij met een vinger langs de zoom van haar rok. Met gesloten ogen probeerde ze haar emoties en verlangens te onderdrukken.


  Toen hoorde ze zijn zachte, fluisterende stem.


  ‘Heb jij het je weleens afgevraagd, Juliana?’


  Hij hoefde niets uit te leggen, en impulsief zei ze: ‘Ja.’ Toen ze haar ogen opende, vonden hun blikken elkaar. Die van hem brandend zilver, met zoveel passie dat ze zich er niet langer tegen kon verzetten.


  Zijn stem werd nog zachter. ‘Heb je ooit bedacht hoe het ook afgelopen had kunnen zijn, die laatste nacht dat we samen waren?’


  Dromerig keek ze hem aan. hoe vaak had ze niet de ontbrekende beelden ingevuld van die laatste nacht, toen ze hadden besloten zich in te houden?


  Maar hij vroeg haar… Allemachtig, vroeg hij haar om te doen alsof ze nog tieners waren? Om haar favoriete fantasie echt uit te voeren? Voordat ze zich ervan kon weerhouden, hoorde ze opnieuw een zacht ‘Ja’ van haar lippen rollen.


  Toen hij grijnsde, gleed ze zowat op de vloer.


  Ineens werden ze onderbroken door de stem van hun gastheer, en ze schrok toen Jiro Mori ging zitten.


  ‘Geniet u tot nu toe van Japan?’ vroeg hij.


  Even kon ze geen woord uitbrengen. Zonder erbij na te denken had ze ja gezegd tegen Tristan. En voor één keer was ze dolblij dat ze zo ondoordacht had gehandeld.


  ‘Het is hier prachtig,’ wist ze ten slotte uit te brengen.


  ‘Je vindt om iedere hoek iets onverwachts,’ verklaarde Tristan.


  Een serveerster kwam naar hun tafel en zette een blad neer met oshibori, warme handdoekjes.


  Ze ging rechtop zitten, pakte een handdoekje en veegde haar handen af, net als de anderen. Het was of haar al gevoelige huid ontwaakte van dit ritueel.


  De serveerster bracht Tristan een fles Asahi en haar een grapefruit sawa, een fris drankje waar ze over had gelezen. Terwijl Jiro in het Japans met de vrouw sprak, raakte Tristan haar been weer aan.


  Haar adem stokte en ze verschoof op de bank. Ze had dan wel ja gezegd, maar er moesten ook nog zaken worden afgehandeld. Jammer genoeg.


  Hij schoof ook op, voornamelijk om niet te laten merken dat hij zijn vingertoppen over haar been liet glijden. Door haar ene been over het andere te slaan, wist ze zijn hand te ontwijken. Glimlachend trok hij zijn hand terug en legde zijn arm op de leuning van de bank, achter haar rug. Ze wilde dat hij haar weer zou aanraken. Verlegen aaitjes over haar been waren niet genoeg.


  Jiro, die niets doorhad, gebaarde naar haar drankje, dat was geserveerd met een halve grapefruit. ‘U moet zelf het fruit uitpersen, en het sap mengen met de drank.’


  Blijkbaar dacht hij dat ze niet bewoog omdat ze niet wist wat ze moest doen met de sawa. Terwijl ze gehoorzaam haar drankje bereidde en de sappige vrucht uitperste, gleed er als vanzelf een glimlach over haar gezicht. Terwijl ze het bitterzoete sap van haar vingers likte, wierp ze een zijdelingse blik op Tristan, die zijn aandacht echter op hun gastheer had gericht.


  ‘Zo, Mr. Mori,’ begon hij, ineens een en al zakelijkheid. ‘Laten we het hebben over dat schilderij.’


  ‘U komt direct ter zake, dat bevalt me wel.’ Jiro nam een slok bier. ‘Mijn verontschuldigingen dat ik u beiden van tevoren niet heb verteld dat ik de andere partij ook had uitgenodigd, maar ik was van plan om apart zaken met u te doen; een probleempje met mijn zakenpartner heeft daar verandering in gebracht.’ Hij zette zijn biertje neer. ‘Kunstenaars kunnen erg moeilijk doen, vooral als hun werk veelgevraagd is.’


  De manier waarop hij het zei, gaf Juliana het idee dat Jiro deze verrassende ontmoeting misschien met opzet zo geregeld had. Door spanning te creëren tussen de twee geïnteresseerde families, zouden ze des te harder vechten om het schilderij. Geen domoor, deze man, dacht ze. Toch aanvaardden zowel zij als Tristan de verontschuldigingen van hun gastheer, en hij sprak verder.


  ‘Misschien zou u zo vriendelijk willen zijn om eerst iets over de achtergrond van het schilderij te vertellen. Dream Rising heeft nogal een scandaleuze geschiedenis, en nu ik de nakomelingen van de hoofdrolspelers hier voor me heb zitten…’


  Oké, hij hield dus wel van een goede roddel. Dat kwam haar bekend voor, al zouden de mensen in Parisville dat zelf vast nooit toegeven. Met een blik op Tristan, zei ze luchtig: ‘Het verhaal gaat dat het schilderij meer dan honderd jaar geleden is verdwenen, maar dat is slechts een deel van de waarheid.’


  Tristans mond vertrok tot een halve grijns. ‘Mijn betovergrootvader, Terrence Cole, was de kunstenaar,’ zei hij. ‘Zijn onderwerp was…’


  Hier zweeg hij even, maar Juliana wist wat hij wilde zeggen. Waarschijnlijk vroeg Tristan zich af of hij ‘zijn gedumpte minnares’ kon zeggen in dit gezelschap. Zelf had ze ergens gelezen dat buitenechtelijke verhoudingen heel gewoon waren in Japan, maar hij wilde blijkbaar de goede reiziger uithangen door niet al te onbeschoft over te komen.


  Ze besloot hem een handje te helpen. ‘Terrence’ model was mijn betovergrootmoeder, Emelie.’


  Toch leek dat op de een of andere manier niet afdoende. Terrence had Emelie zijn leven uit geschopt, net voordat hij ging trouwen met de vrouw aan wie hij al jaren was beloofd. Hij had Emelie heel veel verdriet gedaan, en ze was er nooit overheen gekomen – ook niet door te trouwen met een veel oudere Duitse immigrant die rijk was geworden in de goldrush.


  Terrence de hartenbreker.


  Jiro knikte. ‘Het verhaal gaat dat zij het schilderij heeft gestolen, en dat daardoor onenigheid is ontstaan tussen uw families, die nu al generaties lang duurt, is het niet?’


  ‘Precies.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze Tristan aan.


  Hij wachtte heel even, alsof hij wist dat ze weer dacht aan zijn vingers op haar dij en hoe ze wou dat hij hoger en hoger was gegaan…


  ‘We zijn aartsvijanden,’ zei hij ten slotte.


  Ze dacht aan die nacht dat ze hadden besloten elkaar los te laten, en niemand ooit te vertellen dat ze bijna de liefde hadden bedreven, waardoor alles anders zou zijn geweest.


  Hij haalde zijn arm van de rugleuning van de bank en legde zijn hand weer op de zitting.


  Juliana werd rood. Ze wachtte, hoopte dat hij haar weer zou aanraken. Maar dat deed hij niet.


  Jiro liet het onderwerp niet rusten. ‘Ik heb ook gehoord dat Emelie een heel andere kijk had op de situatie.’


  ‘Dat is ook waar.’ Ze legde haar hand op haar tas, waarin kopieën van brieven van Emelie aan haar zus zaten. ‘Toen Terrence en Emelie uit elkaar gingen, vond ze het gepast om het schilderij mee te nemen. Het was een geschenk. Daarna kwamen de beschuldigingen, het schandaal… Maar ze heeft de aquarel nooit teruggegeven, omdat die uit haar eigen huis werd gestolen door een inbreker.’


  ‘Maar,’ ging Tristan verder, ‘in Terrence’ dagboeken staat dat toen hij hun affaire beëindigde, Emelie er woedend vandoor is gegaan met het schilderij. Het was helemaal geen geschenk.’


  ‘En in Emelies brieven staat dat zij dacht dat Terrence wilde dat zij het schilderij zou krijgen als afscheidsgebaar, toen hij haar vertelde dat hij een “echt huwelijk” aanging. Zijn ouders wilden haar niet, omdat ze in die tijd maar een wasvrouw was en Terrence een rijke kunstenaar uit een gerespecteerde familie. Dus is ze vertrokken met alleen Dream Rising en haar trots.’


  Toen ze elkaar aankeken, was er niets te merken van de vitriool die de voorgaande generaties van hun families in dit verhaal hadden verweven. Zoiets had nooit tussen hen bestaan. Nee, er waren alleen de vage herinneringen aan sensueel verstrengelde armen en benen die Juliana’s opvattingen over wat liefde en passie zouden moeten zijn hadden gevormd.


  Het zou in je moeten branden, dwars door je heen. Het zou iedere beweging en ademstoot moeten beheersen als je samensmolt, van twee tot één werd.


  Heel even was het of flarden uit het verleden haar en Tristan naar elkaar toe trokken. Dichter en dichterbij…


  Ze voelde zijn hand bij haar dij, en dit keer schoof ze haar been uitnodigend naar hem toe.


  Er verscheen weer een serveerster, met hun eten. Ze waren in het openbaar, niet alleen. Nog niet…


  Jiro pakte zijn eetstokjes en bracht zijn kom naar zijn mond; het was hier de gewoonte om de noedels met behulp van de stokjes op te slurpen. Voordat hij daaraan begon, merkte hij nog even op: ‘Een intrigerend verhaal.’


  Afwezig roerde Juliana door haar soep met noedels, tofu en groenten. Ze had helemaal geen honger, niet met Tristan zo dicht naast haar.


  Hij had ook nog geen hap genomen, en ze vroeg zich af of hij hetzelfde voelde, of hij zich ook afvroeg wat er zou gebeuren als ze het restaurant eenmaal hadden verlaten.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Jiro, ‘maar ik moet u vertellen dat er een kleine complicatie is opgetreden bij de onderhandelingen. Gelukkig is het makkelijk op te lossen. Een halfuurtje geleden kwam ik erachter dat Dream Rising niet bij de verwachte zending zat.’


  Ze hield op met in haar soep te roeren. Nu wist ze zeker dat ze tegen elkaar op werden gezet. Misschien was het schilderij echt naar het verkeerde adres gestuurd, maar de kunsthandelaar probeerde daar wel zo veel mogelijk misbruik van te maken.


  Tristan lachte, alsof hij hetzelfde dacht. Het geluid bracht haar helemaal van haar stuk, omdat ze zich weer herinnerde hoe die lach voelde als ze borst-aan-borst met hem lag, huid-aan-huid.


  Ook Jiro lachte, terwijl hij zijn kom op tafel zette. ‘Ik verwacht het schilderij binnenkort. Het is per ongeluk naar een galerie van een compagnon in New York gestuurd, omdat ik daar vaak tentoonstellingen organiseer. Mijn assistent is nieuw, en hij heeft me zeker niet begrepen. Ik zal het hier naartoe laten sturen, maar het is nu midden in de nacht in Manhattan, dus moet het wachten tot morgenochtend.’


  ‘En de prijs voor het schilderij?’ vroeg Tristan, terwijl hij zijn eetstokjes pakte.


  Het nieuws leek hem niet veel te doen, al durfde ze te wedden dat zijn familie in paniek zou zijn als ze wisten dat het schilderij weg was, net als de hare trouwens.


  Jiro zat hen aan te kijken alsof hij wilde inschatten hoeveel geld ze hadden. ‘We kunnen de prijs over een paar dagen bespreken,’ zei hij glimlachend, ‘als ik het schilderij in handen heb, en u persoonlijk de kwaliteit kunt beoordelen. Ik zal ook zorgen dat er iemand bij is die het authentiek kan verklaren. En om het goed te maken zou ik u beiden graag uitnodigen in de ryokan van mijn familie in Hakone, als we klaar zijn om verder zaken te doen.’


  ‘Een traditioneel Japans hotel?’ vroeg Tristan. ‘Dat is aardig van u. Ik wilde al naar zo’n hotel gaan als ik klaar was met mijn zaken hier. Hakone zou goed uitkomen, want ik wilde een collega-autodealer bezoeken die in de buurt van Mount Fuji woont.’


  Ze kon voelen dat zijn been haar kant op viel, ook al raakten ze elkaar niet aan.


  In haar reisgidsen had ze gelezen over de ryokan. Dat konden ware paradijsjes zijn, die afzondering en de romantiek van het oude Japan boden. Wat zou daar kunnen gebeuren, vroeg ze zich af, terwijl ze zich met bonzend hart voorstelde dat Tristan haar kamer in kwam en de deur achter zich sloot. ‘Dat zou ik ook erg op prijs stellen,’ zei ze zo neutraal mogelijk tegen Jiro.


  Hun gastheer knikte, net toen de ‘Locomation-man’ langs hun tafeltje liep op weg naar de achterkant van het restaurant. Met zijn ogen op Juliana gericht, begon hij het liedje weer te zingen.


  Geamuseerd draaide Jiro zich om en begon met de man te praten.


  Ja, had ze eerder tegen Tristan gezegd. En ze liet hem nu merken dat ze dat meende door zijn been te strelen, net boven zijn knie. Toen hij haar aankeek, wist ze dat ze zo snel mogelijk uit dit restaurant moesten zien weg te komen.


   


  Sasha keek op haar horloge terwijl ze door de tentoonstelling in het Atami Kasteel liep. Ze vroeg zich af wanneer Juliana zou bellen. Die familieaangelegenheden konden wat haar betreft niet snel genoeg afgehandeld worden, zodat Juliana eindelijk eens iets voor zichzelf ging doen. Nadat het haar zo goed was gelukt een leven voor zichzelf op te bouwen, ver van de Thomsens en hun verstikkende affectie, sloot ze zich nu op in Parisville.


  Dat verstikkende was voor Sasha de reden dat ze er zelf was weggegaan. Provinciestadjes waren niets voor haar. Alleen vanwege Chad was ze daar even beland, en misschien was het wel goed dat ze uit elkaar waren gegaan. Ze was dol op reizen, om vrij te zijn waar ze heen wilde gaan, ook al maakte ze niet altijd gebruik van haar vrijheid. Maar in ieder geval had ze de keuze, daar ging het om. Ze kon leven zoals ze wilde, zonder dat iemand haar tegenhield.


  In de giftshop bekeek ze de snuisterijen. Ze had al besloten niet aan Chad te denken, ook al was hij eerder ter sprake gekomen. Waarom zou ze deze reis laten verpesten door in het verleden te blijven hangen? Daar had ze al veel te veel tijd aan verspild. Samen met Juliana haar horizon verbreden was het beste medicijn, al vond ze het onderwerp van haar onderzoek wel wat angstaanjagend.


  Maar ze was hier nu eenmaal om met dit boek indruk te maken op haar uitgeefster, omdat die vond dat haar oude werk beter had kunnen verkopen. Ze wist niet of deze uitgeverij haar nog veel kansen zou geven, en ze zag de toekomst met angst en beven tegemoet.


  Juliana had precies aangevoeld wat de lezers zouden willen: exotische en erotische avonturen voor de singlevrouw in Japan. En Sasha zou er ook het beste van zien te maken. Ze zou dit onderwerp stevig aanpakken en haar oplagen verhogen, zodat haar carrière voor jaren gebakken zat.


  Toen een kleine, tengere verkoopster haar begroette en gebaarde naar een toonbank, glimlachte ze. Ze zou eens ergens anders induiken dan de reizen in haar eigen land. Te beginnen met een badlaken met de afbeelding van een geisha in vol ornaat.


  De verkoopster pakte een haardroger en blies warme lucht over de handdoek, totdat de kleren van de geisha verdwenen waren en ze poedelnaakt was.


  Lachend maakte Sasha een buiging, wenste de verkoopster een prettige dag en haastte zich het winkeltje uit.


  Goed, de Japanners waren dus niet zo preuts als ze altijd had gedacht. Maar kitscherige souvenirs maakten nog geen bestseller. Ze zou gewoon verder moeten kijken dan de oppervlakte van hun cultuur, net zoals die hete lucht het erotische plaatje onder de façade had onthuld.


  Ze wuifde zichzelf wat koelte toe en bleef staan. Had Chad niet altijd tegen haar gezegd dat ze te geremd was? Keer op keer had hij haar daarmee geplaagd; hij had het zelfs als een uitdaging beschouwd om haar wat losser te maken, maar dat was hem niet gelukt. Had dat hem soms weggejaagd? Wat als ze haar reserves had laten varen en hem echt alles had gegeven?


  Eigenlijk had die vraag geen zin. Niet met Chad. Maar het zette haar wel aan het denken over eventuele relaties die ze nog zou kunnen hebben, en of ze dan nog dezelfde problemen zou hebben. Met een knagend gevoel van spijt liep ze naar de kelder van het kasteel, waar een tijdelijke prentententoonstelling was te zien. Sensuele prenten. Toen ze om zich heen keek, zag ze dat er verder niemand was.


  Geremd? Zij?


  Ineens hoefde ze dat boek niet langer alleen te schríjven. Ze bezwoer dat ze zelf ook aan een nieuw hoofdstuk zou beginnen. Schuchter liep ze op een van de prenten af; haar huid gloeide toen ze keek naar een geisha, of in ieder geval een dame van plezier, in flagrante delicto met een samoeraikrijger.


  Ze slikte en keek naar de andere prenten. Overal zag ze naakte mannen en vrouwen, veelal in diverse gymnastisch interessante standjes.


  Toen ze terugliep naar de eerste prent, leefde ze zich in in de rol van de vrouw en dacht ze terug aan de laatste keer dat ze met een man naar bed was geweest.


  Maanden geleden. Niet sinds Chad. Ze had het steeds drukker gekregen met haar werk, en ze was lui geworden. Of misschien bleef ze iedereen wel vergelijken met haar ex.


  Bij het horen van naderende voetstappen deed ze snel een stap naar achteren en probeerde een onverschillige houding aan te nemen, terwijl de vlammen haar uitsloegen.


  De voetstappen hielden een eindje verderop stil. Ze deed haar best niet naar de andere bezoeker te kijken, om zich niet nog meer opgelaten te voelen. Een wilde vrouw was ze nog niet echt. Nerveus friemelde ze aan haar hoge halslijn terwijl ze langs de prenten liep. Bij eentje bleef ze net een seconde te lang staan: een tekening van een man die zich vooroverboog tussen de benen van een vrouw. Maar dat was niet wat haar was opgevallen; wel het feit dat de dame een boek zat te lezen, schijnbaar verveeld, terwijl de arme man zo zijn best deed.


  Voetstappen. Steeds dichterbij. Nog maar één prent verwijderd. Nu nog dichterbij.


  Ineens rook ze een bekend wasmiddel. Met gesloten ogen gaf ze zich over aan haar herinneringen: avonden op de bank, tegen Chad aan genesteld, terwijl ze samen tijdschriften lazen. Naast hem in de auto toen hij haar ophaalde van het vliegveld nadat ze was aangekomen uit haar oude woonplaats, Reno, Nevada, en hij haar naar Parisville reed, waar ze samen een nieuw leven zouden opbouwen.


  Ze deed haar ogen open. Chad? Was hij in Atami? Wist zijn familie dan ook dat het schilderij hier was? Maar wat deed hij dan hier in het kasteel?


  ‘Arme kerel,’ hoorde ze zijn stem achter haar rug. ‘Kijk hoe hij zijn best voor die dame doet, en zij legt niet eens haar boek weg.’


  Ze wreef met haar handen over haar armen, hopend dat haar kippenvel zou verdwijnen. ‘Misschien zou hij haar moeten vragen wat ze fijn vind. En als hij luisterde, zou hij misschien geen medelijden nodig hebben.’


  Er viel een pijnlijke stilte. Allebei dachten ze aan de avond dat ze uit elkaar waren gegaan. De avond dat Sasha een telefoontje had gekregen waarin haar werd gevraagd een last-minute publiciteitsgelegenheid bij te wonen, een signeersessie, drie uur reizen, samen met een paar andere, meer gevestigde auteurs.


  ‘Je gaat toch niet echt nu meteen weg?’ had hij gezegd nadat ze het gesprek beëindigd had.


  Het was de toon waarop hij het had gezegd, die bij haar een heel verkeerde snaar had geraakt: een onrustig gevoel waar ze geen aandacht aan had besteed sinds ze voor hem naar Parisville was gekomen. Sinds ze zijn leven en zijn familie vóór alles had laten gaan.


  Misschien was het wrok die hen uit elkaar had gedreven, omdat zij hem ervan had beschuldigd dat hij niet geloofde dat er ooit iets van haar terecht zou komen. Ook had ze hem verweten dat hij te verstikkend was. Hij had echter doodleuk gezegd dat ze zichzelf verstikte, en zij wist dat hij het had over haar emoties, die ze volgens hem te veel onderdrukte.


  Sinds die keer had ze beseft wat haar tegenhield: haar angst om zichzelf te verliezen en nooit meer terug te vinden als ze er te diep in betrokken raakte. Dat had ze zien gebeuren bij haar moeder, en zelfs bij de vrouwen van haar broers, en ze had zichzelf beloofd dat ze nooit zo zou worden.


  Die belofte had ze gehouden, ook al deed het pijn. En ze was bij hem weggegaan.


  Nu ze Chad weer zag, schrok ze van de hevigheid van haar reactie: alle begeerte en affectie kwamen met één klap weer terug, ook al had ze gedacht dat het was vervaagd.


  Hij was geen steek veranderd.


  Hij droeg nog steeds dezelfde staalomrande bril waarvan ze wist dat hij door die af te zetten in één keer veranderde van conservatieveling in sexy minnaar. Hetzelfde nette overhemd waaronder een lichaam verborgen ging dat fit was van het vele paardrijden. Dezelfde glinsterende lichtblauwe ogen waaraan altijd zo goed was af te lezen hoe hij zich voelde.


  Al glommen die ogen op dit moment niet zo erg.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze.


  Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Ik ben meegekomen met Tristan voor het schilderij, maar het lijkt erop dat Mr. Mori een dubbele afspraak heeft gemaakt. Tristan is nu met Juliana bij hem, en zij vertelde me dat je hier was, al leek ze het niet erg prettig te vinden me dat te vertellen, begrijp me goed. Maar ik heb het hele kasteel afgezocht om je te vinden.’


  Nijdig staarde ze hem aan.


  ‘Ik hoop dat ik er niet verkeerd aan heb gedaan om naar je toe te komen.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘We zijn allebei volwassen. We kunnen dit wel aan.’


  Zwijgend liepen ze verder naar de volgende prent. Ze wilde dat ze nog steeds de dieper weggestopte signalen kon lezen die ze lang geleden hadden ontwikkeld. Signalen gekoesterd door twee mensen die op het punt hadden gestaan er echt voor te gaan. Tenminste, dat had ze gedacht tot ze uit elkaar waren gegaan.


  ‘Er is heel veel wat ik je heb willen vragen,’ zei hij, ‘maar nu weet ik niet waar ik moet beginnen.’


  Ze bleef staan, en hij wachtte op haar, haar strelend met zijn blik, totdat ze wel weg moest kijken.


  ‘Wat voor vragen? Wat dacht je van deze: was ik niet opwindend genoeg voor je?’


  ‘Sasha.’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ging het daar dan allemaal om?’


  Met een zucht probeerde ze haar pijn te onderdrukken. ‘Nee, je weet best dat er veel meer was.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘En ik weet dat het niet goed was, dat ik verwachtte dat jij alles maar moest laten vallen en helemaal in mijn leven op moest gaan. Dat realiseerde ik me pas later, toen ik helderder kon denken.’


  Overrompeld door zijn eerlijkheid wilde zij ook het een en ander opbiechten, hem vertellen dat zij zich achteraf ook weleens schuldig had gevoeld, en egoïstisch. Haar moeder leek het nooit erg te hebben gevonden om het lieve vrouwtje te spelen voor haar vader en zijn zaak. Die had zich door heel wat cocktailparty’s heen geglimlacht, maar Sasha wilde zo niet leven.


  Toen ze defensief bleef zwijgen, begon hij zachter te praten, alsof hij bang was dat ze anders weg zou rennen. ‘Eén ding wil ik wel graag weten,’ zei hij. ‘Ben je nu gelukkig?’


  Gelukkig. Was ze dat?


  Terwijl ze zocht naar woorden, kwam hij dichterbij staan en raakte haar wang aan.


  Ze hield haar adem in, pijnlijk getroffen door hun verlies. Iets wat al kapot was, konden ze nooit meer terugkrijgen. Bovendien wist ze niet eens zeker of ze het risico wel wilde nemen dat ze weer in dezelfde patronen zouden vervallen die haar de eerste keer zo hadden benauwd.


  ‘Het spijt me,’ zei ze. Ze pakte zijn hand en bleef die heel even vasthouden, om hem te kunnen voelen, zich hem te herinneren. Toen draaide ze zich om en liep weg.


  Zonder om te kijken.


  


  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Na hun gesprek met Jiro Mori verlieten Tristan en Juliana het restaurant; zij aan zij liepen ze door een rustig winkelstraatje. Ze spraken niet over de afgelopen uren, wat ze van hun gastheer vonden, of over wat dan ook.


  Haar wangen waren nog steeds rood, ook al was het nu koeler door een frisse wind van zee. Her en der zaten roosters in de grond, waaruit stoom opsteeg van de hete bergwaterbronnen.


  Door haar zo verhit te zien, kreeg hij het ook steeds heter, en hij bleef maar beelden voor zich zien van haar, naakt en zwetend. Dan zou hij haar eindelijk hebben. Dat was alles wat hij wilde. Een kans om te krijgen wat hem eerst was onthouden. Maar hoe kreeg een man dat voor elkaar, zelfs na die flirtende aanrakingen, zelfs nadat ze ja had gezegd?


  Iets zei hem dat hij haar voorzichtig moest benaderen, want hij wilde niet dat ze dit keer zou weglopen.


  Voor een snoepwinkeltje bleef ze staan. Aan haar glimlach te zien dacht ze aan meer dan het pastelkleurige snoepgoed.


  Een paar lange seconden keek hij met haar mee. Toen schraapte hij zijn keel. ‘Ik weet niet hoe jij erover denkt,’ begon hij, ‘maar ik ben blij dat ik niet meteen naar huis hoef te bellen om te vertellen over het vermiste schilderij.’


  Nog met die dromerige glimlach op haar gezicht keek ze opzij naar hem. ‘Het tijdsverschil geeft ons wat uitstel, dat is zo. Net als die verkeerde zending.’ Ze tilde haar haar uit haar nek, zodat haar zachte roze huid zichtbaar werd.


  Mijn hemel, wat zou ze lekker smaken.


  Overal.


  Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Ik denk dat ik Sasha moet bellen en naar haar toe moet gaan.’


  Hij wist dat ze hem op de proef stelde, dat ze wilde uitproberen of hij werkelijk meende wat hij in het restaurant had gezegd. ‘Ga niet,’ fluisterde hij.


  Ze wierp hem een broeierige blik toe.


  ‘Ik logeer in Tokyo,’ zei hij. ‘Zitten jullie in Atami?’


  ‘Nee, ik zit ook in de hoofdstad, omdat Jiro’s galerie daar is. Sasha en ik logeren in het Shinjuku District, vlak bij het treinstation.’


  Hij glimlachte. ‘Dan zijn we bijna buren,’ zei hij. ‘Net als in Parisville.’


  ‘Niet echt hetzelfde.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Helemaal niet hetzelfde.’


  Nu wierp ze hem een blik toe die van alles kon betekenen, maar hij hoopte dat het een subtiele uitnodiging was.


  Om wat te doen? Daar was hij nog niet helemaal zeker van, maar hij was vast van plan de mogelijkheden te onderzoeken zolang dat kon, zo ver van hun echte levens verwijderd.


  Totdat Jiro Mori wist waar het schilderij was, hadden ze alle tijd. Zou hij haar binnen een paar uur in zijn hotelkamer weten te krijgen?


  Hij dacht hier zo lang over na, dat Juliana met langzame, onzekere stappen van de snoepwinkel begon weg te lopen. ‘Je zult wel veel plannen hebben voor deze reis,’ zei ze. ‘Als je eenmaal terug bent in Tokyo, bedoel ik.’


  Traag liep hij weer achter haar aan. Dit beviel hem wel, dit langzame om elkaar heen cirkelen, steeds dichterbij komend, half erkennend dat niemand wist wie ze waren en dat niemand hier iets gaf om hun verleden of hun historie, de vete tussen hun families, het verbodene. ‘Ik heb geen vaste plannen.’


  Ze kwamen langs een muur waarin een donker portiek verscholen lag, gedeeltelijk afgeschermd door een deur.


  Met ondeugend twinkelende ogen keek ze naar binnen. Hij herkende die blik van de eerste keer dat hij haar had gekust, en zij zijn T-shirt had vastgegrepen om hem tegen zich aan te trekken.


  Nu verdween ze in het portiek, en zonder aarzelen dit keer, volgde hij haar het halfduister in.


  ‘Wat is dit?’ vroeg hij.


  Glimlachend leunde ze achterover tegen een muur. Even leek het of ze nog bedenkingen had, maar toen veranderde er iets in haar blik, en hij wist dat hij haar had.


  ‘Daarnet in het restaurant,’ zei ze, ‘leek het of we het eens waren.’


  ‘Waarover?’


  Hij wilde het haar horen zeggen: dat hij altijd haar geheime liefde was geweest. Zijn hart bonkte zo hard dat het leek of hij het kon horen.


  ‘Dat we…’ Ze slikte. ‘Dat we alles vergeten en kijken wat er had kunnen gebeuren.’ Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Alleen deze ene keer.’


  Zachtjes pakte hij haar zijden shirt vast bij haar middel. In de schemering zag hij dat ze naar zijn hand keek.


  ‘Ik wilde het daarbuiten niet zeggen,’ zei ze.


  ‘Waar mensen ons kunnen zien en horen?’


  ‘Ik wil geen internationale schandalen veroorzaken, Tristan. Het in het openbaar tonen van affectie is een cultureel taboe hier.’ Uitnodigend hief ze haar gezicht naar hem op.


  Onmiddellijk greep hij haar shirt steviger vast en trok haar dichter naar zich toe, tot ze nog maar een zucht van hem verwijderd was.


  Mijn hemel, wat rook ze lekker.


  Toen hij mensen voorbij hoorde lopen achter de halfgesloten deur liet hij haar los, zijn lichaam verhit en zijn hart bonkend tegen zijn ribben. ‘Weet je wat een love hotel is, Juliana?’ fluisterde hij, genietend van de klank van haar naam. Vrijwel nooit had hij die naam hardop uitgesproken.


  Haar ogen lichtten op. ‘Dat is een Japans begrip: een zogenaamd keurige accommodatie waar stelletjes voor een paar uur kamers kunnen huren om “uit te rusten”. Voor een rendez-vous, eigenlijk.’


  ‘Jij hebt je huiswerk gedaan.’ Hij gaf een rukje aan haar shirt. ‘De kamers kunnen verschillende thema’s hebben. Alles waar een stel maar opgewonden van raakt. En ze zijn erg privé. Niemand die het ooit te weten zal komen.’


  ‘Goed om geheimen te bewaren.’


  Hij wond de stof van haar shirt om zijn vingers en trok haar naar zich toe, tot hun lippen elkaar bijna raakten. ‘Misschien kunnen we wel een kamer vinden die lijkt op die achterbank, weet je nog wel?’


  Toen ze lachte, voelde hij haar adem langs zijn lippen strijken. ‘Of misschien wel iets comfortabelers,’ suggereerde ze.


  Hij leunde met zijn andere hand tegen de muur, net boven haar schouder, genietend van de beweging van haar mond als ze sprak. Wat konden die beweeglijke volle lippen nog meer?


  ‘Tegen de tijd dat we terug zijn in Tokyo,’ fluisterde hij schor, ‘zal het laat in de middag zijn. Dan kunnen we elkaar ontmoeten, en naar het Kabuki-cho lopen – de rosse buurt – voor een ultieme culturele ervaring.’


  Haar ademhaling leek onregelmatiger te worden. ‘Het schijnt dat die hotels alleen voor Japanners zijn. Ik weet niet of dat echt waar is, maar we spreken de taal niet eens.’


  ‘Ik weet me wel te redden.’


  Nieuwsgierig keek ze hem aan.


  ‘Dat heb ik mezelf geleerd.’


  ‘En wat moet ik tegen Sasha zeggen?’ fluisterde ze.


  ‘Alles. Niets.’ Hij bracht zijn mond weer dichter naar de hare. ‘Wat je maar wilt.’


  Ze ademden samen, en iedere seconde voelde hij de druk in zijn hoofd – en in de rest van zijn lichaam – toenemen.


  ‘Op één voorwaarde,’ zei ze.


  Hij zou op dit moment zelfs de maan voor haar gaan halen, of de hele melkweg, als ze dat wenste. ‘Zeg het maar.’


  ‘Als we weer thuis zijn, doen we net of er hier niets is gebeurd. Ik wil niet nog meer spanning veroorzaken dan er al is.’


  Heel even vroeg hij zich af of hij zijn affaire met Juliana al die jaren voor niks had stilgehouden. Hij was toen te jong geweest om te weten wat hij nu wist over de historie van Terrence en Emelie. Zou iedereen hem juist toejuichen als ze wisten dat hij een Thomsen had gepakt, net zoals Terrence ooit Emelie zo grondig had verleid, voordat het helemaal mis was gelopen tussen hen?


  Als hij in de voetsporen van zijn betovergrootvader zou treden, was dat dan het bewijs dat de Coles meester waren van de situatie? Dat de Thomsens waren verslagen?


  Soms leek het wel of opa niet wilde weten hoeveel Terrence van de kwade Emelie had gehouden. Volgens de familieoverlevering had Terrence zoveel voor haar gevoeld, dat geen enkele andere vrouw ooit nog zijn hart had weten te veroveren, ook zijn echtgenote niet.


  Maar Emelie had wraak genomen door dat schilderij mee te nemen. Althans, dat beweerde de familie.


  Maar ach, de familievete deed er nu niet toe. Niet nu de bedwelmende geur van Juliana’s haar doordrong tot diep in zijn buik. Niet nu zij zo dichtbij was, zo warm, een fantasie die werkelijkheid kon worden.


  ‘Ik zal zwijgen als het graf,’ beloofde hij.


  Ze liet haar adem ontsnappen, warm en vochtig tegen zijn lippen.


  Hij boog zich naar haar toe, maar op het moment dat hij zijn lippen op de hare wilde drukken, hoorden ze iemand buiten roepen.


  Voor hij iets kon zeggen, had ze zich van hem losgemaakt en was ze verdwenen uit hun schuilplaats. Op straat stond ze op hem te wachten, haar haren glanzend als zilver in het zonlicht. ‘Laten we afspreken bij jouw hotel,’ zei hij. ‘Ik bel je over een paar uur, als ik in de lobby ben. Zorg dat je klaar bent, Juliana.’


  Ze liep weg en riep glimlachend over haar schouder: ‘Als je eens wist hoe lang ik er al klaar voor ben!’


  Toen was ze weg, net zo plotseling als ze nog maar twee uur geleden was verschenen.


   


  Toen ze Sasha ontmoette in het Adult Museum, kwam er geen woord over haar lippen wat betreft Tristan en hun afspraakje in het love hotel, hoe opgewonden ze er ook over was.


  Nadat ze zich had verontschuldigd voor het feit dat ze niet had gebeld om Sasha te waarschuwen, had ze eigenlijk wel verwacht dat haar vriendin haar alles zou vertellen over Chad, die zo onverwachts in het kasteel was opgedoken. Maar toen Sasha er niets meer over losliet dan dat hij inderdaad was gekomen en weer weg was gegaan, had Juliana niet verder gevraagd, omdat ze wist wanneer ze haar met rust moest laten. Sasha was een echte binnenvetter, maar als de tijd rijp was, zou ze haar er vast wel meer over vertellen.


  Ook zelf liet ze niet veel los. Zelfs toen ze na het bezichtigen van rariteiten als walvisgenitaliën en zeemeerminborsten in het museum en een bezoek aan de hete bronnen weer in Tokyo waren, had ze bijna niks verteld over de meer persoonlijke gebeurtenissen van die middag.


  Later zou ze Sasha alles vertellen, besloot ze. Niet dat Sasha het zou afkeuren, maar ze wilde dat niets – zelfs niet een verbaasde blik van haar vriendin – haar eraan zou herinneren dat ze tegen de wil van de familie inging. Niets zou haar kunnen weerhouden van dit eenmalige afspraakje. Eindelijk zou ze haar lang gekoesterde fantasie gaan uitleven, eindelijk zou ze krijgen wat ze wilde, wat anderen daar ook van mochten denken.


  Voor nu, tenminste.


  In hun comfortabele hotel nam ze een douche, waarna ze de kleren aantrok die ze had willen dragen als zij en Sasha ’s avonds uit zouden gaan: kniehoge zwarte laarzen, een korte zwart-wit geruite rok en een witte getailleerde blouse. Ze wilde dat Tristan zou zien dat ze zich voor hem mooi had aangekleed, zich sexyer voelen dan in die saaie rok van vanmiddag. Ze wilde alles nog eens meemaken: de kick van een jeugdige, verboden ontmoeting, de hoopvolle euforie dat niemand hen zou betrappen.


  Nonchalant op bed liggend, wachtte ze bij de telefoon op het nachtkastje tot Tristan zou bellen, lezend in haar taalgidsje. Sasha zat achter haar laptop en deed research over Atami; ze had het er zelfs over dat ze terug wilde gaan naar het kuststadje voor een uitgebreider bezoek aan de heetwaterbronnen. Omdat ze zo moe was, waren ze veel korter gebleven, tot Juliana’s opluchting.


  ‘Vind je het echt niet erg dat ik hier blijf en niet met je mee ga winkelen?’ vroeg Sasha.


  ‘Helemaal niet.’ Een beetje schuldig voelde ze zich wel over haar leugentje dat ze naar de warenhuizen rond het nabijgelegen Shinjuku Station zou gaan. ‘Jij hebt werk te doen, en ik heb eigenlijk wel zin om tot vanavond alleen op stap te gaan.’


  ‘Goed dan. Zullen we over een uur of vier afspreken voor het eten, en wat we verder vanavond nog gaan doen?’


  ‘Prima. Ik leer eerst nog even wat nuttige winkelzinnetjes uit mijn hoofd, en dan ben ik weg.’ Ze dook weer in haar gidsje, terwijl Sasha zich weer naar het computerscherm keerde.


  Toen na ongeveer een kwartier de telefoon ging, nam ze met gespeelde verbazing op.


  ‘Hi,’ klonk Tristans diepe stem. Het klonk bijna als een belofte. ‘Ben je klaar?’


  ‘Ja.’ Om Sasha op een dwaalspoor te brengen, voegde ze eraan toe: ‘Sorry, ik spreek geen Japans.’ Ze hing op en haalde haar schouders op voor Sasha, die belangstellend toekeek. ‘Verkeerd verbonden.’ Ze stond op van het bed en rekte zich uit, waarna ze het gidsje in haar tas stopte. ‘Ik ga er vandoor.’


  ‘Veel plezier. Wees voorzichtig.’


  ‘Ik?’ Grijnzend liep ze naar de deur. ‘Ik ben de voorzichtigheid zelve.’


  Toen Sasha haar glimlachend gedag zwaaide, voelde ze zich een echt mispunt. Maar ze zou haar vriendin alles over Tristan en het love hotel vertellen zodra ze terug was. Ze zou vast haar mond niet kunnen houden na de middag die ze met hem ging doorbrengen, en als ze van één persoon zeker wist dat ze niets verder zou vertellen, was het Sasha.


  Ze nam de lift naar de lobby en keek om zich heen. Daar stond hij, leunend tegen een muur bij de receptie. Haar hart – en de rest van haar lichaam – maakte een sprongetje toen ze hem zag.


  Hij had duidelijk ook een douche genomen, want behalve de andere kleren die hij droeg – een donker overhemd en donkere jeans – was zijn natte haar achterover gekamd. Het maakte zijn jukbeenderen nog scherper, het grijs van zijn ogen nog overrompelender.


  Allemachtig.


  Toen ze naar hem toe liep, rechtte hij zijn rug en werden zijn ogen zo donker en intens dat ze er bijna bang van werd. Hij zag eruit als een stoute jongen. En een paar heerlijke uren lang zou hij helemaal van haar zijn.


  ‘Hé.’ Ze probeerde zich te ontspannen.


  ‘Hé. Je ziet er…’


  ‘Netjes uit?’ vroeg ze lachend. ‘Ik dacht dat ik me beter even kon verkleden.’


  ‘Ik wilde zeggen dat je er goed uitziet. Je weet toch wat ik met “goed” bedoel?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  Lachend schudde hij zijn hoofd.


  Haar hart smolt. Die lach maakte hem bijna schattig, alsof ze echt nog op de middelbare school zaten en hij voor de deur stond om haar op te halen voor hun eerste afspraakje. Maar ze wist zeker dat dit ‘afspraakje’ verder zou gaan dan een onschuldige film of een onschuldig etentje.


  Ze liepen de lobby uit, en toen ze bij de deuren kwamen, hield hij er een voor haar open. Een echte heer, dacht ze, zich afvragend hoeveel ze eigenlijk wist van deze stille, mysterieuze man. Hoewel ze lichamelijk zo intiem waren geweest, had ze hem nooit echt leren kennen. Hij moest veranderd zijn in de afgelopen jaren, en ze vroeg zich af in welk opzicht.


  Buiten was de lucht nog steeds warm. Terwijl ze naar de rosse buurt liepen, zag ze dat hij naar haar korte rok gluurde. ‘Heb je soms een schoolmeisjescomplex?’ vroeg ze.


  ‘Dat zou ik niet willen zeggen, maar wel dat die rok je benen heel goed laat uitkomen. Er is geen man op aarde die dat niet zou waarderen.’


  Zijn compliment klonk zo oprecht dat ze niet goed wist wat ze daarop moest zeggen, dus zei ze alleen ‘dank je wel’ en bleef lopen.


  Al snel kwamen ze langs de warenhuizen waar ze nu eigenlijk zou moeten winkelen, en na een blik op de kaart vonden ze de Kabuki-cho. Neonverlichte speelhallen, restaurants en bars baadden in het late middaglicht. De straten hingen vol met alle mogelijke borden, op elkaar gestapelde blokken met oosterse karakters. Japan was zo vol van stille mysteries, ieder gebaar vol beladen betekenissen. Zelfs de gracieuze rondingen van het schrift waren voor haar als onvertelde verhalen.


  Hier begon het, dacht ze. Hier begon haar ontdekkingstocht. Wie wist wat er schuilging achter al die gesloten deuren?


  Ze kwamen langs een gebouw waarvan de muren met blauw licht werden beschenen. ‘Is dit zo’n hotel?’ vroeg ze. ‘Ik had gedacht dat ze er veel gekker uit zouden zien aan de buitenkant.’


  ‘Buiten de stad heb je love hotels in de vorm van een vliegende schotel, of een schip – alles wat maar de aandacht trekt.’


  ‘En… vanbinnen?’


  Hij wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Ik geloof dat in naam van de “openbare moraal” veel hotels zich iets moeten hebben inhouden, maar dit is de rosse buurt. Als het goed is, is dit precies de vlucht uit de werkelijkheid waarnaar we op zoek zijn. Ik heb dit hotel uitgekozen op internet, voor de zekerheid.’


  Ze vonden een discrete ingang, maar toen hij de deur voor haar openhield, aarzelde ze. Nu het erop aankwam, was ze bijna bang om naar binnen te gaan. Stel dat seks met Tristan een enorme afknapper was? Alle dromen die haar over de meeste teleurstellende afspraakjes van de afgelopen jaren heen hadden geholpen, gingen straks misschien in rook op. Dan zou haar fantasie over zijn.


  Maar toen hij zijn hand uitstak, was alles weer goed. Met ingehouden adem nam ze zijn uitnodiging aan. Ze kwamen in een verder lege lobby, met daarin een betaalautomaat en een groot bord met verlichte plaatjes van de beschikbare kamers.


  Met fantasie naar keuze, dacht ze. Maar iedere kamer was goed, als Tristan er maar was, in levenden lijve. Met een half oog keek ze naar de keuzemogelijkheden: een soort sm-kelder, een discopaleis, een Hello Kitty-kamer. Niets met een auto.


  Toen zag ze de kamer met zwembad en waterval, en ze wist dat die het moest worden. Tristan, helemaal nat. Helemaal van haar. Zonder enige discussie drukte ze op de knop, waarna er een sleutelkaart tevoorschijn kwam en er een lampje ging branden boven een deur in de lobby. Het leek erop dat ze helemaal geen Japans hoefden te spreken.


  Ze gingen de deur door, liepen door een gang en kwamen bij een kamer waar een lampje brandde om aan te geven dat dit die van hen was.


  Met een zelfvoldane glimlach maakte Tristan de deur open en liet haar als eerste naar binnen gaan.


  Haar hart bonsde onregelmatig. Dit is het dan, dacht ze bij het horen van een waterval achter een muur. Het rook er naar schoonmaakmiddel en een subtiele geur van jasmijn. Dit was haar kans om niets tussen haar en hem te laten komen, alleen water.


  Ze liepen langs de grote, glimmende badkamer, en toen voorbij de muur. Erachter lag een bescheiden zwembad in de vorm van een lagune, waar een watervalletje in stroomde. De waterval overheerste alles, zelfs de schommel met fluwelen touwen boven het ondiepe gedeelte van het zwembad. De rest van de kamer leek klein in vergelijking, ook al stond er een kingsize bed met condooms op de kussens, met daarnaast een grootscherm televisie met dvd-collectie, een karaokemachine en een console voor videospelletjes.


  Ze keek nog eens naar het zwembad, het stromende water. Vanachteren sloeg Tristan zijn armen om haar heen; zijn handen gleden over haar middel, toen naar haar buik.


  Haar lichaam herinnerde zich alles weer: de opwinding omdat ze alles stiekem moesten doen, het stimulerende gewriemel van zijn vingers, die plekjes ontdekten die niemand ooit eerder had aangeraakt.


  Hij was nog steeds de enige die haar zo kon vervullen van verwachting. Ze duwde haar billen tegen zijn groeiende erectie en herinnerde zich hoe die bobbel had aangevoeld onder haar verlegen handen toen.


  En hoe dat nu zou voelen.


  ‘Eindelijk,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Vanavond ben je helemaal van mij, Juliana Thomsen.’


  


  Hoofdstuk 4


   


   


   


  Hij moest zich beheersen om haar niet de kleren van het lijf te rukken. Al sinds ze hem vanmiddag dat portiek in had getrokken, was hij klaar om de liefde met haar te bedrijven. En dat korte rokje en die laarzen hadden zijn opwinding nog vergroot.


  ‘Waar wil je het eerst van genieten?’ vroeg hij, terwijl zijn handen van haar buik naar haar ribben gleden. ‘We hebben hier drie uur, Juliana. Tijd genoeg om te doen wat je wilt.’


  Toen hij haar vlak onder haar oor kuste, snakte ze naar adem. Ze maakte geen aanstalten om rond te kijken, maar bleef precies waar hij haar wilde – in zijn armen – en werd met de seconde zachter en gewilliger.


  Hij kuste haar nek, wachtte even om het verleden de kans te geven het heden in te halen, en kuste toen het warme plekje tussen haar kaak en haar oor, dat rook naar exotische bloemen. Vroeger was ze daar al heel gevoelig geweest.


  Ze kromde haar lichaam en leunde met haar hoofd achterover tegen hem aan.


  ‘Mmm, wat smaak je lekker. Dat weet ik nog goed.’


  ‘Ik kan me ook nog heel veel herinneren.’


  Echt? Er fladderde een vreemd gevoel op in zijn borst. Hoop dat hij ook nooit uit haar gedachten was verdwenen. Dat zij ook over hem had gedroomd en gefantaseerd, naar hem was blijven verlangen als een ongrijpbaar ideaalbeeld…


  Maar daar ging het nu niet om. Nu ging het erom dat hij nam wat hem al die tijd geleden al was beloofd. Hij streek met zijn duimen net onder de ronding van haar borsten, ondertussen zachtjes in haar oor bijtend.


  Ze kreunde gelukzalig. Haar hoofd draaide opzij en ze nestelde zich tegen zijn hals, haar wang tegen hem aan wrijvend. Het gevoel van haar haren op zijn huid, die tot nu toe zo diep weggestopte sensatie, herinnerde hem aan de leegte die hij had ervaren toen ze de stad, en hem, had verlaten. Een leegte die hij nu eindelijk zou gaan verjagen.


  Toen hij haar kleine stevige borsten omvatte, zoog ze haar adem in en duwde haar zachte billen tegen hem aan. Het was alsof ze voor hem was voorbestemd, al wist hij natuurlijk dat dit slechts één moment was, één avond waarin ze konden doen alsof er daarbuiten niets was waar ze naar terug moesten keren.


  Ze hief haar armen omhoog en bracht haar handen samen achter zijn nek. Loom strekte ze zich uit, terwijl zijn hand onder haar geruite rokje verdween en zijn vingers zachtjes tussen haar benen gleden, warm en vochtig.


  Hij boog voorover, legde een arm onder haar knieën, tilde haar op en liep naar het zwembad. Het geraas van de waterval was als een echo van zijn eigen razende lust.


  Met open mond keek ze hem aan. ‘Wat doe je?’


  ‘Je nog natter maken dan je al bent.’


  De kleur van haar rode wangen verdiepte zich bij zijn niets verhullende woorden. Als tiener was hij nooit zo direct geweest, eerder verlegen.


  Hij bracht haar tot aan de rand van het water.


  ‘Wacht,’ riep ze, ‘mijn laarzen. Ik moet eerst mijn laarzen uittrekken.’


  Met tegenzin zette hij haar neer.


  Het geluid van het opentrekken van de ritsen voelde aan als haar nagels over zijn blote rug, net als vroeger. Duizelig, bijna alsof hij nog steeds een jonge vent was die zijn hele leven voor zich had, trok hij zijn eigen schoenen, sokken en overhemd uit.


  Maar toen ze achteruit het zwembad in liep met haar rok en blouse nog aan, staakte hij zijn striptease en gleed zijn blik naar haar violette ogen.


  Dromerig staarde ze naar zijn blote borst. ‘Je bent breder geworden. Niet dat je toen mager was, maar…’


  ‘Kom je nog terug, of moet ik achter je aan komen?’


  Ze streek haar haren uit haar gezicht, knielde neer en maakte ze nat met wat water, terwijl ze onafgebroken naar hem bleef kijken, alsof ze niet zeker wist wat ze hem wilde laten doen. Haar handen trilden een beetje.


  Ineens drong het tot hem door: ze waren geen aarzelende, experimenterende tieners meer. Hij wist het, en zij wist het ook. Er stond nu zoveel meer op het spel. En na afloop moesten ze terug naar Parisville, verder met hun leven, verder met…


  Hij wilde niet denken aan zichzelf alleen in zijn hut, uit het raam starend naar het land van de Thomsens, zoals hij al die jaren had gedaan.


  In het water reikte Juliana naar de schommel met de fluwelen touwen achter haar. Ze hield zich vast aan de met vinyl beklede zitting, alsof ze zocht naar iets waarop ze kon steunen.


  Het water kwam tot halverwege haar dijen in dit ondiepe gedeelte; hij zag dat het dieper werd bij de waterval. De zoom van haar rok raakte net het oppervlak, en hij verlangde dat het zijn handen waren, zijn mond was die haar doorweekte in plaats van het water.


  Met zijn spijkerbroek nog aan stapte hij het zwembad in en ploegde door het water tot hij vlak voor haar tot stilstand kwam, zo dichtbij dat ze haar gezicht moest opheffen om hem aan te kunnen kijken. Ze hapte naar adem.


  Zonder een woord te zeggen tilde hij haar rokje omhoog. Toen ze zich nog steviger aan de schommel vastklampte, zei hij zachtjes: ‘Ik vond het altijd zo heerlijk om je hier aan te raken.’ Hij streelde lichtjes tussen haar benen. ‘Ik vond het heerlijk hoe je klonk als ik je zo aanraakte.’


  ‘Tristan…’


  Hij stak beide handen onder haar rok om haar broekje naar beneden te trekken. Eén been omhoog om het slipje uit te trekken, toen het andere been. Witte kant, dacht hij, voordat hij het op de rand van het zwembad gooide. Vroeger droeg ze ondergoed met hartjes. Het kant beviel hem beter.


  Nu hield ze zich vast aan de met fluweel beklede kettingen van de schommel, in afwachting van wat er ging gebeuren.


  Nadat hij haar op de zitting had getild, bleven ze elkaar aankijken, bijna alsof het warme water om hen heen een droom was waaruit ze zouden ontwaken zodra ze geen oogcontact meer hadden.


  Nieuwsgierig schoof hij haar rok een klein stukje op om er onder te gluren. Ook hier was ze nog steeds blond. Met dichtgeknepen keel keek hij haar aan; de spanning was net zo duidelijk aanwezig als het dreunen van de waterval.


  Hij spreidde haar dijen, waarbij haar rokje verder omhoogschoof en nog meer blond haar zichtbaar werd, en haar zachte naakte huid daaronder. Vroeger was hij dronken geworden door haar kussen, maar nog nooit had hij zijn mond op haar meest gevoelige plekje gedrukt. En dat wilde hij, dat wilde hij heel erg graag.


  Dan zou hij de rest hebben.


  Dan zou hij tevreden zijn.


  Hij trok de zitting van de schommel naar zich toe en sloeg zijn armen onder haar benen, zodat ze haar kuiten over zijn schouders kon haken. Zich vasthoudend aan de kettingen leunde ze naar één kant van de schommel. Ze bevochtigde haar lippen en keek hem verwachtingsvol aan.


  Even keek hij terug.


  Mooie Juliana Thomsen. Geen droom, geen hersenspinsel. En niet het brave meisje dat hij dacht dat ze was. Niet meer. Toen ze met één hand haar rok verder omhoogtrok, haalde hij de schommel dichter naar zich toe om zijn mond op haar intiemste plekje te drukken.


  Ja… Juliana.


  Hij begon haar zachtjes te verkennen met zijn tong, maar algauw likte hij haar zo vurig, dat ze kreunend haar heupen naar voren duwde.


  ‘Ja, zo,’ zei ze. ‘O, precies zo.’


  Hij proefde haar met zijn tong en drong in haar binnen zoals hij zich dat toen al had voorgesteld. Heel lang zou hij van haar gehouden hebben, als hij maar de kans had gekregen…


  Van haar houden.


  Haar vingers woelden door zijn haar, en zacht kreunend moedigde ze hem aan verder te gaan.


  Met zijn natte duim draaide hij trage cirkeltjes, tot ze tegen hem aan kronkelde.


  ‘Tristan… ga door… alsjeblieft.’


  Het werd zijn missie haar aan het snikken te maken, om haar te laten smeken om meer. Dus bleef hij verwoed doorgaan, nu weer met zijn tong, totdat ze zo ver naar voren schoof op de schommel dat ze haar evenwicht verloor en er vanaf viel, zodat ze allebei in het water belandden.


  Hij trok haar overeind, en hijgend duwde ze haar natte haren uit haar gezicht. Zonder een moment te verliezen greep ze hem vast en trok ze hem naar zich toe voor een verzengende kus, haar natte blouse tegen zijn naakte borst geplakt. Zijn handen gleden naar haar kaak om haar vast te houden. Ze was van hem, en dat gevoel wilde hij koesteren, net zoals hij zo lang geleden had gedaan.


  De kus leek eeuwig te duren. Het was alsof ze samen verder en verder vielen in het gat dat onder hem leek te gapen. Hij verloor zich totaal in gedachten aan lief blond haar, zachte huid, violette ogen, schitterend als de randen van een verdwijnende regenboog.


  Hij voelde dat hij viel, niet eens naar beneden, maar gewoon… weg.


  Weg van de reden waarom hij naar Japan was gekomen.


  Weg van alles wat hij de anderen thuis had beloofd.


   


  Juliana kon nauwelijks ademhalen.


  Zelfs de vage stoppels op zijn kin brachten haar dichter en dichter naar een climax. Haar huid schroeide onder zijn aanraking, en het was of er diep in haar buik een vuur was ontstoken, dat steeds feller en feller brandde.


  Iets in haar probeerde het tegen te houden.


  Was dat omdat ze niet wilde dat haar eerste keer met Tristan zo snel weer voorbij zou zijn?


  Of was het omdat…


  Nee, ze wilde niet denken aan schuld of verraad – begrippen die alleen leken te horen bij de wereld buiten deze kamer. Daar wilde ze nu niet aan denken. Terwijl ze hem maar bleef kussen, liet ze haar handen over zijn gespierde rug glijden, haar strelingen glibberig door het water. Hem aanraken voelde als thuiskomen. Het voelde… goed, net als jaren geleden.


  Waarom had ze dan niet meer haar best gedaan om bij hem te zijn? Waarom was ze toen niet sterk genoeg geweest?


  Was ze nu eigenlijk wel sterk genoeg, na al die tijd? Ach… dat hoefde ze immers niet te zijn; alles wat zij en Tristan wilden, was een behoefte bevredigen, voor één keer aan de verleiding toegeven.


  Beiden waren ze volwassen genoeg om een affaire aan te gaan, om die vervolgens te vergeten en vrolijk verder te leven.


  Te leven met de herinnering.


  Hij begon haar naar de rand van het zwembad te leiden, naar een verzameling netjes opgestapeld waterspeelgoed.


  ‘Kom je bijna?’ vroeg hij.


  Toen hij haar moeiteloos op de rand tilde, fluisterde ze in zijn oor: ‘Bijna. Blijf gewoon doen wat je aan het doen bent.’


  Hij nam haar gezicht in zijn handen, en zelfs dat simpele gebaar voelde ze diep in haar lichaam.


  In haar hart.


  Nee, niet in haar hart.


  Ondertussen bekeek hij het speelgoed, met die ondeugende glimlach waar ze altijd zo van had gehouden. Het waren allemaal gekke dingen, zoals zwemvleugeltjes, plastic tennisrackets en waterpistolen. Een lange lok haar die over zijn voorhoofd viel, gaf hem een donkere charme.


  ‘Ik wil dat dit lang gaat duren, Juliana.’ Hij onderzocht een opblaaspaar plastic hondje, maar wierp dat weg en zocht weer verder. ‘Heel lang.’


  Verlangend bewoog ze haar heupen.


  ‘Geduld,’ zei hij. ‘We hebben hier jaren op gewacht. Het zal de moeite waard zijn.’


  Zijn woorden deden haar huiveren.


  Het water dat glansde op zijn huid, zijn gestroomlijnde spieren… het wond haar meer en meer op, en haar hart bonkte bijna uit haar lijf.


  Hij pakte haar blouse beet, die aan haar kleefde als een tweede huid. Behendig begon hij het bovenste knoopje los te maken. Toen het volgende. En het volgende. Al die tijd rees en daalde haar borst razendsnel, opgedreven door haar wild kloppende hart.


  Na haar blouse volgde haar beha, en achteloos gooide hij beide kledingstukken weg. Voordat hij aan haar rok begon, wreef hij zijn knokkels even langs een van haar naakte borsten. ‘Nadat je weg was gegaan,’ zei hij, ‘droomde ik iedere nacht over je, denkend aan hoe je eruitzag. Je huid. Je smalle middel. Hoe je borst rees en daalde bij iedere ademhaling. Hoe je naar me keek, zoals je nu naar me kijkt.’


  Niemand had ooit zo romantisch geklonken, of in ieder geval niet zo oprecht. Het was of zijn woorden aan haar hart trokken en het tot een nog sneller ritme aanzetten.


  Ze wist niet wat ze moest zeggen, en toen hij zich over haar heen boog om haar andere borst te kussen, viel haar hoofd machteloos achterover.


  Hij pakte haar benen aan weerszijden van hem vast. ‘Nou,’ zei hij. ‘Hoe leuk ik dit rokje ook vind, het moet weg.’


  Zwijgend trok ze de rits aan de achterkant open en duwde de stof naar beneden.


  Hij hielp haar en gooide de natte stof op de rand van het zwembad, waarna ze naakt en kwetsbaar voor hem zat. Met zijn ene hand pakte hij een waterpistool, en met de vingers van zijn andere hand hield hij haar open.


  Toen spoot hij een straal warm water recht in haar.


  Ze snakte naar adem, door en door geschokt.


  Hij bracht het waterpistool dichterbij, dit keer spoot hij een regelmatige stroom op haar clitoris.


  Toen verloor ze volledig de controle. Met slappe armen zakte ze in elkaar, alles in haar trok samen, werd scherper…


  Tegelijkertijd gebruikte Tristan zijn andere hand om haar buik te masseren, en ze hief haar armen boven haar hoofd, net als de mist in het schilderij dat ze allebei wilden.


  Tastend, hunkerend…


  Bijna. O, zo dichtbij.


  Hij trok haar terug het zwembad in, en ze was zo duizelig dat ze niet eens had gemerkt dat hij de rest van zijn kleren had uitgetrokken; dat besefte ze pas toen ze zijn naakte erectie tegen haar been voelde.


  Hij trok haar mee naar het ondiepe gedeelte van het zwembad en stapte eruit om een condoom van het bed te pakken.


  ‘Wacht,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik ben gezond.’


  ‘Ik ook.’


  ‘En ik ben aan de pil.’


  Misschien was het niet verstandig, maar ze wilde geen bescherming, ze wilde het naakte gevoel van hem in haar. Dat zou het anders maken dan met de andere mannen met wie ze naar bed was geweest. Ze vertrouwde hem bovendien, omdat hij hun zomerliefde geheim had gehouden toen ze hem dat had gevraagd, terwijl hij de kans had gehad om erover op te scheppen. Hij had te veel respect gehad voor haar en voor zijn familie om dat te doen, en dat zei genoeg over hem.


  Even keek hij haar aan, met die lichtgrijze ogen, en het was alsof ze naar hem toe werd getrokken, alsof ze zweefde. Een moment later zweefde ze letterlijk, toen hij zich had omgedraaid, haar optilde en haar naar het diepere water leidde, bij de waterval. Het water kwam tot aan zijn borst, en hun lichamen begonnen bijna te drijven.


  ‘Juliana…’ zei hij op gespannen toon.


  Daar had je het weer – die oprechtheid, de verzekering dat hij haar net zo hard nodig had als zij hem.


  Ze sloeg haar benen om hem heen, terwijl zijn voeten stevig op de bodem van het zwembad bleven staan. De druppels van de waterval voelden als lichte speldenprikjes op haar huid.


  In zijn ogen zag ze zoveel: tederheid, oprechte begeerte, de opwinding dat hij eindelijk kreeg wat hij wilde.


  Hij greep haar bij haar heupen, en ze bereidde zich voor door diep adem te halen…


  …en weer uit te ademen toen hij in haar gleed.


  Heel even bewoog ze niet. Het was precies zoals ze had verwacht. Nog nooit had ze zich zo volledig gevoeld. Dit was waar ze naar op zoek was geweest. Tristan. Twee die één werden, samensmeltend…


  Langzaam, soepel, begon ze haar heupen te bewegen, hem steeds dieper in zich voelend. Zoveel van hem nemend als ze kon.


  ‘Juliana,’ zei hij weer, en de passie in zijn toon wond haar nog meer op; het veroorzaakte een vreemde druk, door haar buik, haar maag, een scherpe mogelijkheid.


  Ze bewoog steeds heftiger, tot het water om hen heen golfde.


  Hij begroef een hand in haar haren, greep ze vast, haar dwingend om naar hem te kijken, terwijl ze samen bewogen, zoekend naar het volgende niveau, die laatste hindernis.


  Zijn ogen waren zo mooi, dacht ze. Grijs, licht en helder…


  Maar, ergens in haar achterhoofd was er nog steeds iets wat haar tegenhield. Ze kwam bijna tot een climax, een innerlijke druk steeg op naar haar borst, naar haar hart…


  Bijna… bijna…


  Hij kwam eerst, heftig en volledig.


  Maar zij niet.


  Verdorie, waarom niet? Waarom kon ze niet…


  Hij hielp haar verder met zijn vingers, en ze klampte zich nog steviger aan hem vast, haar gezicht tegen zijn hoofd gedrukt, terwijl ze haar heupen bleef bewegen, die laatste avond in gedachten, toen ze hem niet had willen verlaten, toen ze had gedacht dat haar hart uit haar lijf werd gerukt…


  Toen eindelijk, eindelijk…


  Ze schreeuwde het uit; het leek of haar hartslag en haar ademhaling stokten, en de tijd tot stilstand kwam.


  Toen ze weer tot zichzelf kwam, had ze geen idee hoe lang ze weg was geweest. Trillend liet ze zich naar beneden glijden langs zijn lichaam tot ze oog in oog stonden, tegen elkaar aan hijgend.


  Zo bleven ze staan, het leek wel een uur, elkaar vasthoudend, zonder elkaar ook maar een moment los te laten, en toen drong met iedere seconde de waarheid verder tot haar door.


  Haar familie.


  Wat zou er gebeuren als ze erachter kwamen?


  Onder druk van de teleurstelling die zij naar ze wist zouden voelen, kuste ze Tristan nog één keer, waarna ze zich afzette en naar de rand van het zwembad waadde.


  Voor ze uit het water stapte keek ze om, en zag dat hij een hand door zijn haar haalde, zijn gebeeldhouwde gezicht vol vragen.


  Nou, zij had ook vragen, en helaas gaf haar geweten haar antwoorden die ze niet wilde horen.


  


  Hoofdstuk 5


   


   


   


  Nog natrillend op zijn benen liet hij zich loom onder water zakken. Toen hij weer boven kwam, waadde hij langzaam naar de waterval.


  Ze was precies zo geweest als hij had gehoopt – meer dan welke andere vrouw in deze wereld ook. Beter dan alle dromen waarin hij haar heel wat koortsachtige nachten voor zich had gezien: onder hem, boven op hem, in alle denkbare scenario’s.


  Dus waarom zou zij nu zo duidelijk afstand willen bewaren?


  Eigenlijk hoefde hij dat niet eens te vragen.


  Het schilderij. De onderhandelingen, die eigenlijk stonden voor iets veel belangrijkers dat tussen hen speelde.


  Maar waarom was al die onzin doorgedrongen in iets wat een ontsnapping had moeten zijn?


  Hij ging onder de waterval staan om zijn lichaam af te laten koelen onder het stromende water. Ondertussen keek hij naar de andere kant van het zwembad, waar ook zij tot zichzelf probeerde te komen.


  Terwijl hij zijn lichaam langzaam rustiger voelde worden, bleef ze met haar rug naar hem toegekeerd staan, het water kabbelend om haar middel.


  Haar slanke, verleidelijke middel.


  ‘Niet slecht voor een Thomsen,’ riep hij uiteindelijk.


  De blik die ze hem over haar schouder toewierp, raakte hem net zo hard als het water.


  ‘Niet slecht voor een Cole,’ antwoordde ze.


  Ze glimlachte alsof ze elkaar weer aan het verleiden waren, en draaide zich toen helemaal naar hem om. Het water glinsterde op haar kleine borsten met de lichtroze tepels. Haar buik was plat, en hij bedacht hoe buigzaam en lenig haar lichaam had gevoeld onder zijn handen.


  Toen ze door het water naar hem toe waadde, leek hij plotseling moeite te hebben met ademhalen.


  ‘Je familie,’ zei ze. ‘Wat zou die ervan zeggen als ze wisten dat je me had meegenomen naar zo’n smakeloos love hotel?’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Waarom maak je je druk om wat zij zouden doen of zeggen? Daar hoeven we helemaal niet aan te denken. Nog niet, tenminste.’


  Nog geen meter van hem vandaan liet ze zich even drijven, half onder de waterval, een dromerige glimlach rond haar lippen. ‘Ja,’ zei ze. ‘je hebt gelijk. ‘Ik moet niet alles wat ik doe door hun mening laten bepalen. Dat blijf ik mezelf de hele tijd wijsmaken, maar als ik het jou hoor zeggen, dringt het pas echt tot me door.’


  Hij trachtte te verhullen hoe blij hij met die opmerking was. Een raadgever vond hij zichzelf niet bepaald, maar door haar leek het nu of hij daar goed in was. ‘Niemand,’ zei hij, ‘komt te weten wat er hier in Japan is gebeurd. Zelfs Chad niet. Dus maak je geen zorgen. Ik houd mijn mond.’


  Al zou hij het liefst van de daken schreeuwen dat ze het met hem had gedaan.


  Juliana Thomsen, die bij hem weg was gegaan. Terwijl hij de moed bijeen zou hebben geschraapt en zijn familie zou hebben getrotseerd, als ze hem dat alleen maar had gevraagd.


  Dat durfde hij haar nu wel toe te geven.


  Ze waadde door het zwembad tot ze vlak voor hem stond, het water tot aan haar nek. Met uitgestrekte pink stak ze haar hand omhoog.


  ‘Wat is dit?’ vroeg hij.


  ‘Pinken.’


  ‘Wat is pinken in vredesnaam?’


  ‘Je haakt je pinken in elkaar en legt een gelofte af. Net als bloedbroeders.’ Ze lachte. ‘Heb je daar nooit van gehoord?’


  ‘Natuurlijk wel. Tom Sawyer en Huckleberry Finn waren bloedbroeders.’


  ‘Dan kunnen wij bloed…’ Ze zocht naar de juiste woorden.


  ‘We kunnen het gewoon ons geheimpje noemen,’ schoot hij haar te hulp. Gewillig stak hij zijn pink uit.


  Haar ogen straalden toen hun vingers in elkaar haakten. Het was of het geluid en de trilling van de waterval verdwenen, en ze in een vacuüm stonden. Alleen zij was er nog. Juliana.


  Bij het voelen van hun verstrengelde pinken besefte hij dat hij nog nooit zo’n sterke band had gevoeld. Hij had zelfs nooit meer dan een paar afspraakjes met een vrouw gehad, voordat hijzelf of zij de belangstelling verloor. Maar waarschijnlijk was hij Juliana nooit helemaal vergeten. Misschien was hij zelfs altijd blijven hopen dat hij haar op een dag langs de ranch zou zien lopen. Of, waarschijnlijker nog, zou tegenkomen bij een van zijn zeldzame tochtjes naar Parisville. Misschien zou hij haar daar zien door het raam van de boekhandel van haar familie, waar hij dan net iets te lang voor zou blijven hangen, gewoon om de mensen iets te roddelen te geven.


  Hij maakte zijn pink los uit de hare, nam haar bij de hand en trok haar dichter naar zich toe. Daarna trok hij haar door de waterval heen, zodat ze terechtkwamen in een soort grot van namaakrotsen, afgeschermd van de rest van de kamer door het gordijn van water.


  De mist die er hing deed hem denken aan de verbleekte reproductie van Dream Rising boven de open haard van zijn opa.


  ‘En, wat denk jij dat er is voorgevallen tussen Emelie en Terrence,’ vroeg hij. ‘Ik bedoel, wat er écht is gebeurd.’


  Ze sloeg haar armen om zijn schouders. ‘Ik heb altijd Emelies brieven geloofd. Al ben ik daar natuurlijk ook mee opgegroeid, met haar versie van het verhaal. Maar ik heb ervoor gekozen me te concentreren op de tijd dat ze verliefd waren, in plaats van alle ellende die daarna kwam.’


  Een romantica, ja, dat was ze. Hij herinnerde zich dat ze het liefst naar langzame liedjes op de radio luisterde, en zelfs in die ene korte week die ze samen hadden doorgebracht, had hij dat veelzeggend gevonden. Net als die boeken die ze las over vrouwen in zijden jurken, die zich gewillig in de armen van piraten stortten.


  ‘Ik heb juist altijd gedacht dat alles te vinden was in de dagboeken van Terrence,’ zei hij. Zijn familie had hem zelfs kopieën meegegeven, zodat hij ze nog eens kon lezen tijdens zijn reis als dat nodig was. Hij veegde haar natte haren uit haar gezicht, en haar blik verzachtte.


  ‘Waar het op neerkomt,’ zei hij teder, ‘is dat de waarheid wel ergens in het midden zal liggen. Terrence en Emelie zagen dezelfde situatie ieder vanuit hun eigen standpunt. In werkelijkheid is denk ik geen van beiden de slechterik.’


  ‘Dachten onze gehersenspoelde familieleden er maar net zo over.’


  ‘Ze zouden een hobby moeten zoeken, net als wij. Een ander soort levensvervulling.’


  Terwijl ze allebei lachten, zette hij haar in een soort nis tussen de namaakrotsen.


  ‘Levensvervulling,’ herhaalde ze, terwijl ze achterover leunde en haar benen onder zich vouwde als een zeemeermin haar vissenstaart. ‘Dat is een begrip waar ik niet veel mee kan.’


  Zelfs in haar naaktheid, werd hij vooral getroffen door de blik in haar ogen: een duidelijke hunkering naar iets wat ze nog niet had gevonden in haar leven. Hij wist wat ze had kunnen doen met haar talenten. Hoge cijfers, een bachelor in bedrijfskunde, zakenpartner in een toeristisch bedrijfje wat ze had helpen oprichten in San Diego voordat ze naar Parisville terug was gekomen… Ze had het ver kunnen schoppen, terwijl hij niet eens verder was gaan leren; bijna alles wat hij wist, had hij zichzelf eigen gemaakt.


  Toch was ze in dezelfde situatie beland als hij.


  ‘Ik denk,’ zei hij, ‘dat we allebei ons hele leven zijn beïnvloed door wat anderen willen.’


  ‘Aan andermans verwachtingen voldoen. Vreselijk, toch?’


  Glimlachend streelde hij haar gespierde kuit. Ze deed vast aan hardlopen. In ieder geval zou ze wel iets aan haar conditie doen. ‘Eerlijk gezegd,’ zei hij, ‘weet ik niet wat mijn opa hiervan verwacht.’


  ‘Dat heb ik ook met mijn familie. Dream Rising is prachtig, en ik begrijp de emotionele band omdat het deel uitmaakt van onze familiegeschiedenis, maar die…’ Ze zweeg even. ‘…gretigheid om het te bezitten heeft niets te maken met de schoonheid van de aquarel.’


  ‘Het gaat niet om het kunstwerk zelf,’ beaamde hij.


  ‘Precies. Voor hen gaat het er alleen maar om wie er de baas is.’


  Terwijl hij haar bekeek, vroeg hij zich af wat zijzelf in het schilderij zag. Wat hem betrof was de aquarel een puzzel – eentje die hij bijna had opgelost, maar nooit helemaal zou kunnen begrijpen.


  Zij keek ook naar hem, haar hoofd een beetje schuin, en haar vriendelijke blik moedigde hem aan om verder te praten.


  ‘Voordat mijn vader een paar jaar geleden stierf, vertelde hij me dat de familie verwachtte dat ik er hetzelfde over zou denken als zij. Maar hij zei ook dat ik moest nadenken over wat er echt aan de hand was, voordat ik me in de strijd zou werpen. Toen hij nog leefde, probeerde hij me er zo min mogelijk bij te betrekken.’


  ‘Ik vond het heel erg toen ik het hoorde van je vader, Tristan,’ zei ze zacht.


  Ze zou vast wel gehoord hebben hoe plotseling en vreselijk de dood van zijn vader, nog maar zo kort geleden, was geweest. Een hartaanval op een avond na het eten, terwijl Tristan aan het werk was geweest in zijn garage.


  ‘Dat waardeer ik,’ zei hij.


  Achter hem stroomde de waterval steeds minder hard, tot er alleen nog wat druppels vielen. Het ding was zeker aangesloten op een tijdklok.


  ‘Soms denk ik weleens dat opa zijn leven afmeet aan de manier waarop hij met jouw familie omgaat,’ ging hij verder. ‘Hij nam het voortouw in de ruzie die ontstond na dat grensgeschil dat jullie hadden gewonnen, en sinds die tijd is hij niet te stuiten.’


  ‘Mijn tante Katrina is net zo. Toen ze haar man had verloren, begon ze familiestambomen te onderzoeken en ontwikkelde ze een overdreven trots over onze geschiedenis. Het is een obsessie voor haar om die “in stand te houden”, zoals zij de campagne om het schilderij in handen te krijgen noemt.’


  Hij liet zijn vingers op haar knie rusten. Haar huid voelde zo glad en comfortabel. ‘Hier zitten we dan, ieder als vertegenwoordiger van een kant van de onderhandelingen. Denk je dat we net als zij zullen worden?’


  ‘Of,’ zei ze bijna verdrietig, ‘als Emelie en Terrence, die elkaar haatten achteraf?’


  Een verbroken liefdesaffaire, dacht hij. Wat zonde voor die twee mensen die iets moois hadden kunnen hebben samen, als de omstandigheden anders waren geweest. En als ze misschien wat minder trots waren geweest. Zijn hand gleed van haar knie naar boven, langs de buitenkant van haar dij, en met een zucht boog ze zich naar hem toe. ‘Laten we alleen nog maar denken aan de volgende twee uur tussen óns.’


  Maar zelfs toen hij haar weer kuste, was hij met zijn gedachten alweer bij de volgende dag, en hoe hij deze ene nacht van geheime gelukzaligheid kon verlengen tot twee.


   


  Nadat hij naar het hotel was teruggekeerd, had Chad Cole besloten dat hij de tijd het best kon doorbrengen met een lekker Japans biertje in de Engelse pub van het hotel.


  Terwijl hij zich ontspande in een van de diepe, smaakvol beklede stoelen in de schemerige glas-in-loodsfeer, probeerde hij niet te denken aan die middag in het kasteel.


  Of aan de manier waarop Sasha van hem was weggelopen.


  Maar wat had hij dan verwacht?


  Maandenlang had hij zichzelf de schuld gegeven van wat er tussen hen was voorgevallen, maar telkens wanneer hij de telefoon wilde pakken om zijn verontschuldigingen aan te bieden, hield hij zichzelf tegen.


  Wacht nog een week, dacht hij dan. Dan zou haar woede zijn bekoeld.


  In plaats daarvan had hij vijf maanden na hun breuk bloemen gestuurd, en Sasha had hem bedankt per e-mail, een duidelijk teken dat ze niet openstond voor enige vorm van persoonlijk contact.


  Uit is uit, had hij gedacht, in het besef dat Sasha nooit terugkwam op een eenmaal genomen beslissing.


  In de zware dagen erna had Chads familie laten weten dat ze opgelucht waren over de breuk. Sasha was weliswaar intelligent en briljant, zeiden ze, maar de familie had haar nooit echt gemogen. Ze had gewoon zoiets… afstandelijks.


  Chad had niet toegegeven dat hij dat ook had gevonden.


  Er waren genoeg andere meisjes, hadden ze gezegd – meisjes die bereid waren hun carrière op te geven, en opener waren met hun emoties.


  Maar Chad had hen willen vertellen – en zichzelf willen overtuigen – dat Sasha misschien zuinig was met woorden en gebaren, maar dat dat nog niet wilde zeggen dat ze minder gevoel had dan zij.


  Ze begrepen niet wat hij in haar zag, maar wie kon de liefde verklaren? Hij kon moeilijk gaan uitleggen dat haar verlegen manier van glimlachen zijn beschermende kant naar boven bracht, en ook zijn passie. Hij kon niet uitweiden over de trots die hij in haar ogen zag verschijnen wanneer hij haar vertelde wat hij die dag voor elkaar had gekregen.


  En zeker kon hij niet praten over de seks: hoe ze samen hadden bewogen en perfect in elkaar hadden gepast. Hoe hij iedere keer had gedacht dat het nu zou gebeuren, dat Sasha zich eindelijk helemaal zou laten gaan als ze elkaar zwetend vasthielden.


  Hij had zichzelf wijsgemaakt dat ze ooit haar gevoelens duidelijk zou maken, maar dat had ze nooit gedaan, en hij was zich gaan afvragen of hij zichzelf voor de gek hield. Misschien was de liefde slechts van één kant gekomen en had iedereen behalve hij dat gezien. Toch had dat hem er niet van weerhouden om vandaag naar haar toe te gaan in dat kasteel, totaal impulsief.


  Er waren genoeg maanden verstreken waarin ze terug had kunnen komen op haar beslissing, had hij gedacht, maar daar had hij zich blijkbaar in vergist…


  Tegen de tijd dat Tristan eindelijk de bar in kwam slenteren, had Chad vijf biertjes op, en nog steeds waren de antwoorden er niet duidelijker op geworden. Eerlijk gezegd leek alles juist een beetje waziger.


  Tristan stopte zijn gehuurde internationale telefoon in zijn achterzak. Chad had vaag het idee dat hij een andere broek aan had dan eerst.


  ‘Ik las het briefje dat je onder mijn deur door had geschoven,’ zei Tristan. ‘Hoe lang zit je hier al?’


  ‘Eén uur, twee misschien. Hé, is het zo nat buiten? Je ziet eruit of je in een zwembad bent gesprongen.’


  Er verscheen een hint van een glimlach rond Tristans lippen, en Chad kreeg het idee dat zijn neef een geheim wilde verbergen. Zijn hersens werkten echter niet goed genoeg om verder op die gedachte door te gaan. Hij bleef Sasha’s gezicht voor zich zien, waardoor al het andere naar de achtergrond verdween.


  Tristan haalde een hand door zijn haar. ‘Ik heb een douche genomen nadat ik buiten wat heb rondgelopen.’


  ‘Lange wandeling was dat, partner.’


  ‘Ik heb lang gebeld met Jiro Mori. Hij zegt dat het schilderij op dit moment vanuit New York wordt verzonden, en hij heeft me min of meer verzekerd dat het overmorgen hier zal zijn.’


  ‘Echt, ik ben blij met deze vertraging. Ik heb het best naar mijn zin hier in het land van de rijzende zon.’ Of misschien wel zonnen, want hij begon inmiddels alles dubbel te zien.


  ‘Je brabbelt.’


  Hij tilde zijn halfvolle bierflesje op. ‘Dat kan haast niet anders.’


  De blik die Tristan hem toewierp was niet bepaald vriendelijk.


  ‘Oké, oké, Sasha ontmoeten was blijkbaar niet de beste brainstorm die ik ooit heb gehad.’


  ‘Sasha.’ Tristan leunde achterover in zijn stoel, alsof hij zich voorbereidde op een lang en diepgaand gesprek. ‘Ik had kunnen weten dat je je hebt klem gezopen vanwege je ex.’


  ‘We zijn niet allemaal geboren met Joe Cool-genen.’


  Even leek het of Tristan hem wilde tegenspreken, maar toen klemde hij zijn lippen op elkaar.


  ‘Ze is gewoon weggelopen.’


  ‘Dat heb je me al verteld op de terugweg naar Tokyo.’


  ‘Het is verkeerd dat ze in een hotel zo dichtbij zit en dat ik hier zit.’ Er begon een opstandig gevoel in hem op te borrelen. Het kon hem niet langer schelen wat andere mensen van hem dachten. ‘Ik weet niet hoe ik het tot haar door kan laten dringen, Tristan, maar zij is het. Zij is de ware.’


  Hij zweeg even, en er viel een stilte.


  Uiteindelijk zei Tristan: ‘Ik hoop dat je mij niet vraagt hoe je haar terug kunt krijgen of zoiets, want ik weet niets van romantiek.’ Hij grijnsde. ‘Niet echt, in ieder geval.’


  Toen, na weer die vreemde grijns, stond hij ineens op. ‘Laten we teruggaan naar de kamer, jou opknappen en dan wat gaan eten.’


  ‘Ik zit hier een opbouwend gesprek te voeren. Of dat was ik aan het doen.’


  Tristan keek hem bedenkelijk aan. ‘Je meent dit echt serieus, hè?’


  ‘Zo serieus als maar kan.’


  Hij had het gevoel of zijn borst uiteen was gerukt; het cliché van het gebroken hart leek pijnlijk waar. Door Sasha weer te zien, was het of er een oude wond was opengereten. Maar hij zou het zo weer doen, en nog een keer, alleen omdat hij had durven zweren dat hij iets in haar ogen had gezien – iets wat er op wees dat zij hem net zo erg had gemist als hij haar.


  Tristan stond hem aan te gapen, ongetwijfeld omdat hij hem een enorme zielenpoot vond. Maar ook was er een spoortje begrip in zijn blik te ontwaren. Of kwam dat door zijn door drank vertroebelde blik?


  Of zou zijn wilde neef hem willen helpen, met zijn goede hart waarvan Chad wist dat hij dat had, ergens diep weggestopt?


  Hij dacht dat hij Tristan binnensmonds hoorde vloeken, niet hard genoeg om het bedienend personeel of de paar andere klanten te beledigen, maar wel hard genoeg om zijn tegenzin te laten blijken.


  ‘Kom op dan.’ Tristan stak zijn hand uit om hem overeind te helpen. ‘Je hebt toch die reisgidsen in je kamer liggen? Misschien kunnen we daarin iets romantisch vinden waar je tegen die windmolens van je kunt vechten.’


  Hij zette zijn bier neer en stond zonder Tristans hulp op. ‘Bedankt, partner,’ Hij klopte hem op de schouder. ‘Jij was altijd de enige die Sasha wel mocht.’


  Ze gingen naar zijn kamer, waar Chad een plan begon te bedenken om zijn ware liefde terug te winnen.


   


  Terwijl Sasha haar krullen borstelde, zat Juliana op haar bed mobiel te bellen met haar oudtante.


  ‘Wát is er met het schilderij gebeurd?’ vroeg Katrina.


  ‘Tante, windt u alstublieft niet zo op. Straks maakt u zichzelf nog ziek.’


  Ze zag bijna voor zich hoe haar tante in haar gestippelde, kleurige lievelingsochtendjas koffie zat te drinken op de veranda. Maar ze kon zich ook voorstellen dat er een paniekaanval op komst was. Gelukkig kon haar tante haar geruststellen.


  ‘Ik ben zo fit als een twintig jaar jongere meid, lieverd. Maar een uitleg over het schilderij zou fijn zijn.’


  ‘Er was enige verwarring over de locatie, maar Jiro Mori heeft me net gebeld om te zeggen dat Dream Rising onderweg is. Ik ga er binnenkort over onderhandelen.’


  ‘Ik hoop maar dat je die jongen van Cole voor bent. Ik kan nog steeds niet geloven dat zij er ook zijn. Hoe heeft dat kunnen gebeuren?’


  ‘Dat weet ik niet, maar zij zijn net zo hard op zoek geweest naar het schilderij als u.’


  Sasha, gekleed in een katoenen kimono van het hotel, liep langs haar heen en gebaarde door haar duim tegen haar vingers te bewegen dat haar tante te veel kletste.


  Met ingehouden lach pakte Juliana haar kopje groene thee van het nachtkastje. Al nippend luisterde ze verder hoe tante Katrina met lieve maar vastberaden stem verder sputterde dat die Coles er alles voor over hadden om de Thomsens weer voor schut te zetten. Haar lichaam tintelde nog na van haar middag met een van ‘die Coles’. Waarom zouden ze niet nog een paar uurtjes samen kunnen hebben? Nog één nacht…


  ‘Tante?’ viel ze Katrina eindelijk in de rede. ‘Vergeet niet dat deze gesprekken heel duur zijn.’


  ‘Natuurlijk. Ik vergeet helemaal de tijd.’


  Haar tante blies haar een kus toe over de telefoon, en Juliana vroeg zich af hoe deze lieve vrouw, die haar in bed had ingestopt en haar in haar armen had genomen toen ze had gehuild om haar ouders, zo’n hekel kon hebben aan een andere familie.


  ‘Veel geluk, liefje,’ zei ze.


  ‘Bedankt. Probeert u het maar zonder mij te redden.’


  ‘Zonder onze Girl Friday?’ Ze lachte haar aanstekelijke lach. ‘Ik doe mijn best. Maar nu ik weer terug ben in de boekwinkel, weet ik weer hoeveel kwarktaart ik oppeuzel als het stil is, en hoe het werk zich opstapelt als ik sta te kletsen met de klanten.’


  ‘Nou, dan moet u gewoon harder uw best doen,’ zei ze met een glimlach. ‘Dag, tante.’


  ‘Dag lieverd.’


  Ze deed de telefoon in haar tas, stond op en drukte haar handen tegen haar kimono. In het love hotel had ze haar haren en haar blouse gedroogd voor ze terug was gegaan, maar haar rok was nog nat geweest. Dat had ze verborgen weten te houden voor Sasha, die druk had zitten schrijven over Atami toen Juliana terug was gekomen.


  Omdat haar reisgenote het zo druk had met haar werk, had zij zich op haar eigen zaken en telefoontjes gestort, zonder iets te vertellen over haar middag, ook al popelde ze om haar hart uit te storten. Het aan haar vriendin vertellen was tenslotte hetzelfde als het aan zichzelf vertellen, geen kwestie van een geheim verklappen, dus.


  Ineens hoorde ze Sasha zuchten. Ze rommelde in de laden waarin ze haar kleren had gestopt.


  ‘Heb je een kledingcrisis?’


  ‘Er is geen strijkbout op de kamer, dus ik zoek mijn zwarte jersey jurkje, dat kreukt niet zo erg.’ Ze keek om zich heen. ‘Heb ik dat eigenlijk wel ingepakt?’


  ‘Ik heb het niet in de kast zien hangen.’


  Met een zwaai van haar heup duwde Sasha de la dicht. Juliana zag dat het om meer dan een jurk ging. Het moment was aangebroken om over Chad te praten. Eindelijk.


  Juliana wachtte rustig af, en inderdaad, Sasha sloeg haar armen over elkaar en zuchtte nog eens – maar dit keer met meer emotie.


  ‘Ik heb hem zo laten staan bij dat kasteel, Jules,’ zei ze. ‘De hele middag heb ik me suf gewerkt, om hem te vergeten. Maar het lukt niet. Mijn trots was sterker dan ik. Net als… de angst om een tweede keer te mislukken, denk ik.’


  ‘Wat heeft hij tegen je gezegd?’


  ‘Niets slechts. Het was allemaal… goed. Ik wilde bijna toegeven, want ik denk dat hij ook nog steeds wat voor mij voelt. En hoop heeft.’ Even krulden haar mondhoeken omhoog in een kleine glimlach, maar die verdween weer snel. ‘Ik heb hem verteld dat ik het niet nog eens wilde proberen. Daar heb ik de kracht niet voor, en…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb gewoon de kracht niet om het allemaal nog eens door te maken als het weer niks wordt.’


  ‘Jawel, die heb je wel.’ Ze liep naar haar toe en legde een hand op haar arm. ‘Jij bent sterker dan iedereen die ik ken.’ Inclusief zichzelf, al deed ze haar best om daar verandering in te brengen.


  ‘Lief dat je dat zegt.’ Alsof daarmee alles was gezegd. Sasha trok nog een la open en begon die ook te doorzoeken. Ineens hield ze daar weer mee op en keek ze Juliana over haar schouder aan. ‘Echt, Jules. Bedankt dat je dat gelooft.’


  Ze zit er bijna doorheen, wist Juliana, denkend aan de vonk die ze eerder die dag in Sasha’s ogen had gezien, in de haven.


  Die vonk was weer verdwenen.


  Ze wilde dat haar vriendin hier de tijd van haar leven had, en geen slechte tijd. Maar ze wist ook dat als Sasha haar hart wilde luchten, ze dat vanavond pas zou doen, tijdens het eten of als ze wat gingen drinken.


  Gelukkig wist ze iets wat Sasha nu zou opvrolijken, iets waardoor ze Chad een beetje zou vergeten, zodat het later makkelijker zou zijn om een diepgaander gesprek over hem te voeren. ‘En, raad eens?’ vroeg ze luchtig.


  Sasha hield op met laden doorzoeken en keek haar belangstellend aan. ‘Waarom geeft die vraag me een slecht voorgevoel?’


  ‘Over iets wat ik gedaan zou hebben?’ vroeg ze met een onschuldig gezicht.


  ‘Ja, lellebel.’ Sasha ging op haar bed zitten. ‘Vertel.’


  Haar hart begon sneller te slaan. ‘Vanmiddag ben ik niet gaan winkelen. Ik heb… alvast wat vooronderzoek gedaan voor je boek. Je weet toch dat je nieuwsgierig was naar die love hotels?’ Ze wachtte rustig tot het tot Sasha door zou dringen.


  Het duurde even, toen begon Sasha te grijnzen. ‘Nee!’


  ‘Jawel, verschillende keren zelfs.’


  ‘Met Tristan Cole?’


  ‘Nee, met de “Locomotion-man”, nou goed. Ja, natuurlijk met Tristan.’


  Sasha’s mond viel open.


  ‘Ik kan je mijn aantekeningen over die research nu wel geven, als je wilt,’ zei ze quasionverschillig.


  Sasha wuifde het grapje weg. ‘Tristan. Cole.’


  Zelfs zijn naam – de verboden lettergrepen – veroorzaakte allerlei aangename gevoelens in haar buik. ‘Tristan Cole.’


  Sasha trok haar benen onder zich op het matras en leunde met glimmende ogen voorover. ‘En?’


  Het was haar gelukt Sasha’s gedachten van Chad af te leiden, maar het kleine hamertje van begeerte dat in haar bleef kloppen, bewees dat zijzelf nog lang niet klaar was met de man die haar vandaag in de zevende hemel had gebracht.


  


  Hoofdstuk 6


   


   


   


  De volgende morgen werd Sasha eerder wakker dan Juliana, dus begon ze zich zo stil mogelijk voor te bereiden op de dag die komen ging.


  Ze hadden een leuke avond gehad in het Ropongi District, waar ze tijdens het eten nog wat over Tristan hadden gepraat. Tot Sasha’s grote vreugde hadden ze een Frans restaurant weten te vinden. Daarna had de jetlag weer toegeslagen, en waren ze al vroeg teruggekeerd naar het hotel. Hun zoektocht naar sexy bars en clubs hadden ze uitgesteld tot de volgende dag.


  Misschien ontweek ze het onderwerp ook wel, al kon ze zich dat eigenlijk niet veroorloven. Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af of ze dit thema wel aandurfde, en of ze dat soms niet onder ogen durfde zien.


  In ieder geval, dacht ze, terwijl ze haar haren weer in een staart bond, had ze de luxe dat ze langer in Japan bleef dan Juliana, dus ze had geen haast. Misschien kon ze zelfs een privégids huren als haar vriendin al naar huis was en ze zelf de stad wat beter had leren kennen.


  Tegen de tijd dat Juliana uit bed rolde, had Sasha al thee gezet en zocht ze op internet naar die love hotels waar haar vriendin haar over had verteld. Die had ze al willen gaan verkennen voor haar boek, maar nu was ze extra nieuwsgierig.


  Na een tijdje zoeken werd ze overvallen door een gevoel van melancholie. Love hotels waren niet voor singles…


  Toch vroeg ze zich af of ze niet alleen naar zo’n kamer kon gaan, of dat ze Juliana mee zou nemen. Maar als ze dat deed, moest ze dan naar een hotel waar ze homostellen toelieten, omdat ze zo immers zouden overkomen samen?


  Ze stond op om zich uit te rekken en de gordijnen open te doen. Een regenachtig uitzicht op het Shinjuku Gyoen Park was het resultaat. Gisteravond laat was het weer omgeslagen en was de lucht betrokken.


  Grijze luchten. Eenzaamheid.


  Geef het maar toe, dacht ze. Chad is in Tokyo en je wou dat je nu bij hem was.


  Daarom wilde ze er niet over praten met Juliana; ze was bang dat ze in zou storten als ze haar vriendin vertelde hoe graag ze Chad hoop zou hebben gegeven in het Atami Kasteel. Hoe moeilijk het was geweest om voet bij stuk te houden en hem alleen achter te laten, terwijl zij verder ging.


  Waarom had ze dan toch het gevoel dat ze pas op de plaats maakte?


  Inmiddels had Juliana zich aangekleed, en gewapend met lichte regenjassen vertrokken ze naar Harajuku. Ze wilden Juliana’s onverwachte vrije dag gebruiken om de trendy winkeltjes te bekijken en de hippe jongeren, die de buurt internationale bekendheid hadden gegeven met hun opzichtige, ultracoole kleding.


  Pas tegen de avond keerden ze terug naar hun hotel, beladen met vooral spullen uit een tweedehands winkeltje dat kimono’s en jarenvijftigkleding verkocht.


  Het was te verleidelijk geweest om te gaan winkelen, en omdat ze ook nog hadden geluncht, had ze geen tijd overgehouden voor haar research. Of misschien probeerde ze het gewoon te ontlopen, want als ze dacht aan al die sexy romantiek die ze moest gaan ontdekken, kon ze alleen maar aan Chad denken.


  Chads blik, Chads geur… Chad, Chad, Chad.


  Juliana gooide haar laatste pakje op haar bed. ‘Wanneer zal ik eigenlijk een tweedehands kimono dragen?’


  ‘Het is een perfect souvenir.’


  ‘Wel een heel duur aandenken, als je het mij vraagt. Maar het ding bleef maar roepen: “Koop mij. Neem mij. ik ben zo mooi.” ’


  Lachend liep Sasha naar haar computer. Vanuit haar ooghoeken zag ze dat het lampje op de telefoon brandde, een teken dat iemand een boodschap had ingesproken.


  Juliana zag het ook. Met een veelbetekenende blik naar Sasha pakte ze het toestel om de boodschap af te luisteren.


  Tristan. Natuurlijk hoopte Juliana dat hij het was.


  Eerst dacht Sasha dat ze gelijk had, want de glimlach van haar vriendin werd steeds dromeriger. Maar toen Juliana had opgehangen en zelf een nummer intoetste, draaide ze zich om, alsof ze haar gezicht wilde verbergen.


  ‘Hi,’ hoorde ze haar op zwoele toon zeggen tegen de persoon aan de andere kant van de lijn. Vervolgens mompelde ze wat en zei dat ze het nog niet zeker wist, maar uiteindelijk zei ze dat ze erover een halfuurtje zouden zijn. Toen ze ophing, was er niet veel van haar gezicht af te lezen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sasha.


  Even keek Juliana bedenkelijk, toen keek ze weer neutraal. ‘Wat zou je ervan zeggen als we ons vast verkleden en dan wat gaan drinken in de lobby?’


  ‘Is Tristan daar?’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen.’ Ze liep naar de kledingkast.


  ‘Juliana.’


  Met een schuldig gezicht draaide ze zich om. ‘Kleed je nou maar om, goed? Dan drinken we wat en gaan we verder met onze eigen plannen.’


  ‘Maar –’


  ‘Nee.’ Juliana stak haar vinger in de lucht. ‘Geloof me, Sash. Ik doe nu misschien een beetje geheimzinnig, maar het gaat een geweldige avond worden.’


  Enigszins nieuwsgierig deed Sasha wat ze vroeg. Ze koos een eenvoudige, maar stijlvolle, nauwsluitende bruine jurk en stak haar haren op. Juliana trok een lichtblauwe zomerjurk aan.


  Ze gingen naar beneden, en in de lobby liep Juliana naar een groepje stoelen waar iemand met de rug naar hen toe zat.


  Een man met golvend, donkerblond haar…


  Met een raar gevoel in haar maag wendde Sasha zich tot haar vriendin. ‘Wat is dit?’


  Nu keek Juliana pas echt schuldig. ‘Als je nu meteen met mij de deur uit wilt lopen, prima, dan zal niemand je dat kwalijk nemen. Maar ik heb het gevoel dat je eigenlijk liever hier wilt blijven. En nu ben je me vast niet dankbaar voor deze schop onder je kont, maar ik ken jou. Je hebt spijt van wat er gisteren bij het kasteel niet is gebeurd.’ Ze zweeg even. ‘Dus hier heb je een tweede kans.’


  Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen. Je hebt gelijk, Juliana, ik blijf maar wensen dat ik anders had gereageerd. Of misschien een beter idee: Houden jij en Tristan je maar bij die love hotels, en laat mij mijn eigen gang gaan.


  Daar was die trots weer, die trots die gisteren ook al bijna alles had verpest.


  Juliana keek haar verdrietig aan. ‘Ik wil alleen maar dat je gelukkig bent.’


  Sasha’s hart brak. Dit keer was het makkelijk om iets te zeggen, al had ze een brok in haar keel. ‘Dat weet ik toch.’ Ze keek nog eens naar de man in de stoel, en het was of alles op Chad scherp stelde: het licht richtte zich op hem, de ruimte sloot zich rond hem, totdat hij de enige was, het enige focuspunt.


  Ondertussen bleef Juliana zich verontschuldigen. ‘Dat telefoonbericht? Dat was Tristan. Hij vroeg of ik hem wilde bellen in zijn hotel, en eerst dacht ik… hoopte ik… dat hij me weer wilde zien. En dat wilde hij ook, Sasha, maar hij vertelde ook dat Chad jou wilde zien, ook al was het alleen maar om iets te drinken, en was het goed dat hij hierheen kwam? Ik zei van wel, en ik heb jou eerst niks verteld, omdat ik jou met je koppige hoofd in dezelfde kamer wilde hebben met Chad, voordat je een beslissing kon nemen.’


  Ze kon haar ogen niet van hem af houden – de man die ze zo had gemist, en die haar hart had gebroken.


  ‘Sasha?’


  Met moeite maakte ze haar blik los van haar ex.


  Juliana legde een hand op haar arm. ‘Misschien moeten we vanavond toch maar naar die clubs gaan. We gaan samen de stad onveilig maken, goed?’


  Toen Juliana’s voorstel eindelijk tot haar doordrong, greep ze haar hand en kneep er even in. Ze wilde dit echt heel graag, maar ze was zo vreselijk bang. Bang dat ze nog meer verpletterende waarheden te verwerken zou krijgen, dat ze weer op een dood spoor zouden raken en dat dat meer pijn zou doen dan ooit.


  ‘Het is maar een drankje,’ zei Juliana. ‘Meer niet.’


  Maar een drankje.


  Ze keek weer naar Chad, hoewel haar hart al had besloten. ‘Waar ik met hem over moet praten duurt langer dan een drankje,’ zei ze. ‘Ik wil jouw avond niet verpesten.’


  ‘Als jij denkt dat dit wel even kan duren, maak ik gewoon langere plannen.’


  Toen Sasha even opzij keek, zag ze dat Juliana een blik wierp naar de andere kant van de lobby, waar een man in een wijnrood overhemd stond te wachten, half verscholen achter een groepje westerse zakenmensen.


  Juliana keek haar weer aan, haar ogen vol verlangen.


  ‘Ga maar,’ zei ze, terwijl ze de hand van haar vriendin losliet. Het was of ze een reddingsboei liet gaan en nu helemaal alleen ronddobberde.


  Glimlachend wenste Juliana haar veel geluk en liep toen naar Tristan toe.


  Maar hoe hulpeloos ze zich ook voelde, toen ze zich omdraaide en Chad zo geduldig op haar zag wachten, haalde ze diep adem en dook in het diepe.


  Vanachter de groep zakenmensen zag Tristan Juliana dichterbij komen. Zijn polsslag versnelde toen hij dacht aan gisteren en hoe hij de afgelopen nacht had liggen woelen en draaien, doordat hij haar niet uit zijn gedachten kon zetten.


  Maar nu was ze hier in een prachtige blauwe jurk, die nauw om haar middel en haar heupen sloot. Ze droeg haar haar weer los, en hij vervloekte de preutse gewoonten van dit land toen ze voor hem stond, omdat hij daardoor niet zijn handen door haar haren kon laten glijden.


  ‘Fase één is voltooid,’ zei ze met een tevreden glimlach.


  Ze bedoelde Chad, Sasha en het plannetje dat Tristan samen met zijn neef had bedacht na een avond doorzakken op zijn hotelkamer. Geen van beiden keken ze echter naar het ongelukkige stel.


  Hij kon zijn ogen niet van haar losmaken. Toen ze rood werd, wist hij dat ze weer dacht aan de waterval, het zwembad, het bed in het love hotel. De paar uur die ze samen hadden en die hij zo lang mogelijk wilde laten duren.


  Toen hij met zijn vinger zachtjes over haar onderarm gleed, beet ze op haar lip. ‘Chad heeft grootse plannen,’ zei hij. ‘Ik ben blij dat Sasha hem een kans geeft.’


  ‘Gelukkig wel. Zelfs zij kan niet verbergen dat ze sinds gisteren de hele tijd aan hem heeft gedacht.’


  Ze had het over Sasha, maar aan haar ogen kon hij zien dat ze het ook over zichzelf had. Dat ze hun rendez-vous wel een miljoen keer in gedachten opnieuw had beleefd, in een poging iedere opwindende gebeurtenis nog eens te ervaren.


  Een van de zakenmensen naast hen, een man met terugwijkend rossig haar, sprak Tristan aan.


  ‘U wilt dus met ons mee?’


  Toen Juliana Tristan verbaasd aankeek, stelde hij haar voor aan de groep. Het waren medewerkers van een Amerikaans computerbedrijf, die in Tokyo waren om cursussen te volgen bij een groot softwarebedrijf.


  De enige vrouw van de vier – een brunette genaamd Caroline – sprak Juliana aan. ‘Toen we uw vriend aan de portier hoorden vragen of hij wist wat er in de stad te doen was, hebben we ons ermee bemoeid.’


  Bij het woord ‘vriend’ wisselde hij een glimlach met Juliana uit, maar tegelijkertijd voelde hij iets in zich veranderen.


  Nee, hij wist wel beter. Ze hadden maar twee nachten samen, daarna was het over. De komst van Dream Rising morgen zou daarvoor zorgen, maar ook zijn gezond verstand.


  De rossige man, Charles, zei: ‘We komen een paar keer per jaar in Tokyo, dus we kennen de weg. Wacht maar tot jullie de snackbar zien waar we zo heen gaan. Het is er piepklein en donker, maar de mama-san die het tentje runt, herkent ons altijd.’


  Toen ze het eerder aan Tristan hadden verteld, leek het hem perfect, omdat de groep de taal en de gewoonten kende. Bovendien had hij Juliana toch al mee uit willen nemen om met haar te kunnen pronken in het openbaar, al was het alleen maar om wat te gaan eten. Een luxe waar ze straks thuis niet van konden genieten.


  Hij verheugde zich er enorm op. Het zou bijna zijn alsof ze hierdoor konden ontdekken hoe het had kunnen zijn, als ze hun relatie openbaar hadden gemaakt en bij elkaar waren gebleven.


  Hij zou er in ieder geval het beste van proberen te maken. Later zouden ze ieder in hun eigen hotelkamer gelegenheid genoeg hebben om zich te herinneren hoe het echte leven in Parisville er ook alweer uitzag.


  Ze liepen samen het hotel uit, de regenachtige avond tegemoet. Tristan hield een paraplu boven hun hoofd, toen ze met de vier zakenmensen naar de metro liepen. In Ebisu stapten ze uit, waar de bars en restaurants boven op elkaar waren gestapeld, aangekondigd door grote verlichte borden met Japanse karakters.


  Mysterieus, natgeregend, sexy. Hij wist dat Juliana hield van dit soort romantiek, en hij wilde graag een glimlach op haar gezicht zien. Hij wilde weten dat hij haar gelukkig had gemaakt, ondanks hun familievete.


  In een rustig gedeelte van een met papieren lantaarns versierd steegje, achter een witte paneeldeur, waren vaag wat silhouetten zichtbaar en klonk een vrouwelijke zangstem. Ze hadden hun ‘snackbar’ gevonden.


  Het was niet druk in de donkere, rokerige ruimte. Behalve de zangeres waren er slechts twee klanten, die aan de bar hingen. Alle stoelen waren nog leeg.


  De mama-san, een vrouw van middelbare leeftijd in een donkerblauw met grijs gestreepte kimono, begroette de binnenkomers alsof ze eregasten waren. Ze leidde hen naar een tafel met zes stoelen en verwelkomde hen knielend. Nadat ze had gevraagd wat iedereen wilde drinken, stond ze op om schaaltjes salade en popcorn te halen.


  Vlakbij waren op verscheidene televisieschermen beelden van een golvende oceaan te zien, met onder in beeld voorbij rollende karaoketeksten. Daar had hij echter geen oog voor, met Juliana naast zich, haar dij tegen de zijne gedrukt.


  Hij leunde naar haar toe om met haar te praten, zijn mond vlak bij haar oor, zodat ze hem kon verstaan boven de muziek uit. ‘Heb je grote plannen voor vanavond moeten afzeggen?’


  Toen ze even verschoof, voelde hij haar zachte haar tegen zijn lippen. ‘Nee, ik was blij dat je belde.’ Ze schoof nog wat dichterbij. ‘Heel blij.’


  Een van de computermensen, Daryl, die wel iets weg had van Tommy Lee Jones, helde naar hen over. ‘Voorzichtig met wat je bestelt,’ waarschuwde hij. ‘De rekening loopt snel op.’


  Erik, het vierde lid, trok zijn gestreepte stropdas wat losser. ‘Zelfs dit…’ Hij gebaarde naar de eerste ronde hapjes ‘…is al net zoveel als de couvertkosten.’


  De zangeres beëindigde haar lied, en iedereen begon enthousiast te klappen.


  Een van de mannen aan de bar pakte de microfoon en begon Blue Hawaï in het Japans te zingen, terwijl de mama-san hun drankjes bracht.


  Juliana hief haar glas pruimenwijn en Tristan zijn bier. Ze toostten samen en namen een slokje, zonder het oogcontact te verbreken. Een visuele flirt die hem deed bruisen van energie, en hij dronk nog wat meer om zichzelf bezig te houden.


  ‘Zo,’ zei Charles, terwijl zijn collega’s het boek met beschikbare liedjes doorbladerden. ‘Is er iets in dit prachtige land wat jullie per se willen zien?’


  Ja, dacht hij, Juliana die haar kleren weer uittrekt.


  ‘We gaan naar een ryokan morgen,’ zei ze.


  ‘Ah, de Japanse herberg.’ Charles glimlachte alsof hij dacht aan de keren dat hij daar zelf was geweest. ‘Jullie zullen het geweldig vinden. Het is een prachtige ervaring, maar erg ingewikkeld. In de kamer liggen zelfs instructies over hoe je in een ryokan moet verblijven.’


  ‘Alles in dit land lijkt behoorlijk ingewikkeld,’ zei ze luchtig. Toen ze Tristan even aankeek, begreep hij de dubbele betekenis.


  De vete maakt alles te ingewikkeld.


  Hij greep zijn biertje steviger vast toen ze haar ene been over het andere sloeg, naar hem toe. Opeens had hij enorme spijt van zijn instemming met dat vreemde idee dat dit hun enige afspraakje zou zijn. Ooit. Misschien had hij gewoon met haar naar bed moeten gaan, net als Terrence in de dagen dat hij nog loom de liefde bedreef met Emelie, en haar schilderde.


  Voordat ze de realiteit van zijn verloving onder ogen hadden moeten zien. Voordat de wereld hen had ingehaald.


  Juliana zei iets tegen Charles. ‘Wat ik ook nog graag zou zien, is een geisha.’


  Tristan herinnerde zich dat hij haar op school weleens had gezien met een boek over geisha’s, en dat hij uit nieuwsgierigheid het woord had opgezocht in de encyclopedie van zijn opa. Hij wist nog vaag dat het begaafde vrouwen waren die mannen met hun kennis en talenten vermaakten. Het waren artiesten, en soms maîtresses, die hun beroep moesten opgeven als ze trouwden.


  ‘Een geisha is een waar schouwspel,’ zei Charles, ‘als je het geluk hebt een glimp van een echte op te vangen. Echte geishagelegenheden zijn meestal niet toegankelijk voor buitenstaanders. Daarvoor moet je uitgenodigd worden door een insider. Het bedrijf waarmee we hier werken, heeft vorig jaar een uitgebreid banket georganiseerd, compleet met geisha’s. Ik prijs mezelf gelukkig dat ik daar ben geweest.’


  De mama-san knielde weer bij hun tafel, met de boodschap dat een man aan de bar de vier zakenmensen had gevraagd te zingen.


  Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, gaven de vier haar hun selectie.


  Caroline legde uit wat er aan de hand was. ‘Toen we voor het eerst in deze snackbar kwamen, was de mama-san wat achterdochtig, omdat we buitenlanders waren. Maar nu zijn ze aan ons gewend. We krijgen zelfs verzoekjes van de vaste bezoekers, omdat ze het leuk vinden ons Amerikaanse liedjes te horen zingen.’


  Dat was te merken toen Charles enthousiast begon aan zijn versie van Danger Zone; de klanten vonden het prachtig. Na afloop klapten ze alsof hij een popster was.


  Juliana en hij klapten driftig mee, en bij het volgende rondje drankjes gingen hun vier tafelgenoten zo op in hun karaoke dat ze vrijwel volledig op elkaar waren aangewezen.


  ‘Ga jij ook zingen?’ vroeg Tristan.


  Nadrukkelijk schudde ze haar hoofd.


  ‘Ach, kom op.’ Hij pakte een zangboek en bladerde naar de povere selectie Engelse liedjes. ‘Madonna? Spice Girls? Britney Spears?’


  ‘Nee, nee, en nog eens nee.’


  Hij legde het boek weer neer. ‘Zelfs niet een beetje Beyoncé?’


  Ze lachte uitbundig.


  Wat hem heftig opwond.


  Terwijl ze nog na lachte, duwde ze haar haren achter haar oor. Maar toen ze zijn blik ving, werd ze stil.


  Hij keek naar haar. Zij keek naar hem.


  Lang geleden al was hij voor haar gevallen, maar nu, op een plek waar het niemand wat kon schelen wat hij voor haar voelde, durfde hij eindelijk toe te geven dat hij altijd had gehoopt op een tweede kans.


  En die lag nu voor hem.


   


  Op de achtergrond hoorde Juliana Caroline beginnen aan alweer een Top Gun-lied, maar het enige wat echt tot haar doordrong, was Tristan en de manier waarop hij naar haar keek, alsof…


  Alsof hij ín haar keek.


  Ze wendde haar ogen af en leunde naar voren om haar wijnglas te pakken, zodat hij niets in haar ogen kon zien. Zoals de vrolijkheid die ze had gevoeld toen hij haar aan het zingen had proberen te krijgen. Of het moment van diep persoonlijk contact dat dit seksuele avontuurtje dreigde te veranderen in iets wat het niet mocht worden.


  Toen ze haar glas naar haar mond bracht – misschien was ze daarom wel zo wazig, van al die wijn – dacht ze aan de afspraak morgen in de ryokan voor Dream Rising, waarna ze moest gaan pakken en maar al te snel weer naar huis moest.


  Waren ze maar andere mensen.


  Maar… dat waren ze nu eenmaal niet.


  En trouwens, wat als Tristan iemand anders was, een man van wie haar familie helemaal weg zou zijn? Zou ze hem dan ook zelfs maar aan hen voorstellen?


  Of zou ze hem voor zichzelf houden, in een soort verborgen rebellie, een zielig machtsvertoon tegen haar overheersende familie?


  Ze wist alleen dat Tristan haar week maakte: haar armen en benen, haar bloedvaten, haar wilskracht. En ze wilde niet de zwakkere zijn, zoals een maîtresse die verantwoording moest afleggen aan een man, of een ondergeschikte die moest kruipen voor een baas of…


  Of Emelie.


  Doordrongen van dat besef leunde ze weer achterover in haar stoel en keek ze Tristan aan. Niet dat hij haar zou vragen hem te blijven zien in Parisville, maar als hij dat deed, dan zou ze niet zijn versie van Emelie zijn, de vrouw die zo wanhopig verliefd was, en die vervolgens werd afgedankt als een versleten verfkwast.


  Wat zou ze dan wel doen? Zou ze andere mannen moeten blijven ontmoeten, mannen die niet Tristan waren? Mannen die haar verveelden en die bij hem in het niet vielen?


  Zou ze de liefde van haar familie opofferen om bij hem te kunnen zijn, ook na deze reis?


  Waren Emelie en Terrence maar hier om haar goede raad te geven, om haar te vertellen of ze er spijt van hadden dat ze niet voor elkaar hadden gevochten.


  Wat was er werkelijk tussen die twee voorgevallen, buiten alle familielegenden? Ze had alleen een specifiek verslag van Emelies kant van het verhaal. Misschien was er een manier om erachter te komen…


  ‘Weet je wat interessant zou zijn?’ vroeg ze aan Tristan, starend in die grijze ogen van hem, waarmee hij alles van haar gedaan kon krijgen. Bijna alles.


  ‘Wat?’ vroeg hij zacht.


  Ze kon hem nauwelijks verstaan door de muziek, maar op de een of andere manier voelde ze zijn intieme toon. ‘Als jij mij vertelde wat er in Terrence’ dagboeken staat,’ zei ze, ‘en ik jou over Emelies brieven vertelde.’


  Hij ging wat rechter zitten.


  Natuurlijk. Ze was bijna vergeten dat Tristan haar al die jaren geleden had laten gaan, dat hij niet erg zijn best had gedaan om haar tegen te houden, omdat ook hij geen problemen met zijn familie wilde.


  Hij zou ze trouw blijven, net zoals zij trouw zou moeten blijven aan haar eigen clan.


  Zij ging ook wat rechter op haar stoel zitten. ‘Goed, misschien zijn er bepaalde dingen die we niet moeten doen. Dat dagboek en die brieven zijn van onze families, niet alleen van ons. Ik weet dat mijn ooms en tantes laaiend zouden zijn als ik ze aan jou liet zien.’


  ‘Precies.’ Hij haalde een hand door zijn haar.


  Het leek of hij in tweestrijd verkeerde, en ze herinnerde zich dat hij had gezegd dat zijn vader niet wilde dat hij al te diep bij de vete betrokken raakte, om niet net zo te worden als zijn opa.


  Overwoog hij soms of hij die hele familieruzie niet beter achter zich kon laten? Ze probeerde niet al te enthousiast te worden bij dat vooruitzicht.


  ‘Laat maar, we doen net alsof ik dat nooit heb gezegd,’ zei ze. ‘Het was ook zomaar een idee.’


  ‘Nee.’ Hij leunde met zijn onderarmen op zijn dijen, waardoor zijn haar over zijn voorhoofd viel. ‘Het is een goed idee. Als onze families elkaar beter zouden begrijpen, zouden ze misschien…’


  Toen hij verder zweeg, kreeg ze het gevoel dat hij bijna iets had gezegd wat ze geen van beiden tegen elkaar zouden moeten zeggen.


  Misschien hadden ze de moed gehad om samen tegen hun families in te gaan, als ze toen hun gevoelens voor elkaar verder hadden uitgediept.


  Misschien werd het tijd om hier nu een eind aan te maken, voordat een van hen iets verkeerds zei. Voordat iemand te ver ging, terwijl ze al ver genoeg waren gegaan.


  De Japanse klanten, waarvan er inmiddels vijf waren, applaudisseerden voor Caroline toen ze klaar was met haar liedje.


  Tristan keek Juliana onderzoekend aan, en het enige wat overbleef, was haar verlangen naar hem. Ze wilde hem zo graag, en wat waren ze aan het doen? Hier zitten praten over dingen die toch niet veranderd konden worden.


  Ze hadden nog maar een paar uur tot morgen, dus waarom zouden ze tijd verspillen?


  Met veel bravado leegde ze in één teug haar glas wijn. Ze voelde de warmte vanuit haar mond door haar keel glijden, naar haar buik. Haar verlangen was puntig, scherp, en moest worden gestild.


  ‘Klaar?’ vroeg ze.


  Onmiddellijk wenkte hij de mama-san voor de rekening.


  


  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Ze gingen terug naar zijn hotel, omdat hij een eigen kamer had.


  En dat kwam goed uit, dacht hij, toen Juliana naar de badkamer ging om ‘iets gemakkelijks aan te trekken’ en haar natte kleren uit te doen. Behalve dat het regende, was het nu ook gaan waaien, zodat ze onderweg van de metro naar het hotel toch behoorlijk doorweekt waren geraakt, ondanks de paraplu.


  Hij trok een donkergrijze joggingbroek aan en opende toen de flesjes groene thee die ze op de terugweg uit een automaat hadden getrokken, omdat Juliana had gezegd dat ze daar zo’n trek in had.


  Stel je voor: hij die haar verwende. Zijn grootvader zou woedend zijn. En met al haar gepraat over het uitwisselen van Terrence’ dagboeken en Emelies brieven kwam dat idee nog pijnlijk dicht bij de waarheid ook.


  Het zette een behoorlijke domper op deze fantasietijd met haar, omdat hij zich realiseerde hoe serieus het was wat ze deden. Er zouden nooit familie-etentjes zijn, geen Kerstmis met de verwanten… normale dingen die normale mensen deden met degenen van wie ze hielden.


  Toch wilde hij Juliana niet opgeven. De gedachte alleen al deed hem pijn.


  Dus wat kon hij doen? Haar tot zijn geheime minnares maken, net als Emelie voor Terrence was geweest?


  Peinzend pakte hij de thee en een beker van het hotel om het drankje in te schenken. Juliana verdiende beter, maar er leek geen andere mogelijkheid te zijn, áls ze er al voor open stond om dit verder te laten groeien tot… Wat? Een echte relatie?


  Hij realiseerde zich dat hij weliswaar vriendinnen had gehad, maar dat hij nooit een serieuze verbintenis met een vrouw was aangegaan. Misschien wel omdat hij al die tijd op Juliana had gewacht.


  Toen ze de badkamer uit kwam in een katoenen badjas van het hotel, stopte al zijn gepieker abrupt. Gewoon met haar in dezelfde ruimte zijn, was al fantastisch. Haar ogen en huid en lippen raakten iets in hem wat alleen zij in hem boven bracht.


  Met de fles open in zijn hand maar zonder een druppel in te schenken, bleef hij simpelweg naar haar kijken. Hoe zij keek naar de moderne, lichte hotelkamer en het natgeregende raam met uitzicht op de nachtelijke skyline van Tokyo. Toen haar blik op het bed viel en ze begon te glimlachen, liet hij bijna de fles uit zijn handen vallen.


  Met moeite hervond hij zijn zelfbeheersing. ‘Jammer dat het hotel geen zijden kimono voor je heeft, dan hoefde je dat saaie geval niet aan.’


  Haar vingers streken over de katoenen stof. ‘Ik heb er vandaag eentje gekocht. Een kimono. Geen zijde, gewoon synthetisch, maar toch veel te duur. Ik ben me ook te buiten gegaan aan andere souvenirs, voor de familie.’


  ‘Daar ontkom je niet aan.’ Hij wees met de fles naar een stapel tassen in een hoek naast zijn koffer. ‘Chad en ik zijn vanmiddag op souvenirjacht geweest. We kunnen echt niet met lege handen aan komen bij mijn tantes en nichtjes, dus we hebben flink ingeslagen.’


  Zelfs de meest alledaagse onderwerpen leken met Juliana boeiend. Hun gesprekken waren dan ook meestal heel geanimeerd, zelfs als ze vanuit zijn stilstaande auto van een mooi uitzicht genoten, zoals ze die zomer weleens hadden gedaan.


  ‘Wat heb je voor ze gekocht?’


  ‘Je mag wel even kijken.’


  Ze wierp een blik in de tassen met houten poppetjes, houtsnijwerkjes en bamboe waaiers. Ze klapte er eentje open en wuifde zich koelte toe met de met bloesems geborduurde rode zijde, terwijl ze hem met knipperende ogen aankeek.


  ‘Net een geisha, zoals je die waaier weet te hanteren,’ zei hij, eindelijk die verdraaide thee inschenkend.


  ‘Geisha’s,’ zei ze met een dromerige zucht. ‘Lang geleden was ik daar helemaal weg van. Ik had veel van die obsessies: Egypte, Europa in de middeleeuwen, spoken jagen… In mijn middelbareschooltijd bracht ik dagenlang door in de bibliotheek en de tweedehandsafdeling van onze boekwinkel, op zoek naar verhalen daarover.’


  ‘Dat weet ik nog wel.’


  Ze keek blij verrast. ‘Hield je me zo goed in de gaten, zelfs voor we iets hadden samen?’


  ‘Dat wist je best.’


  ‘Nee, dat heb je me nooit verteld. Je zei dat je je altijd wel van mij bewust was, maar… Jemig, het idee dat je me in de gaten hield op school en wist welke boeken ik las… Dat is wat anders.’


  ‘Je moest toch wel weten hoe gek ik op je was. Dat ik je niet alleen maar wat lieve woordjes influisterde, Juliana.’


  Ze kwam een stap dichterbij en liet de waaier rusten op zijn onderarm. ‘Hoe gek was je eigenlijk op me?’ vroeg ze, terwijl ze glimlachend de waaier van zijn arm naar zijn borst liet glijden.


  ‘Gek genoeg om van je te dromen als mijn eigen geisha.’


  Dat leek haar terug te brengen tot de werkelijkheid, en de waaier zakte weer naar zijn arm.


  ‘Vraag je me soms of ik nu jouw geisha wil zijn?’


  Met een vinger onder haar kin dwong hij haar om hem aan te kijken. Maar voor hij verder iets kon zeggen, deed ze een stap opzij, en hij kreeg het gevoel dat ze dit echt een rendez-vous wilde houden. Ze wilde blijkbaar niet te serieus worden in die ene nacht die ze nog hadden.


  ‘Ik heb in mijn reisgidsen gelezen dat de geisha’s overal in Japan weer anders zijn,’ zei ze, kijkend naar de waaier. ‘Maar overal geldt dat een échte geisha nooit een seksobject is.’


  ‘Dat weet ik; ze zijn geen prostituees of seksslaven.’ Hij zette de beker thee neer. ‘Het is moeilijk te zeggen wat hun rol is, omdat hun levens ingewikkeld zijn. Westerlingen hebben het idee dat ze er alleen zijn om mannen te behagen, maar het klinkt eerder alsof ze de mannen het idéé weten te geven dat alles alleen om hen draait. Als ze ouder worden, zijn succesvolle geisha’s financieel onafhankelijk en worden ze gerespecteerd in hun eigen wereld. Ze kunnen zelf kiezen voor wie ze willen optreden, en als ze een beschermheer – een danna – willen nemen, dan doen ze dat.’


  Net als hij moest ze in haar reisgidsen over danna hebben gelezen, en ze moest hebben geweten waar hij heen wilde.


  Hij kon bijna niet geloven dat hij het onderwerp maîtresses had aangesneden. Had hij niet net besloten dat hij Juliana niet zou vragen zo’n soort leven met hem te hebben? Waar was hij mee bezig? Was het niet wat vroeg om zelfs maar aan een toekomst te denken? Diep vanbinnen wist hij echter dat hij lang genoeg had gewacht.


  Hij ging voor haar staan, bij het bed, en liet zijn handen rusten op de ceintuur van haar badjas. ‘Geisha’s konden minnaressen zijn,’ zei hij. ‘Maar als ze het leven wilden blijven leiden waar ze zo hard voor hadden geoefend, trouwden ze niet. Je kunt niet een geisha en een echtgenote tegelijkertijd zijn. Dan zouden ze geen reden tot bestaan meer hebben, de reden waarom mannen sowieso naar hen toe gaan.’


  ‘Om te ontsnappen aan de werkelijkheid.’


  Net zoals zij tweeën hadden gedaan.


  Ze kon alleen nu zijn geisha zijn, hoe lang hij haar ook wilde.


  Ze liet de waaier over zijn borst naar beneden glijden, tot net boven de rand van zijn joggingbroek. ‘Ik zou nooit een maîtresse kunnen zijn,’ zei ze. ‘Ik kan nooit een Emelie worden.’


  Het deed pijn haar dat te horen zeggen, maar haar vragen om een geheim leven te leiden zou laf zijn. Dat wilde hij niet voor haar. Maar zou het niet net zo laf zijn om zich weer te verstoppen in zijn garage als ze terug waren, om weer verder te gaan met zijn leven van gemiste kansen?


  Ze vouwde de waaier dicht en legde hem op een nabijgelegen tafeltje. De regen tikte tegen het raam.


  Haar borst rees en daalde, alsof ze haar ademhaling onder controle probeerde te krijgen. Toen, alsof ze plotseling iets had besloten, ging ze op haar tenen staan en sloeg ze haar armen om zijn nek, waarbij haar vingers de letter W tegen zijn lichaam vormden.


  Hij wist dat er voorlopig geen serieus gesprek zou volgen. Dat alles voorbij zou zijn als ze eenmaal deze kamer uit waren, omdat morgen de onderhandelingen begonnen. Morgen zou het einde betekenen van deze fantasieluchtbel die ze om zich heen hadden opgetrokken, tijdelijk en breekbaar en gemaakt om kapot te gaan.


  ‘In hun nek,’ fluisterde ze, terwijl ze haar vingers steviger aandrukte, ‘laten de geisha’s hun huid vrij van bleke make-up, in de vorm van een W of een V.’ Haar vingers beschreven die vorm. ‘Ik heb gelezen dat de naakte huid de erotische welving daar benadrukt.’ Toen ze weer plat op haar voeten ging staan, trok ze tegelijkertijd haar ceintuur los.


  ‘En onder de kimono?’


  ‘Geen slipje.’ Haar badjas viel open. ‘Ze willen geen afdrukken op hun huid, daarom dragen ze in plaats daarvan een zijden doekje.’


  De badjas hing nu helemaal open, zodat Juliana’s bleke, slanke lichaam te zien was. Ook zij droeg geen slipje.


  Met wild kloppend hart legde hij zijn handen om haar middel, zijn duimen strelend over haar platte buik.


  Haar hoofd viel achterover, alsof ze al haar wilskracht verloor.


  Hij luisterde naar de oerkracht van zijn hartslag, en gaf zich helemaal over aan zijn fantasie, voor die zou verdwijnen.


   


  Een maîtresse, dacht ze. Net als Emelie, die haar hart en haar geest kapot had laten maken omdat ze dat niet wilde zijn, nadat de man van wie ze hield had besloten om ‘echt’ te trouwen?


  Was dat alles wat Tristan dacht dat zij kon zijn?


  Zelfs de hartstochtelijke blik die hij haar schonk terwijl hij de badjas over haar schouders naar beneden duwde, kon daar geen verandering in brengen.


  Maar wat konden ze anders, terug in Parisville?


  Hier in Japan had hij haar volkomen overdonderd in die paar uur dat ze samen waren geweest, en diep in haar hart wist ze dat hij nog veel meer te bieden had. Hij was nog steeds de jongen die sprak over zijn droom om op een dag een grote vintage autozaak te bezitten, groot genoeg om hem min of meer onafhankelijk te maken. Hij was dezelfde Tristan Cole op wie ze verliefd was geweest, en deze intimiteit gaf haar het gevoel dat er nog meer in zat.


  Maar toch, hoe konden ze zomaar de geschiedenis en kwade wil tussen hun families vergeten?


  De badjas gleed op de grond, terwijl de regen zachtjes tegen het raam bleef tikken, als om haar eraan te herinneren dat ze ervan moest genieten nu het nog kon.


  Hij pakte haar bij haar hand en leidde haar naar het bed, waar hij op klom. Toen, met zijn rug tegen het hoge houten hoofdeinde geleund, trok hij haar tegen zich aan, haar rug tegen zijn gespierde borst, zijn benen aan weerszijden van haar lichaam opgetrokken.


  Ze zaten recht voor een grote passpiegel naast de televisie, en ze zag zichzelf bleek en naakt in de weerspiegeling.


  Hij veegde haar haar weg uit haar gezicht en fluisterde in haar oor: ‘Wat gaan we doen?’ Zijn hand draaide langzame rondjes over haar buik, een zalige hitte veroorzakend.


  ‘Ga voorlopig maar door met wat je doet.’


  Zijn mond bleef tegen haar oor rusten, en ze kon zijn teleurstelling bijna voelen. Maar wat wilde hij dan dat ze deed? Een plan verzinnen dat als bij toverslag iedereen tevreden zou stellen?


  Doordat ze haar familie altijd boven alles had gesteld, was ze Tristan kwijtgeraakt, plus haar tourbedrijfje in San Diego. Aardig zijn voor anderen begon haar de keel uit te hangen.


  Ze spreidde haar benen voor hem toen zijn hand daar toegang zocht, vast van plan om nu eens te doen wat zij wilde.


  Toen zijn vinger naar binnen gleed, liet ze haar hoofd opzij rollen. Binnen in haar nam de druk toe als een razend vuur. Iedere onregelmatige slag van haar hart voelde ze door haar lichaam weergalmen.


  Langzaam bewerkte hij haar met zijn vingers, zachtjes zoekend naar een manier om haar tot een hoogtepunt te brengen.


  ‘De reünie,’ mompelde hij.


  Het drong niet meteen tot haar door wat hij bedoelde. ‘Reünie?’ Het klonk alsof ze dronken was – dronken van hem.


  Toen zijn vingers nog dieper in haar begonnen te bewegen, kromde ze snakkend naar adem haar lichaam, en zonder erbij na te denken legde ze haar hand over de zijne, om hem aan te moedigen verder te gaan.


  ‘Het was een jaar na ons eindexamen,’ zei hij met zijn mond vlak tegen haar oor. ‘Jij kwam met Pete Stosser, en je droeg een blauwe jurk waarin je wel een prinses leek. Dat was de eerste keer dat ik je echt wilde. Mijn verliefdheid veranderde in iets wat een man – geen jongen – voor een vrouw zou voelen.’


  Tegelijk met haar toenemende opwinding ging ze helemaal op in nostalgische gevoelens. ‘Ik wist niet eens dat jij daar ook was.’


  Hij liet zijn vingers in en uit haar glijden, nat en langzaam. Terwijl hij zachtjes in haar oorlel beet, zei hij: ‘Ik bleef niet lang, maar hoe langer ik er was, hoe meer ik naar je toe wilde komen, om je te laten zien wat ik probeerde te verbergen, tot die avond dat we eindelijk samen waren.’


  Toen zijn vingers nog dieper in haar stootten, werd de druk bijna ondraaglijk, net als de gedachte dat ze zichzelf helemaal aan hem gaf, terwijl ze dat eigenlijk niet moest doen. Maar dat kon ze niet, wilde ze niet. Pas als het echt moest.


  Buiten adem pakte ze zijn pols, trok zijn hand weg en kwam op handen en knieën overeind, waarna ze zijn broek vastgreep en die uit begon te trekken, eerst langs zijn middel, over het spoor van haartjes dat begon bij zijn buik.


  Voordat ze wist wat er gebeurde, pakte hij haar beet en trok hij haar tegen zijn harde borst. ‘Waar denk je aan, Juliana?’


  ‘Dat ik jou straks weer in me zal voelen.’


  Hij wreef met zijn hand over haar billen. ‘Is dat alles?’


  Ze sloot haar ogen. Nee. Er was zoveel meer, zoveel wat ze niet eens onder ogen durfde zien. ‘Ja…’


  ‘Ik denk ook aan meer dan alleen seks,’ zei hij, serieuzer dan ooit, terwijl zijn hand onder haar billen gleed.


  Maar zo moesten ze niet denken. Ze wilde Terrence’ en Emelies hartzeer niet nog eens overdoen, want als er iets was wat ze van deze geschiedenis hadden geleerd, was het dat liefde onvergeeflijk kon zijn.


  Teder legde Tristan haar op het matras, en hij keek haar aan tot al haar gedachten leken op te lossen in het niets. ‘Zeg me hoe het vanaf nu verder moet.’


  Bijna raakte ze in paniek door de hunkering in zijn stem. Draaiend met haar heupen onderging ze zijn stimulerende vingers.


  ‘Zeg het, Juliana,’ hield hij aan.


  ‘Waarom?’ wist ze uit te brengen. ‘Er kan niets gebeuren.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  Hij ging op zijn hurken zitten om zijn broek verder uit te trekken. Daarna kroop hij weer naar haar toe, strekte zijn benen en trok haar op zijn schoot, allebei weer met hun gezicht naar de spiegel.


  ‘Weet je wel zeker,’ vroeg hij, ‘dat je hierbuiten kunt, nu je weet dat je het kunt krijgen?’


  Ze zat op zijn dijen, haar kruis vochtig en warm tegen zijn blote benen, terwijl hij haar vasthield bij haar heupen.


  Ze nam zelf het initiatief en leunde voorover om in de juiste positie te komen. Gelukzalig kreunend greep hij haar heupen nog steviger vast, en langzaam liet ze zich op hem zakken. Dit hoeft niet de laatste keer te zijn, dacht ze, draaiend met haar heupen, om hem nog dieper in zich te voelen. Dit kun je iedere nacht hebben, als je maar durfde. Ze liet haar hoofd zakken, omdat ze niet langer in de spiegel kon kijken, zo onthullend was het beeld dat ze daar zag.


  De extase.


  Haar emoties, open en bloot voor een man die ze niet kon hebben.


  Maar… nee. Geen emoties, dacht ze, terwijl ze langzaam aan haar hoogtepunt bereikte. Nee…


  Uit pure wanhoop gleed ze van hem af. Ze boog zich over hem heen en nam hem in haar mond, om hem tot een climax te brengen die hem tevreden zou houden met wat ze nu hadden.


  Ze zoog en streelde, hem langzaam maar met nadruk duidelijk makend hoe ze zich voelde, zonder het verder te laten gaan dan dat, tot hij schokkend tot een aantal ontladingen kwam.


  Toen, na een tijdje, drukte ze haar hand tegen haar geslacht in een poging het verlangen te laten verdwijnen. Zijn adem werd al wat regelmatiger.


  Terwijl hij nog lag bij te komen, kroop ze lekker tegen hem aan. Met haar hoofd op zijn borst probeerde ze haar eigen lust te onderdrukken.


  Even later dwong ze zichzelf hem vaarwel te kussen en uit deze affaire te stappen. Deze affaire die van het begin af aan een houdbaarheidsdatum had gehad.


  


  Hoofdstuk 8


   


   


   


  Ongeveer een halfuur hadden Chad en Sasha in de hotelbar over van alles en nog wat zitten praten, behalve over dat ene onderwerp waarover ze het echt moesten hebben, maar hij had niet aangedrongen.


  Niet één keer, al had hij sterk het gevoel dat ze met veel dingen zat. Maar dat zou ze hem allemaal wel vertellen wanneer ze daar zelf klaar voor was.


  Ondertussen hoorde hij geduldig aan wat ze te zeggen had over haar onderzoek. Met een haast verlegen lachje had ze hem verteld dat het met pikante zaken in en rond Tokyo te maken had. Het had hem verbaasd dat te horen, omdat hij wist hoe ze was.


  Exotisch en erotisch?


  Verder had ze uitgelegd dat ze erg achter liep met haar research, dus dat ze snel zou moeten beginnen met het bezoeken van zulke exotische etablissementen.


  En toen was er bij hem eindelijk een lichtje gaan branden en had hij het gewaagd om voor te stellen die avond met haar mee uit te gaan. Alleen om haar gezelschap te houden in een land dat ze nog niet echt alleen durfde te verkennen.


  Het laatste wat hij verwachtte, was dat ze zijn voorstel zonder aarzelen accepteerde. Deed ze dat alleen omdat ze haast had met haar boek?


  Of omdat het een excuus was om bij hem te zijn?


  Nu, terwijl ze door een stille, beregende buurt liepen, een minder toeristisch deel van Roppongi, hoopte hij dat het dat laatste was.


  Hij had de meest romantische bar uit de reisgids uitgezocht, en de stille straten deden hem denken aan een oosterse versie van Singing in the Rain, waarin een verliefde Gene Kelly zingend over de natte stoep danst.


  Hij wierp een blik op het papiertje waarop de hotelportier in sierlijke Japanse tekens aanwijzingen had geschreven, met daaronder een Engelse vertaling. Toen hij het papiertje aan een taxichauffeur had laten zien, had die hen hier afgezet, met wat klonk als nog meer aanwijzingen in het Japans.


  Niet dat het iets had geholpen, maar het was een aardig gebaar geweest.


  Hij had het een gepast idee gevonden om Sasha naar de rand van het Roppongi District te brengen, omdat hij uit hun eerdere gesprek had begrepen dat ze er al enigszins bekend was en ze zich er dus op haar gemak zou voelen. Ze had verteld dat zij en Juliana gisteravond naar het toeristische district waren geweest, en dat ze van plan was geweest om terug te gaan om wat meer van het nachtleven te verkennen.


  De regen die op zijn paraplu viel, klonk een beetje als Gene Kelly’s schoenen. ‘De bar moet hier in de buurt zijn.’


  Vanonder haar eigen paraplu bekeek ze de dure huizen om hen heen, met de daarvoor geparkeerde BMW’s. ‘Ik heb geen haast,’ zei ze glimlachend.


  Haar serene gezichtsuitdrukking paste goed bij de onder de regendruppels zacht deinende bladeren van de bomen en struiken om hen heen en de sierlijke architectuur van de huizen.


  Het viel hem op dat ze vanavond veel rustiger leek dan die keer in het kasteel, alsof ze op haar eigen complexe Sasha-manier had nagedacht en tot de een of andere conclusie was gekomen.


  Misschien, heel misschien, was iets met hem gaan drinken een grote eerste stap voor haar geweest. Gespannen vroeg hij zich af wat de volgende stap zou kunnen zijn.


  En de daaropvolgende.


  Met bonzend hart keek hij om zich heen of hij ergens de bar zag. Onder vier ogen had de portier hem verteld dat de beste hier – de meest romantische – goed verscholen waren.


  Achter gesloten deuren.


  Stukje bij beetje ging hij Sasha terug zien te winnen, met alle romantiek die hij kon vinden. Gisteravond, tijdens een brainstormsessie met Tristan, waarbij het bier rijkelijk had gevloeid, was alles glashelder geworden: hij moest de liefde van zijn leven laten zien dat ze belangrijker voor hem was dan wat dan ook: werk, familiebeslommeringen… trots.


  Dat laatste was een van de oorzaken dat ze uit elkaar waren gegaan, had hij moeten toegeven. Door de vlucht die haar carrière had kunnen nemen, had hij zich bedreigd gevoeld, en hij was te trots geweest om daarmee om te gaan zoals een man dat zou moeten doen.


  Ook had hij zich gekwetst gevoeld door wat hij zag als haar gebrek aan vertrouwen in hem, haar ingehouden gevoelens.


  Maar vanaf nu zou hij zijn uiterste best gaan doen om haar aan te moedigen die gevoelens te tonen. Hij zou haar net zo lang mee uit eten nemen en vertroetelen tot ze wel met hem in de regen móést zingen.


  Als hij na vanavond tenminste nog zou zingen.


  Hij begon te denken dat Japan net zo was als Sasha: kalm en ordelijk van buiten, maar met een kolkende passie in een schaduwwereld achter al die gewoonten en gebruiken.


  Nadat ze wat hadden rondgedwaald, kwamen ze bij een deur onder straatniveau, onder aan een trap die bijna helemaal verscholen ging onder het gebouw.


  Hij wees naar de deur, en Sasha’s glimlach werd breder. Een zeer opwindende glimlach, want de Sasha die hij van vroeger kende, zou nooit bij zo’n duistere tent naar binnen durven gaan.


  Maar de Sasha die hij had gekend, zou ook nooit naar een land zijn gegaan dat zo ver, zo gesoigneerd en zo vreemd was als Japan. Het feit dat ze dat wel had gedaan – en dat ze bovendien nog een boek over een gewaagd onderwerp ging schrijven – trof hem.


  Probeerde ze zich meer open te stellen? Dat vermoeden had hij wel, toen ze hem had verteld over haar boek, en beetje bij beetje begon ze dat te bewijzen. Hij durfde niet te hopen dat dat kwam doordat hun uit elkaar gaan iets in haar had veranderd.


  ‘Ik weet niet of het die bar is die we zoeken,’ zei hij, als om haar flexibiliteit te testen. Terwijl hij wachtte op een antwoord, vroeg hij zich even af of hij zich had vergist. Misschien was ze helemaal niet veranderd. Maar toen liep ze naar de trap, en zijn hart maakte een sprongetje.


  ‘Dat weten we pas als we proberen de deur open te krijgen,’ zei ze.


  Het was opgehouden met regenen, en voor ze naar beneden liepen, klapten ze allebei hun paraplu in.


  Hij gebaarde dat zij maar moest proberen of de deur open was, in de hoop dat ze zou merken dat hij niet altijd probeerde de leiding te nemen. Dat hij wist dat ze altijd behoefte had aan vrijheid, om dingen alleen te doen, en dat hij dat in haar waardeerde.


  Als zij kon veranderen, zou hij dat zeker ook kunnen.


  Hun blikken ontmoetten elkaar, en toen ze elkaar bleven aankijken, voelde hij zich helemaal warm worden vanbinnen. In haar mooie lichtblauwe ogen kon hij zien dat ze de boodschap had begrepen.


  Ze klopte op de deur, maar er werd niet opengedaan. Daarna duwde ze de kruk naar beneden, en de deur gaf mee. Nadat ze die een stukje had opengeduwd, bleven ze allebei even bewegingloos staan, omdat wat ze aantroffen hen de adem benam. Dit was schoonheid van pure eenvoud: een zwarte muur met een alkoof, waar een vaas met daarin één bloeiende roos werd verlicht door een spotje.


  De bloem deed hem denken aan Sasha’s huid, haar geur, en het maakte de sterke behoefte in hem los om haar aan te raken. Maar omdat hij wist dat dat een slecht idee was, legde hij zijn hand boven die van Sasha om de deur verder open te duwen en liep hij met haar naar binnen.


  Langzaam liepen ze een hoek om naar de eigenlijke bar, waar ze hun jassen en paraplu’s afgaven. Er hing een geur van wierook in de lucht.


  Was hij op zoek naar romantiek? Nou, die had hij dan gevonden.


  De muren waren donker, en er leek een soort mist te hangen. Alleen vanaf de bar kwam een streep licht, waarin vaag de gezichten van twee barkeepers te zien waren. Hun haar was strak uit hun gezicht gekamd, en hun witte linnen overhemden en zwarte vesten versterkten de indruk dat dit een scène uit een minimalistisch toneelstuk was, met slechts enkele andere mensen aan de bar en de tafeltjes.


  De andere klanten waren ook buitenlanders. Zoekenden, net als hij en Sasha. Het gevoel van afzondering gaf hem het gevoel dichter bij haar te staan. Zij samen tegen dit nieuwe land, tegen deze nieuwe wereld.


  Hij schoof een barkruk voor haar naar achteren. De barkeeper boog voor hen, en ze bogen terug, waarna Chad champagne bestelde, omdat hij wist dat ze daarvan hield. Het kostte waarschijnlijk een klein fortuin, maar dat kon hem niets schelen.


  ‘Dank je wel,’ zei ze.


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij quasinonchalant.


  ‘Dat je zo’n verborgen juweeltje als dit hebt weten te vinden.’


  De barkeeper legde cocktailservetjes voor hen neer, terwijl Sasha een opschrijfboekje uit haar tas haalde.


  ‘En dank je wel dat je me hebt overgehaald om vanavond met je uit te gaan.’


  Hij stond even stil bij wat ze had gezegd.


  ‘Ik weet het,’ zei ze. ‘Heel wat anders dan wat ik bij het kasteel tegen je zei. Maar het was zo’n schok om je te zien, Chad. Ik schoot in de verdediging, en toen ik weg was gelopen, was ik kwaad op mezelf om de manier waarop ik de situatie had aangepakt. Kwaad om hoe ik had gereageerd.’ Ze sloeg het opschrijfboekje open op een nieuwe pagina en haalde ook een pen uit haar tas.


  Was dat alles wat ze ging zeggen? Ze leek nog steeds een beetje op haar hoede. Niet zo erg als eerst, maar hij voelde het toch. Maar net toen hij begon te denken dat ze weer afstandelijk ging doen, liet ze haar adem ontsnappen.


  ‘Ik werk er de hele avond al naar toe om je dat te vertellen.’


  Dat klonk al beter, bijna als muziek in de oren. Maar nog niet genoeg voor hem om te gaan juichen.


  De barkeeper schonk hun champagne in hoge smalle glazen en serveerde er schaaltjes esthetisch gerangschikte meloen en kersen bij. Ondertussen maakte Sasha aantekeningen over hun omgeving.


  Lachend raakte ze haar bordje aan.


  ‘Is fruit zo grappig?’ vroeg hij.


  Ze begon haar hoofd te schudden, maar ze leek hem niet te willen buitensluiten. In plaats daarvan deed ze duidelijk haar best hem aan te kijken.


  Hij was nooit vergeten hoe mooi die ogen waren.


  ‘Ik verwachtte eigenlijk dat ze me peterselie zouden serveren,’ zei ze.


  Hij keek haar verbaasd aan.


  ‘Dat is een grap,’ verklaarde ze. ‘Ongetrouwde vrouwen van boven de vijfentwintig worden in Japan “peterselie” genoemd. Dat blijft namelijk over op je bord. Snap je het?’


  Nu begon hij ook te lachen. ‘Een overblijfsel is wel het laatste wat ik jou zou noemen.’


  Ze glimlachte. ‘Juliana zou ook blij zijn om dat te horen.’ Ze keek weer naar haar aantekeningen. ‘Waar ze ook mag zijn.’


  Chad dronk van zijn kurkdroge en duur smakende drankje. Hij had al uren niet meer aan hun beider reisgenoten gedacht. Sasha had hem verteld dat haar vriendin zich niet lekker voelde en dat ze terug was gegaan naar hun kamer. En toen Chad afscheid had genomen van Tristan, had die zich in Juliana’s hotellobby opgehouden…


  Zijn gedachten keerden terug naar het hier en nu zodra Sasha een stuk fruit in haar mond stak en met een gelukzalig gekerm haar ogen sloot.


  Hij dacht terug aan nachten in bed…


  ‘Die kers,’ zei ze. ‘Niet te geloven.’


  ‘De Japanners betalen goed geld voor hun fruit.’ Hij bleef naar haar mond kijken.


  ‘Ik bedoel…’ Eindelijk deed ze haar ogen weer open. ‘Over een beroep op de zintuigen gesproken.’


  Zijn hand, met daarin het champagneglas, bleef in de lucht hangen. Ze keek hem aan met zoveel levenslust dat hij even nodig had om dat tot zich door te laten dringen. Maar daar zat ze: de vrouw die hij altijd had gehoopt te kunnen onthullen, die kreunde om de smaak van een simpele kers of genoot van de bubbels in haar champagne.


  Zijn borst leek zich open te vouwen en zijn hart ving het licht dat hij altijd in haar had gezien maar dat nooit zo had geschenen, in de mist van een bar aan de andere kant van de wereld. Waren er duizenden kilometers voor nodig geweest om zo ver te komen?


  ‘Misschien kun je over het genot van het eten van hun perfecte, dure fruit schrijven in je boek,’ suggereerde hij voorzichtig.


  Spelend met de steel van haar champagneglas, zei ze: ‘Misschien.’ Ze glimlachte flauwtjes, nam een slok, sloot haar ogen weer van genot, en liet Chads temperatuur tot grote hoogte stijgen.


  Te snel om haar aan te raken, dacht hij, om te delen wat ze voelt. Wacht maar.


  Ook nadat ze haar glas had neergezet, bleef ze het nog vasthouden, terwijl ze om zich heen keek in de bar. ‘Zoveel schaduwen.’


  ‘Dat geeft sfeer.’


  ‘Eigenlijk bedoel ik niet alleen deze bar.’ Haar ogen zochten de zijne.


  Daar kwam het. Hij wilde het… Hij wilde het niet…


  Toch wel, al was het alleen maar als afsluiting.


  ‘Je kunt alles tegen me zeggen, Sasha.’ Hij waagde het erop haar arm even aan te raken. Maar meteen haalde hij zijn hand weer weg en liet die op zijn dij rusten. ‘Alles.’


  Ze dacht even na.


  ‘Als ik helemaal eerlijk tegen je moet zijn over de reden dat we uit elkaar zijn gegaan, moet ik zeggen dat dat gedeeltelijk kwam doordat ik me overschaduwd voelde door jouw toewijding voor je baan en voor de hele Cole-mystiek. Die twee zaken zijn sterk met elkaar verbonden, en ik wist zeker dat er daardoor geen ruimte overbleef voor mij of zelfs voor ons eigen leven. Misschien durfde ik daarom niet verder te gaan, terwijl ik daar nu spijt van heb.’


  ‘Daar heb ik ook veel over nagedacht, en over hoe dat ons heeft beïnvloed. Er is meer in het leven dan ik dacht, Sasha. Jij bijvoorbeeld. En jij bent alles voor me.’


  Haar hand vloog naar haar borst, naar haar hart. Het leek of haar vingers het vast wilden pakken. ‘Nadat we uit elkaar waren gegaan, dacht ik dat ik sterker zou worden door te bewijzen dat ik niet van je hield. Maanden heb ik met dat idee geleefd, en ik kan het moeilijk loslaten.’


  Hij keek naar haar hand, die nu weer op de bar rustte, naast haar champagneglas.


  Nu. Nu moet je het doen.


  Voorzichtig legde hij zijn hand over de hare.


  Ze keek toe terwijl hij haar vingers bedekte.


  Vastberaden liet hij zijn hand in de hare glijden.


  Als om zijn inspanningen te belonen kneep ze even in zijn vingers.


  Toen hij net had gehoord dat ze in Japan was, wilde hij haar zien, ook uit een soort wanhopige behoefte om te weten waarom ze uit elkaar waren gegaan. Tenslotte was het hem niet gelukt verder te gaan met zijn leven in die onzekere maanden na haar vertrek.


  Hij had zich zelfs afgevraagd of een deel van hem haar misschien weer had willen veroveren, alleen om zichzelf ervan te overtuigen dat hij toch geen loser was. Maar toen ze haar duim over de zijne liet glijden, wist hij dat hij gewoon van haar hield.


  Toen de barkeeper voorbijliep, lieten ze elkaars hand los om een slok van hun drankje te nemen. De bubbelende drank leste een fysieke dorst, maar maakte hem verder alleen wat licht in zijn hoofd.


  Bij Sasha had het blijkbaar hetzelfde effect.


  ‘Misschien,’ zei ze, ‘als je niets anders te doen hebt, wil je dan vanavond met mij naar nog een paar andere bars? Voor mijn onderzoek, bedoel ik.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou vragen.’


  ‘Mooi.’


  Ze nam nog een slokje champagne, en glimlachte weer met die levenslustige blik naar hem.


  Een glimlach die hij nooit eerder had gezien.


  Eentje waardoor hij weer helemaal verliefd werd.


  ‘En,’ vervolgde ze met zachtere, hoopvolle stem, ‘misschien kun je me morgen zelfs helpen met een paar dingen die we niet kennen in Amerika. Dingen die ik al uit had willen proberen, en nu jij hier bent…’


  Hij stemde toe voordat ze zelfs maar was uitgesproken.


   


  De volgende morgen liep Tristan met Chad naar het Shinjuku Station. Over twintig minuten ging er een trein naar Hakone, waar Tristan de nacht zou doorbrengen in Jiro Mori’s ryokan.


  Omdat het behoorlijk druk was, gingen ze bij een etensstalletje staan, waar ze niet in de weg stonden van de zich snel voortbewegende mensenmassa.


  Hij zette zijn tas neer, die verbazend zwaar aanvoelde. Misschien waren dat alleen zijn gedachten, waar hij al onder gebukt ging sinds Juliana hem die nacht alleen had achtergelaten in zijn bed.


  Ze hadden gevreeën – geweldig gevreeën – maar hij had het verpest door meer te willen.


  Nu vervloekte hij zichzelf nog steeds, omdat hij wist dat hij zijn mond had moeten houden en zijn emoties had moeten onderdrukken. Wat had hij eigenlijk verwacht? Zijn nieuwsgierigheid naar hoe het had kunnen zijn was gestild. Hij wou alleen –


  Chads stem onderbrak zijn gedachten. ‘Ben je er klaar voor?’


  Hij knikte; bijna was hij vergeten dat hij veel grotere zaken had af te handelen met Juliana.


  Het schilderij.


  Vanachter zijn bril keek Chad hem nauwlettend aan, maar zelfs die bedachtzame inspectie kon niet verhullen dat hij in de wolken was. Hij en Sasha hadden voortgang geboekt gisteravond, dus ten minste één van de neven zou dit land als een gelukkig man verlaten.


  ‘Ik hou contact,’ zei hij neutraal, in de vurige hoop dat zijn neef hem geen vragen ging stellen over zijn sombere bui.


  ‘Je weet wat we maximaal kunnen besteden aan Dream Rising,’ bracht Chad hem in herinnering.


  ‘Yup.’


  ‘Dus bel me maar als ik de financiering in gang moet zetten.’


  ‘Weet je zeker dat je niet mee wilt naar de ryokan voor dit historische moment?’


  Afwerend hief Chad zijn handen omhoog. ‘Laten we niet vergeten dat Jiro Mori mij niet heeft uitgenodigd. Ik wil geen onbeleefde barbaar lijken door zomaar binnen te komen vallen.’


  Tristan wist ook dat Chad van plan was die dag Sasha te helpen met haar research, en hun relatie te verbeteren. Bovendien kon zijn neef zijn aandeel in deze familiezaak ook in Hakone afhandelen.


  ‘Goed dan.’ Hij stak zijn hand uit om afscheid te nemen.


  Maar zo makkelijk liet zijn neef zich toch niet misleiden. ‘Begin niet aan de onderhandelingen met zo’n somber gezicht.’


  ‘Wie is er hier somber?’


  ‘Ach, kom nou. Alsof ik niet weet dat je iets voelt voor Juliana Thomsen.’


  Iets…


  Het was veel, veel meer dan dat geworden. Dat ‘iets’ had hem de afgelopen nacht nauwelijks een uurtje onrustige slaap bezorgd, net als de nacht daarvoor. Dat ‘iets’ maakte dat hij zich afvroeg of hij nog wel zonder kon. Of dat hij ooit dit ‘iets’ bij iemand anders zou vinden.


  Hij wilde al weglopen, maar bedacht zich. ‘Luister, ik weet dat je eindelijk een nieuwe start krijgt met Sasha, en daar ben ik blij om. Geloof me, ik deed gewoon hetzelfde met Juliana.’


  Chad wist duidelijk niet wat hij moest zeggen.


  ‘Ik zal niet in details treden,’ ging hij verder, ‘maar volgens mij verdienen we allemaal een tweede kans, met wie dan ook.’


  ‘Ik heb nooit geweten –’


  ‘En dat houd je ook zo. Begrepen, Chad?’


  Chad keek hem slechts onderzoekend aan. Omdat hij zich afvroeg of Tristan nu wel in staat zou zijn om met Juliana Thomsen te onderhandelen?


  Toen hij wegliep, hield Chad hem tegen.


  ‘Neem van mij aan: laat je niet beïnvloeden door wat de familie denkt. Dat heb ik laten gebeuren toen Sasha wegging, maar ik dacht dat jij altijd beter wist.’


  ‘Niet, dus.’


  Hij was haar kwijtgeraakt, en nu zou hij haar opnieuw kwijtraken. En dat kwam omdat ze duidelijk niet verder wilde met hun ‘iets’. Het was net als de eerste keer dat ze hem had achtergelaten.


  Of misschien kwam het omdat hij weigerde zijn eigen gevoelens op het spel te zetten.


  ‘Nou dan,’ zei Chad. ‘Vind je niet dat het tijd wordt om eens wat verstandiger te worden?’ Na die woorden liep hij weg door de mensenmassa, met zijn hand in de lucht als afscheid, en Tristan besefte dat zijn neef bezig was om verder te gaan met zijn leven, met Sasha.


  Terwijl hij alleen maar achteruit ging.


   


  Juliana en Sasha hadden besloten wat lekkers te kopen bij de bakker voor Juliana’s treinrit, dus gingen ze naar een warenhuis vlak bij het station.


  Terwijl Juliana een muffinachtig broodje met meloen en custard, en een soort kaasbroodje kocht – had ze bakkerijen in warenhuizen maar eerder ontdekt om haar verdriet draaglijker te maken – luisterde ze naar het niet aflatende gepraat van de verkoopster. Eerst dacht ze dat de jonge vrouw met de muzikale stem kletste met haar collega’s, maar volgens Sasha vertelde de vrouw gedetailleerd wat ze aan het doen was voor Juliana. Klantenservice stond hier duidelijk hoger aangeschreven dan thuis.


  Met hun aankopen liepen ze nog even snel door de winkel, waarbij Juliana het niet kon laten een geschenktasje te kopen met de afbeelding van een schattig beertje dat zijn pootjes afwerend ophief naar een lief zwaaiend poesje.


  ‘Bad Bear Versus Good Cat,’ stond er op het tasje. Juliana vond het prachtig om te zien hoe de Japanners willekeurige Engels woorden leken te gebruiken voor treinen, producten en zelfs motto’s op geschenktasjes.


  Eerlijk gezegd had ze gehoopt dat winkelen haar kon helpen even niet aan Tristan te denken, maar dat was niet zo. Zenuwachtig vroeg ze zich af hoe ze vandaag op elkaar zouden reageren, tijdens de onderhandelingen, terwijl ze allebei wisten dat hun affaire voorbij was. Maar eigenlijk was ze vooral nerveus over hoe zij op hem zou reageren.


  Zelfs nu nog voelde ze haar bloed suizen. Wat was er gebeurd met die onbeduidende affaire die ze waren begonnen? Waar was dat idee gebleven dat ze de tijd even stil kon laten staan om haar nieuwsgierigheid te bevredigen en haar seksualiteit te ontdekken, meer niet?


  ‘Ik denk dat ik nog even terugga naar het hotel voordat ik Chad zie,’ zei Sasha. ‘Zal ik je beer en kat meenemen naar de kamer?’


  Juliana bedankte haar en gaf haar het tasje. Het was haar al eerder opgevallen vandaag dat Sasha echt leek te stralen op deze zonnige dag. Haar ogen waren al net zo blauw als de wolkenloze hemel. ‘Je neemt Chad vandaag dus mee naar love hotels?’ Ze probeerde niet melancholiek te klinken. ‘Deze reis heeft je al behoorlijk veranderd, schat.’


  ‘We gaan alleen maar een kijkje nemen.’


  ‘En wat nou als…’


  ‘Loop nou niet op de zaken vooruit.’


  Ze hielden stil bij de drukke ingang van het station.


  ‘We proberen elkaar gewoon weer een beetje te leren kennen. Alles wat verder gaat dan dat, zou te vroeg zijn.’ Sasha keek haar even onzeker aan. ‘Vind je ook niet?’


  ‘Volgens mij moet je gewoon doen wat goed voelt.’


  Ze glimlachten naar elkaar, en zelfs in dat ene kleine gebaar kon ze zien dat haar vriendin al veel minder afstandelijk was geworden.


  Het brak haar hart, want het voelde bijna alsof zij die afstandelijkheid had overgenomen, tegenover Tristan dan. Ze had Sasha altijd bewonderd, vooral na haar breuk met Chad, om het najagen van haar eigen dromen, zonder dat iets of iemand haar tegenhield. Juliana had net zo onafhankelijk willen zijn, maar net als Sasha merkte ze dat er iets ontbrak.


  Sasha pakte haar vingers vast. ‘Hé. Moet je weer aan hem denken?’


  ‘Altijd maar denken.’


  Altijd bleef ze maar in haar rol van Girl Friday, trouw aan haar familie, ook al had ze geprobeerd dat een paar dagen achter zich te laten. Maar zelfs dat was haar niet gelukt, want hier stond ze weer, weg van hem omdat ze nog altijd die brave Girl Friday was.


  Zou ze dat altijd blijven?


  ‘Dag, Jules.’ Sasha liet haar hand los. ‘Veel succes, oké? Bel me als dat nodig is.’


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze, al was ze dat helemaal niet van plan.


  Ze keek Sasha na.


  Zoals altijd zou ze dit alleen doen, en zou ze al het andere op een lager plan stellen voor het grotere Thomsen-welzijn, gewoon omdat dat zoveel makkelijker was.


  Ze draaide zich om en liep naar de treinen, met het gevoel of ze nergens heen ging.


  


  Hoofdstuk 9


   


   


   


  Net als Atami stond het toeristische kuuroord Hakone bekend om zijn hete bronnen. Maar terwijl het eerste stadje het Adult Museum had, had het tweede uitzicht op Mount Fuji.


  Zodra Tristan was aangekomen in Hakone, gaf hij de aanwijzingen die hij van Jiro Mori had gekregen aan een taxichauffeur, en na een korte rit kwam hij aan bij de ryokan, een hotel in de vorm van een pagode. Bij het zien van het traditionele gebouw voelde hij zich weer helemaal melancholiek worden; dit was echt een plek om met een vrouw een weekend door te brengen. Het was niet moeilijk zich voor te stellen dat hij Juliana hier mee naartoe zou nemen om uren in elkaars armen door te brengen, afgesloten van de rest van de wereld.


  Maar was dat niet juist het probleem? Haar afsluiten van de rest van de wereld. Net doen alsof hij niet voor haar was gevallen, alsof hij niet de grootste vondst van zijn leven geheim hield voor de familie van wie hij ook hield.


  Afgelopen nacht had Juliana hem verlaten, precies zoals al die jaren geleden, en hij had de moed niet gehad een beslissing te forceren. Iets waar hij nu spijt van had.


  Als hij het haar rechtuit had gevraagd, in plaats van af en toe een hint te laten vallen omdat hij niet weer door haar gekwetst wilde worden, zou ze hem dan hebben verteld dat ze het liefst open kaart zou spelen met hun families?


  Omdat hij niets anders had willen horen, had hij het niet aangedurfd het haar direct te vragen. Haar de eerste keer kwijtraken had al te veel schade aangericht, schade die nu pas zichtbaar werd, en daar kon hij niet nog meer verdriet bij hebben.


  Hoewel het in Tokyo mooi weer was geweest, was het hier regenachtig. Daarom zag hij af van zijn plan om een wandeling door de stad te maken vóór de onderhandelingen, die een paar uur later zouden beginnen.


  In plaats daarvan zou hij zich binnen wat ontspannen, nam hij zich voor, terwijl hij naar de ingang van het hotel liep. Hij had een interessant uitziend boek over de Yakuza, de Japanse maffia, op de kop getikt tijdens het souvenirs jagen, en daar had hij toch al in willen beginnen.


  Maar zijn lichaam kwam in verzet tegen dat rustige plan; Juliana zou hier ook zijn. In plaats van in zijn kamer te gaan zitten lezen, kon hij haar gezelschap houden.


  Maar nu het schilderij was aangekomen, zou het niet zo makkelijk zijn om op haar kamerdeur te kloppen.


  Bij binnenkomst in het hotel werd hij begroet door twee vrouwen, beiden gekleed in een katoenen kimono. De jongste van de twee trok zich terug, terwijl de oudste hem warm welkom heette in het Japans. Dankzij zijn basale kennis van de taal begreep hij haar en kon hij de begroeting beantwoorden. Toen de jongere vrouw terugkeerde met Jiro Mori, was Tristan net zijn laarzen aan het verwisselen voor slippers, aangezien het dragen van schoenen in een ryokan als onbeschaafd werd beschouwd.


  ‘Tristan-san,’ begroette de kunsthandelaar hem met een buiging. Hij droeg een yukata, en ondanks de blauwe plukken in zijn haar zag hij er in deze omgeving ineens een stuk traditioneler uit. ‘U bent er als eerste. Heeft u een goede reis gehad?’


  ‘Ja, dank u.’ Juliana was er dus nog niet, wat tegelijkertijd een teleurstelling en een opluchting betekende.


  ‘Ik heb ervoor gezorgd dat u en Ms. Thomsen vanavond de enige gasten zijn. U kunt gebruik maken van de hete baden en van alle andere voorzieningen.’ Jiro dankte de vrouwen en gebaarde Tristan dat hij hem moest volgen. ‘Ik zal u een rondleiding geven.’


  Hij liet hem de baden zien, de gemeenschappelijke badkamers, en ten slotte de adembenemend groene tuinen met hun stenen lantaarns, rotsen, beekjes en bamboebomen.


  Alles wat hij zag, sneed hem door de ziel. Hij kon alleen maar denken aan hoe het zou zijn als Juliana hier bij hem was, dat ze de frisse lucht zou inademen door de open ramen, dat ze naar de regen zou kijken terwijl hij naar haar keek.


  Door de met cederhout beklede gangen leidde Jiro hem naar zijn kamer. Daar schoof Jiro de sjohi-deur open en nodigde hij zijn gast uit binnen te komen. Eerst trokken ze hun slippers uit, want die mochten niet worden gedragen op de met rieten matten bedekte vloer.


  ‘Ik zal uw persoonlijke dienstmeisje naar u toe sturen,’ zei Jiro. ‘Ze spreekt geen Engels. Ik weet dat u zich aardig redt in het Japans, maar misschien kan ik vast wat vragen van u beantwoorden voordat ze hier is.’ Hij overhandigde Tristan een papier met tips in het Engels over hoe men het beste kon verblijven in een ryokan. Daarmee zou hij de nacht wel doorkomen.


  Toen hij dat tegen Jiro zei, knikte zijn gastheer. Waarna deze eindelijk begon over de reden van hun bezoek. ‘Om vijf uur zien we elkaar beneden voor een drankje en om zaken te doen. Dan krijgen we een maaltijd die u nooit zult vergeten. U kunt uw yukata dragen, zelfs buiten uw kamer,’ voegde Jiro daar nog aan toe, wijzend op zijn eigen katoenen kimono. ‘U bent hier om uit te rusten, en als er ook maar iets is wat ik voor u kan doen, aarzelt u dan vooral niet om het te zeggen.’


  ‘Dat klinkt geweldig. Ik kijk overal naar uit.’


  Ze bogen voor elkaar, waarna zijn gastheer verdween.


  Hij keek om zich heen in de kamer, op zoek naar een comfortabele zitplaats. Een stoel – eigenlijk meer een kussen met een rechte rug op de vloer naast een laag glazen tafeltje – was niet zijn eerste keus. Maar er stonden ook bamboe stoelen bij een tafel voor een open raam, dat uitkeek op de tuin.


  Natuurlijk moest er een tuin zijn die rook naar Juliana’s haar. Met pijn in zijn hart liep hij naar het raam. Toen hij naar buiten keek, besefte hij dat zijn kamer een soort brug over het groen was.


  De geur van natte bladeren en regen vermengde zich met het cederhouten aroma van de kamer en de strolucht van de matten. Vanuit deze hoek zag hij nog beter hoe elegant eenvoudig de ruimte was, en hij bewonderde de strakke lijnen van de houten versieringen op de ramen en de rijstpapieren schermen.


  Er stond een kleine televisie in de hoek, een kluisje en een oude telefoon. Het getik van de regen op de bladeren en op het dak. Het geroep van vogels.


  Het was bijna genoeg om hem te doen vergeten.


  Zijn dienstmeisje kwam, en ze gebaarde dat hij in de lage stoel moest gaan zitten. Ondertussen zette ze groene thee en bood ze hem een geleiachtig geel snoepje aan, gewikkeld in een blad. Ze liet hem ook een Engelse vragenlijst invullen over de door hem verlangde service: bijvoorbeeld wanneer hij wilde ontbijten en of hij met stokjes wilde eten. Nadat ze hem de yukata had laten zien die hij moest dragen, ging ze weer weg.


  Hij dronk zijn thee, luisterde naar de regen, probeerde te lezen, pakte zijn telefoon en vroeg zich af of hij zijn belangrijkste klant zou bellen om een afspraak te maken voor morgen.


  Na ongeveer een uur dubben hield hij het echter niet langer uit en sloop hij zijn kamer uit, zonder zichzelf te willen bekennen dat hij wilde zien of Juliana er al was.


  Ze was er, en toen hij haar in haar eigen grijs met witte yukata door de gangen zag dwalen als een nieuwsgierige toerist, stokte zijn adem.


  Ze stond door een raam naar de tuin te kijken, met zo’n droefgeestige blik dat het hem pijn deed. Deed alles hier haar er ook aan denken dat ze samen met hem van deze rust zou kunnen genieten?


  ‘Voel je je al een beetje thuis?’ vroeg hij zacht.


  Hij had haar niet willen laten schrikken, maar zijn stem leek wel dat effect te hebben, want haar adem leek te stokken toen ze zich naar hem omdraaide. Door de blik in haar ogen dacht hij dat ze misschien echt al die tijd aan hem had gedacht.


  ‘En, wat vind jij hiervan?’ ging hij verder. De spanning hing als een mist tussen hen in.


  ‘Wat ik ervan vind?’ Ze richtte haar blik weer op de tuin. ‘Een plek als deze kan je bijna al het andere doen vergeten.’


  Net als het love hotel, de karaokesnackbar… zijn eigen kamer gisteravond.


  ‘In een perfecte wereld had ik jou hier mee naartoe willen nemen, net als een normaal stel,’ zei hij.


  Ze bloosde, en hoop flikkerde op in zijn borst.


  Maar even later sloeg ze haar ogen neer, en het was duidelijk dat ze aan de harde lijn van de familie vast zou houden, wat er ook mocht gebeuren.


  ‘Ik kan het niet, Tristan,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik hou te veel van mijn tante – van mijn hele familie. En ook al heb ik tegen mezelf gezegd dat ik moet veranderen, ik weet gewoon niet of ik de teleurstelling aankan die ze zouden…’ Haar stem brak.


  Alles wat hij wilde, was naar haar toe gaan en haar vasthouden, haar vertellen dat hij hetzelfde voelde, maar dat ze samen misschien hun families ervan konden overtuigen dat dit allemaal verkeerd was. Dat de familievete in een tragedie was geëindigd met Terrence en Emelie, en dat dat niet weer hoefde te gebeuren.


  Voordat hij dat kon doen, liep ze echter weg bij het raam en maakte ze een gebaar met haar hoofd dat hij haar moest volgen door de gang.


  Nieuwsgierig, en licht opgewonden, volgde hij haar. Naar haar kamer?


  Dat wilde hij graag, en niet eens zozeer om wat er lichamelijk zou kunnen gebeuren. Misschien alleen omdat hij bij haar zou zijn, dichtbij genoeg om zijn zintuigen te laten doordringen van haar geur, om haar aanwezigheid tot in ieder deel van zijn lichaam te absorberen.


  ‘Ik was op zoek naar een stukje van de tuin waar ik veilig zou zijn voor de regen,’ zei ze, nu weer met vaste stem, ‘maar het is helemaal onoverdekt. Ik had het victoriaanse idee om Emelies brieven buiten nog eens door te lezen, in de hoop dat ik misschien in de juiste stemming zou komen voor de onderhandelingen door me één te voelen met haar. Haar hand ging naar de ceintuur van haar yukata, en nu zag hij dat daar een stel gekopieerde bladzijden onder staken.


  Emelies brieven, mijmerde hij. In zijn eigen bagage zaten de kopieën van Terrence’ dagboek.


  Ze kwamen het eerst bij zijn kamer, dus hij gebaarde zwijgend dat ze binnen kon komen. Toen ze even bleef staan, vroeg hij zich af of ze misschien alleen wat met hem had willen rondlopen, zonder rendez-vous. Al zou dat hebben betekend dat het ook voor haar genoeg was om alleen bij hem in de buurt te zijn.


  Ineens ging zijn hartslag twee keer zo snel. Hij probeerde haar te doorgronden. Tergend langzaam gingen seconden voorbij, tot ze met een bijna verlegen glimlach zijn uitnodiging accepteerde en naar binnen liep.


  Nadat ze hun slippers hadden uitgetrokken gingen ze in de lage stoelen zitten, bij het raam dat uitkeek op de tuin. Ze deden allebei alsof er niets aan de hand was.


  Hij wist niet hoelang hij dit vol kon houden zonder over de tafel heen te reiken, alleen om haar aan te raken.


  Ze haalde de papieren vanonder haar ceintuur vandaan en legde ze op tafel, waarschijnlijk omdat ze als ze zat in de weg zaten. ‘Het is raar,’ zei ze, ‘maar buiten wat we samen hadden na de middelbare school en nu in de slaapkamer, weet ik niet of ik je eigenlijk wel zo goed ken.’


  ‘Wat wil je dan weten?’


  Met een klein lachje schudde ze haar hoofd. ‘Alles? Zoals hoe leuk je je werk vindt? Of je ooit verliefd bent geweest sinds wij jong waren? Dat hebben we allemaal overgeslagen.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  Hun blikken bleven op elkaar rusten, zoals altijd wanneer ze samen in een kamer waren of in een steegje of waar dan ook.


  Goed dan. Hij zou haar alles vertellen, als dat…


  Ja, als wat? Wat wilde hij eigenlijk precies van haar? Enkele seconden bleef hij haar zwijgend aankijken, voordat hij van wal stak.


  ‘Oké,’ begon hij. ‘Auto’s is wat ik altijd heb gedaan, al van kinds af aan. Hopen metaal met potentie vinden, die repareren tot ze glimmen, en ze dan verkopen aan iemand die ze zal koesteren. Het is heel rustgevend, dat werk. Altijd geweest. En het houdt me ook nog eens op het rechte pad.’


  Ze glimlachte, en hij wilde haar nog meer vertellen. Over wat hij voor haar voelde…


  ‘En over verliefd worden?’ vroeg hij met een glimlachje. Hij haalde even diep adem. ‘Hoe kon ik dat doen, Juliana, als ik constant vrouwen met jou vergeleek?’


  Weer bloosde ze.


  Had hij haar geraakt?


  ‘Het was gewoon kalverliefde, Tristan,’ zei ze uiteindelijk, maar hij zag dat het haar moeite kostte om zichzelf van dat idee te overtuigen.


  ‘Misschien. Maar ik hoopte altijd dat je ooit eens langs zou komen, dat we elkaar zouden tegenkomen en dat het dan net zou zijn of het maar een uur geleden was, dat we gewoon verder konden gaan.’


  De regen bleef gestaag doortikken op de bladeren, een muur van geluid die het zwijgen verlichtte.


  Toen ze weer sprak, was dat heel zacht. ‘Ik ook.’


  Hij had haar nauwelijks verstaan, en hij had geen tijd om iets terug te zeggen, voor ze weer verder ging.


  ‘Maar toen ik opgroeide, ben ik erg beïnvloed door de verhalen over Emelie en Terrence, meer dan ik ooit wilde toegeven. Ik was dol op romantiek, zeker, maar er was… nog iets. Ik wist dat hun affaire slecht is afgelopen – erg genoeg om een familievete te veroorzaken, nota bene – dus ik denk dat ik, misschien onbewust, mezelf begon te beschermen. Zoiets zou mij nooit overkomen. Waarschijnlijk heb ik dat nooit zo beseft, tot ik hier kwam en ik genoeg ruimte had voor mezelf om echt na te denken.’


  ‘Wat wil je precies zeggen, Juliana?’


  Ze zuchtte. ‘Toen ik bij je wegging om te gaan studeren, was dat geen gemakkelijke keus, maar jij leek niet erg je best te doen om me tegen te houden. Ik denk dat ik mezelf beschermde, net zoals Emelie met Terrence had moeten doen. Misschien wilde ik zelfs de herinnering aan wat we die ene zomer hadden meegemaakt…’ Ze dacht even na, en ineens werd haar blik zacht en dromerig. ‘Puur,’ zei ze. ‘Ik wilde het puur houden.’


  Een droom, dacht hij. Een verhaal waar ze steeds weer naar terug kon keren, net zoals het begin van Terrence en Emelies romance.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wij kenden elkaar nauwelijks, ook al brachten we veel tijd samen door. Er was nooit een garantie dat het ooit verder zou gaan dan kussen en stiekeme momenten samen.’


  ‘Ik wilde dat je bleef.’


  Nu pas, nu ze naar hem keek, zag hij hoe verwarrend ze dit allemaal vond.


  ‘Waarom zei je dat dan niet?’


  Omdat hij zich ook maar al te zeer bewust was van Terrence en Emelie? Omdat hij dacht dat ze hem en Juliana verdriet zouden bezorgen vanwege alle verbittering die ze van generatie op generatie hadden overgedragen?


  Ze legde haar hand op Emelies brieven. ‘Kun jij je voorstellen dat we terug naar huis gaan en het schuldgevoel aankunnen? Onze families zullen het ons nooit laten vergeten, Tristan. We zouden moeten kiezen tussen ons en hen. Er zou geen tussenweg zijn.’


  Opeens werd het erg benauwd in de kamer; alle lucht leek te verdwijnen.


  Een keuze.


  Zou ze bereid zijn die nu te maken, in tegenstelling tot vroeger?


  Terwijl ze hem aan bleef kijken, bleven haar vingers op die brieven rusten, alsof ze die niet los wilde laten. Haar blik was open, een dieper violet dan hij ooit had gezien.


  Maar wat als ze bereid was verder te gaan met haar leven en los zou laten wat die brieven symboliseerden? Trouwens, was hij er zelf klaar voor om zijn plichten de rug toe te keren?


  Hij dacht aan zijn opa, die altijd in bed lag met een zorgelijke frons, zelfs in zijn slaap. Tristan had gezworen dat hij alles zou doen om die frons te laten verdwijnen. Hij wilde de man die zijn hele leven zoveel voor hem had betekend, weer laten glimlachen.


  Maar hij wilde ook Juliana. Zo erg dat hij erdoor werd verscheurd.


  Terence en Emelie. Hij en Juliana.


  Ze liepen in een val, net als hun voorouders, en daar kwamen ze niet uit, tenzij ze inzagen dat Terrence en Emelie hun leven hadden laten verwoesten door trots.


  Er was een reis hiernaartoe voor nodig geweest om daar achter te komen, naar een wereld die qua afstand en cultuur niet verder verwijderd had kunnen zijn. Japan was een plek die alles waar hij aan gewend was, op zijn kop had gezet.


  De nachten waarin hij zich met de vrouw die hij wilde had verstopt in geheime love hotels, hadden hem eindelijk gedwongen de waarheid te zien.


  Hij stond op, haalde Terrence’ dagboekaantekeningen uit zijn tas en gaf ze aan haar.


  Eerst staarde ze hem alleen maar aan, alsof ze het niet kon geloven. Dit gebaar. Dit grootse statement dat hij had gemaakt zonder een woord te uiten.


  Toen tilde ze haar hand op van Emelies brieven, zodat Tristan die kon pakken.


  Terwijl de regen viel, zaten ze zwijgend tegenover elkaar te lezen, gescheiden door de met papier bedekte tafel tussen hen in.


   


  Lachend lieten Sasha en Chad zich achterover vallen op het bed van alweer een love hotel.


  Dit was het derde vandaag, dus de rekeningen liepen behoorlijk op met deze bezichtigingen voor haar research.


  Maar, o, wat een geweldig materiaal had ze!


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik ooit in zo’n hotel zou komen,’ bekende ze. ‘Volgens mij had ik het hiervoor zelfs niet eens durven proberen. Deze reis heeft echt iets met me gedaan.’


  ‘Wat dan?’


  Haar eerste impuls was om alleen maar geheimzinnig te glimlachen, maar dat wilde ze niet meer. ‘Ik denk,’ zei ze, ‘dat ik er klaar voor ben om alles te proberen.’


  Na een korte stilte, waarin ze Chad betrapte op het onderdrukken van een extatische grijns, kwam ze op haar ellebogen op het matras overeind om de kamer eens goed te bekijken. Het leek een vreemde imitatie van Star Wars: het bed was een soort ruimteschip, compleet met trilstand. In een hoek stond een nagemaakte woestijnbar, met drank en dozen vol condooms, en in een andere hoek was een ruimtestation, uitgerust met speelgoed lasergeweren. Het was haar een raadsel wat die met een lichaam konden doen.


  Toen ze aan het begin van de dag had voorgesteld om deze tour te doen, waren Chads brillenglazen zowat beslagen. Ze had echter meteen duidelijk gemaakt dat het alleen om de research ging. Geen gekkigheden.


  Hij moest eens weten dat met ieder hotel dat ze bezochten, ze daar meer aan ging twijfelen.


  ‘Wat ik er niet voor over zou hebben,’ zei ze, terwijl ze haar handen achter haar hoofd ineen vouwde, ‘om te kunnen zien hoe een echt Japans stel zich zou gedragen in een van deze kamers. Nee, ik bedoel niet dat ik een voyeur ben,’ haastte ze zich te verklaren, toen ze zag dat Chad haar met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘Ik bedoel dat deze cultuur vereist dat de mensen hier twee verschillende manieren gebruiken om zich te presenteren, de ene privé en de andere publiek. Het zou verhelderend zijn om te zien hoe die manieren verschillen.’


  ‘Analytisch tot en met.’


  Ze glimlachte, omdat ze wist dat het waar was. Maar ze durfde hem niet te vertellen dat ze sinds gisteravond de wereld ook op een andere manier was gaan bekijken. Die eerste bar die ze hadden bezocht, had ze ervaren als een zachte blauwe haven, en de roos bij de ingang als een uitbarsting van stralend rood.


  Misschien was dat wel wat er gebeurde als je weer begon te vertrouwen, dacht ze. Als je begon te hopen.


  ‘Er bestaat een woord voor de verschillende manieren waarop ze zich gedragen,’ ging ze op luchtige toon verder. ‘Honne en tatemae. Honne is een oprecht gevoelde reactie. Tatemae is de sociaal gewenste.’


  ‘Hier zal vooral veel aan honne worden gedaan, vermoed ik.’ Hij lachte toen ze hem een zacht tikje op zijn arm gaf. Daarna stond hij op om te kijken hoe hij het trilmechanisme van het bed aan kon zetten.


  Sasha bleef bewegingloos liggen, zelfs toen de lampjes in het plafond wild begonnen mee te flitsen op spacemuziek. De hypnotiserende cadans maakte haar oogleden zwaar, vooral omdat het gisteravond laat was geworden en ze vandaag niets anders hadden gedaan dan rondrennen. Ze dacht dat ze haar ogen wel even dicht kon doen, en ze gaf zich over aan het zoemen van het bed toen Chad naast haar kwam liggen.


  Ook al waren ze op een vreemde plek – nooit had ze gedacht zich ooit in zo’n ruimte te zullen bevinden – ze voelde zich… Ze glimlachte. Ze voelde zich op haar gemak, waarschijnlijk. Maar dat kon komen doordat Chad hier was. Zoveel nachten had ze zich liggen herinneren hoe het was geweest met hem, dat zijn aanwezigheid heel vanzelfsprekend leek.


  Ze moest zelfs in slaap zijn gevallen, want voor ze het wist, opende ze slaperig haar ogen, en merkte ze dat ze op haar zij lag, met Chads armen om zich heen. Zijn geur en het gevoel van hem tegen haar rug was zo bekend, dat ze weer begon in te dutten. Totdat ze merkte dat, net als vroeger, zijn hand haar borst omvatte.


  Te vroeg, schreeuwde haar verstand. Maar maanden geleden was ze zoveel ochtenden in precies deze houding naast hem wakker geworden, dat ze zich niet wilde bewegen.


  Lieve help, dit had ze gemist, en toen hij diep ademhaalde en ze de loshangende haartjes in haar nek voelde bewegen, drukte ze zijn hand dichter tegen zich aan. Met een brok in haar keel. Ze hield zoveel van hem. Dat was nooit opgehouden.


  De aanhoudende zucht van zijn adem in haar nek veroorzaakte een brandend verlangen bij haar, dat begon in haar buik en steeds pijnlijker werd.


  Chad.


  Als ze nu haar kans niet greep, wanneer dan wel? Wanneer zou ze ophouden hem de schuld te geven – en zichzelf – voor wat de eerste keer niet had gewerkt? Ze hadden toch geleerd van hun breuk? En zelfs de afgelopen dagen had ze nog iets geleerd: om eerder over de door haar zelf bepaalde grenzen heen te stappen, om er voor te gaan.


  Wat hield haar dan tegen om lering te trekken uit die lessen en ze te gebruiken voor de grootste sprong van vertrouwen die ze kon maken?


  Met trillende adem begon ze te bewegen. Ze voelde zijn lange slanke lichaam achter zich. Zijn dijen, zijn kruis, zijn torso, zijn armen die nog steeds om haar heen waren geslagen.


  Ze had onafhankelijkheid gewild, maar ze wilde dit ook. Ze wilde hem met heel haar hart.


  Onhandig maakte ze het eerste knoopje van haar blouse open, daarna ging ze verder tot ze de voorsluiting van haar beha los kon maken. Toen liet ze haar adem ontsnappen, en met overslaand hart draaide ze op haar rug. Chads hand gleed naar haar ribben en, een beetje minder voorzichtig nu, trok ze de rest van haar blouse en beha weg van haar borst.


  Ze deed haar ogen weer dicht. Als je dit doet, kun je niet meer terug, dacht ze.


  Het was tijd. Eindelijk.


  Met geopende ogen pakte ze zijn hand en legde die op haar blote borst. Een zacht gekreun ontsnapte haar, als een wild iets wat naar buiten wilde en wat ze nooit eerder had durven vrijlaten.


  Zo lang, te lang al zonder hem.


  Zijn ademhaling was versneld, dus ze vermoedde dat hij wakker was geworden. Toen hij haar borst omvatte en haar naam fluisterde, werd dat vermoeden bevestigd.


  Omdat hij zijn bril had afgezet, kon hij zijn hele gezicht tegen haar hals aan drukken, terwijl zijn lippen nog steeds haar naam vormden. Tussen de kussen door bleef hij die herhalen.


  Helemaal verhit draaide ze zich naar hem toe; ze drukte haar mond op de zijne in een kus waar ze al maanden van droomde. Maar zijn muskusachtige smaak, de manier waarop hun lippen en tongen over elkaar heen gleden, dat was echt.


  Acuut en realistisch.


  Spontaan sloeg ze haar been over het zijne, zich nog dichter tegen hem aan duwend.


  ‘Ik hou van je,’ zei hij.


  ‘Ik ook,’ zei ze hees. Wat klonk dat goed. ‘Ik hou ook van jou, Chad.’


  Toen hij haar blouse en beha verder uittrok en daarna zijn eigen shirt, gaf ze zich helemaal over aan het gevoel van haar huid tegen zijn blote bast.


  Haar broek volgde, daarna de zijne, en algauw pasten ze precies tegen elkaar aan. Ze had het gevoel of ze in tweeën werd gedeeld: haar publieke kant versus haar oprechte gevoelens. De angst versus het verlangen naar liefde. De analytische Sasha tegen degene die de wereld in kleurige uitspattingen wilde zien.


  ‘Ik kom bijna,’ fluisterde hij hees.


  ‘We hebben tijd zat,’ antwoordde ze. ‘We kunnen het zo vaak doen als we willen.’ Haar hand dwaalde af naar zijn kruis.


  Toen hij kreunde, deed ze dat waarvan ze wist dat hij het lekker vond.


  Hij had echter andere plannen. ‘Ik wil in je zijn,’ zei hij, terwijl hij overeind kwam en schrijlings op haar ging zitten, haar armen boven haar hoofd neer drukkend. ‘Ik heb heel lang gewacht, en ik wil niet buiten zijn als het gebeurt, Sasha.’


  Dat begreep ze; het laatste wat ze wilde, was dat hij zich ooit nog buitengesloten zou voelen.


  Hij liet een hand naar beneden glijden, over het gevoelige plekje van haar onderarm, en ze schokte even, verbijsterd door haar eigen verlangen. Ze drukte haar heupen omhoog. Die tweedeling die ze eerder had gevoeld, was nu nog sterker.


  Toen hij zich voorover boog om haar tepel in zijn mond te nemen, schoot er zo’n sterke scheut van genot door haar heen dat ze direct tot een climax kwam.


  Ook daarna bleef hij nog zuigen, manipuleren, haar omhoog drijven tot het randje van nog een orgasme. Hij wist precies wat hij moest doen. Hij was de enige die dat ooit had geweten.


  Bijna subtiel gebruikte hij zijn andere hand om haar benen te spreiden, en hij gleed zo in haar, moeiteloos, alsof hij daar hoorde.


  En dat deed hij ook, dacht ze, draaiend met haar heupen om hem nog dieper in zich te voelen. Het was of hij nooit weg was geweest.


  Ze danste nu op dun ijs. Heet en koud streden in haar, duwend en trekkend. Toen Chad harder en sneller in haar stootte, wist ze dat ze het niet langer tegen kon houden. Dus klampte ze zich aan hem vast, met hem mee bewegend, haar lichaam langzaam verschroeiend, totdat ze weer klaarkwam, zo hevig dat ze het uitschreeuwde.


  Terwijl zij alweer bedaarde, kwam hij tot een hoogtepunt, stortte zich in haar uit en viel tegen haar aan.


  In zijn armen voelde ze de afgescheiden kant wegdrijven, terwijl ze zich vastklampte aan de andere.


  De honne-kant. De liefde.


  De kleuren, dacht ze, Chad nog steviger tegen zich aan drukkend.


  


  Hoofdstuk 10


   


   


   


  Nadat ze alles hadden gelezen, keken Juliana en Tristan elkaar aan.


  Ze waren allebei sprakeloos, verdoofd, alsof ze geen van beiden wisten hoe ze nu verder moesten.


  Misschien moest ze ook nog steeds bijkomen van wat hij eerder tegen haar had gezegd: dat hij had gewild dat ze bij hem was gebleven toen ze jong waren, dat ze hem niet had achtergelaten, gedoemd tot eenzaamheid en geheimhouding. Ze had altijd gehoopt dat hij er zo over zou denken, en ze vond het vreselijk dat geen van tweeën ooit het risico had durven nemen om de waarheid te achterhalen.


  Dat ze het nooit hadden aangedurfd om terug te komen op wat er in die paar zomeravonden was ontstaan.


  Uiteindelijk verbrak ze de stilte. ‘De dagboekaantekeningen… Het is duidelijk dat Terrence meer van Emelie hield dan mij ooit is verteld.’


  ‘En zij voelde hetzelfde voor hem.’ Hij gooide de kopieën op tafel. ‘Alles wat er is gebeurd nadat ze uit elkaar waren gegaan, was niet nodig geweest. Al dat geruzie, al die tijd die ze hebben verspild…’


  Hij was kwaad, maar ze vermoedde dat het ook verborgen verdriet was. Dat voelde zij in ieder geval wel. Verdriet om twee mensen – en twee families – die zoveel jaren hadden verspild met bitterheid. Verdriet omdat dingen zoveel eerder hadden kunnen worden goedgemaakt, en dat ze daardoor verliefd hadden kunnen worden. Maar had dit echt iets veranderd?


  Dat ze nu wist hoeveel Terrence en Emelie van elkaar hadden gehouden, veranderde dat soms iets aan de strijd om het schilderij, het symbool van een persoonlijke wedijver die totaal uit de hand was gelopen?


  Er werd op Tristans deur geklopt, en Juliana wist dat het het dienstmeisje was dat hen kwam halen.


  Om zichzelf een houding te geven, raapte ze Emelies brieven bij elkaar en stopte ze onder haar ceintuur.


  ‘Hé,’ zei Tristan.


  Niet naar hem kijken, dacht ze. Als je dat doet, kijkt hij dwars door je heen. Dan zal hij weten dat je bang bent om eraan onderdoor te gaan, net als Emelie en Terrence. Hij zal weten dat je het allerliefste je hand zou uitsteken om hem aan te raken, om contact met hem te maken, terwijl je weet dat je dat niet moet doen.


  Maar ze kon het niet helpen.


  Hij keek haar aan met een blik die ze nooit eerder had gezien, een emotie die niet was als de gemoedelijkheid van een tante of de warmte van een goede vriend, al waren die kwaliteiten ergens onder alle intensiteit zeker aanwezig.


  Nee, dit was een blik die haar raakte met een diep, wanhopig verlangen.


  Toen hij naar haar toe kwam, begon er iets te beven in haar buik. Alleen al het feit dat hij zo dichtbij was, was verleidelijk, en bijna wilde ze hem vertellen dat hij het schilderij gewoon mocht hebben, dat zij de gevolgen van een gekwetste, verraden familie wel op zich zou nemen, voor hem.


  Ze stelde zich voor hoe dat zou voelen: de gekwetste blikken, het ongeloof dat zij zich tegen hen had gekeerd.


  Om haar familie te helpen en te onderhouden had ze haar leven in de wacht gezet en haar zaak verkocht. En hoewel ze dat niet leuk vond, wilde ze het tegelijkertijd juist graag doen; je liet nu eenmaal de mensen niet in de steek die alles voor jou hadden laten vallen toen je ouders waren gestorven. Dat laatste was nu het belangrijkste voor haar.


  Ze nam zijn hand in de hare, zodat het beven in haar buik een soort gloeiende warmte werd. Het was of haar lichaam werd opgevouwen en tegen haar hart drukte. ‘Ik wou dat het anders kon zijn.’


  Zijn hand viel uit de hare. ‘Ik wou dat jij zag dat dat wel degelijk kan.’ Met afgewend gezicht liep hij naar de deur. Zijn anders zo sterke schouders liet hij hangen.


  Met moeite onderdrukte ze een scherp gevoel in haar keel en borst.


  Hij was gewoon niet realistisch. Hij had zich laten meevoeren door het sprookjesachtige deel van Terrence en Emelies brieven, zonder nog te letten op alle verwikkelingen die daarna waren ontstaan.


  Het dienstmeisje bracht hen naar beneden, naar een grotere ruimte met een donkere, vierkante gelakte tafel. Jiro Mori en een vrouw in een yukata met een vriendelijke glimlach en haar haar in een korte bob wachtten op hen. In de hoek zag Juliana door een waas van nauwelijks onderdrukte tranen ook een bedekte schildersezel, en ze wist dat het schilderij zich onder het doek bevond. Haar hart kromp ineen. Dream Rising.


  De reden voor alle pijn.


  Ergens diep vanbinnen wist ze nog de kracht te vinden om zaken te doen, iedereen te begroeten, en de tranen terug te dringen.


  Jiro stelde zijn vrouwelijke partner voor als Midori Sakai. Zij was hier om de authenticiteit vast te stellen van Dream Rising. Toen gebaarde hij Juliana en Tristan dat ze in de lage stoelen konden gaan zitten, en kregen ze thee.


  Jiro en Midori liepen naar het schilderij, alsof ze niet konden wachten om het te laten zien.


  ‘Het is een prachtwerk,’ zei de vrouw in perfect Engels.


  Juliana kon het niet laten naar Tristan te kijken, die terugkeek met een donkere, zorgelijke blik. Ze wou dat ze kon weten wat hij dacht, zonder het griezelige risico te hoeven nemen om erop te reageren.


  Het was het beste om niets te zeggen. Om dit schilderijengedoe achter zich te laten, zodat ze naar huis konden gaan en… In haar hart voelde ze haar vastberadenheid alweer afbrokkelen.


  Jiro’s stem drong zich tussen haar en Tristans gedeelde blik en verbrak de verbintenis.


  ‘Bent u klaar om het te zien?’ vroeg de kunsthandelaar.


  ‘Ja,’ zei ze net iets te snel.


  Vanuit haar ooghoeken kon ze Tristan even zien knikken, alsof hij ook niet helemaal met zijn hoofd bij het kunstwerk was.


  Jiro wendde zich tot zijn partner. ‘Midori-san?’


  Voorzichtig trok de vrouw het doek weg, en er viel een stilte die het geluid van de regen op het dak naar de achtergrond verdreef.


  De kleuren, was het eerste wat ze dacht. Onwillekeurig ging haar hand naar haar hals. Ze was niet voorbereid op het intense karmozijnrood aan de onderzijde van het schilderij. Hoe had ze kunnen weten dat ze zo ontroerd zou raken door de manier waarop het in een violette mist overging, daar waar Emelies armen omhoog reikten?


  Ze had verwacht dat Terrence, zoals gewoonlijk, een blauwe achtergrond zou hebben gebruikt, maar dit was een bloedende, naakte bekentenis van passie uit Terrence’ penseel, en het raakte haar hart, zo erg dat haar keel weer pijn begon te doen.


  Liefde.


  Nog nooit had ze daar zo’n vreugdevolle en tegelijkertijd hartverscheurende weergave van gezien, en ze wist niet zeker of ze zoiets vóór vandaag zou hebben herkend. Ze sloeg haar ogen neer om haar afschuwelijke gevoel van beklemming te verbergen. Dat je zo hard voor iemand kon vallen dat je de wereld in verbazende kleurschakeringen zag, had ze nooit geweten.


  Of toch wel?


  Midori hield een betoog over hoe ze wist dat het schilderij echt was, omdat Terrence Cole zijn initialen altijd op complexe wijze door elkaar vlocht onder aan zijn aquarellen.


  Toen ze was uitgesproken, keek Jiro vol verwachting naar Juliana en Tristan, maar geen van beiden zei iets.


  Het bleef stil, totdat Juliana zichzelf hoorde praten over iets wat ze in Terrence’ dagboek had gelezen.


  ‘Wat tragisch,’ zei ze. Haar stem klonk alsof ze sprak vanuit de mist van het schilderij. Ze wist niet eens tegen wie ze eigenlijk sprak: Tristan, Jiro… of zichzelf. ‘Ik wist dat Emelie van Terrence hield en dat zijn afwijzing haar had gekwetst, maar nu weet ik dat hij het ook verschrikkelijk vond om haar te laten gaan.’


  Ze schraapte haar pijnlijke keel. ‘Hij haatte het dat ze geen toekomst hadden samen, en dat zijn familie zijn bruid al voor hem had uitgekozen. Hij wilde Emelie niet laten gaan, maar hij was trouw aan zijn familie, en met dit schilderij probeerde hij haar te tonen hoeveel ze voor hem betekende. Het was zijn bedoeling het altijd bij zich te houden, met de gedachte om ten minste dat nog van haar te hebben, iets wat niemand hem ooit nog af kon nemen.’ Ze slikte. ‘Maar Emelie had meer nodig, wilde meer… dan dat. Ze wilde hem helemaal, en dat had ze ook moeten krijgen. Het is ze alleen nooit gelukt, Terrence en Emelie.’


  Ze voelde dat Tristan weer naar haar keek. Eigenlijk was dat ook alles wat ze kon voelen, eerlijk gezegd. Haar hand gleed weg van haar hals en viel in haar schoot.


  ‘Hij schilderde wat hij in haar zag,’ ging ze verder, tegen Tristan dit keer. Alleen Tristan. ‘Maar tegelijkertijd was deze aquarel ook zíjn ziel. Emelie was zijn ziel. En het is niet zo vreemd dat jouw familie Terrence’ dagboek altijd voor zichzelf heeft gehouden. Het maakte te veel van hem duidelijk. Daaruit bleek…’


  Ze zou het niet moeten zeggen, maar ze deed het toch.


  ‘Uit dat dagboek sprak alle hoop voor wat hij en Emelie samen hadden kunnen hebben.’


  Tristans stem verbrak de lange stilte na haar woorden. ‘Dat kunnen ze nog steeds hebben.’


  Zijn woorden, maar vooral zijn toon, raakten haar diep. Ze vermeed het hem aan te kijken, want als ze dat deed, zou ze instorten.


  Alsof ze waren vergeten dat er nog andere mensen in de kamer waren, ging Tristan verder.


  ‘In haar ogen,’ zei hij, ‘was het Terrence’ bedoeling geweest dat het schilderij naar haar ging. Het was ook alles wat ze nog van hem had, en dat was het enige wat haar nog op de been hield toen ze eenmaal weg had moeten gaan. Dat schilderij hield haar sterk, de paar dagen dat ze het in haar bezit had, voordat het inderdaad werd gestolen. Maar ze had er al een schets van gemaakt in die brief naar haar zus.’


  Nog steeds rustte zijn blik op haar.


  ‘Herinneringen aan het kunstwerk hielpen haar door de moeilijkste tijden heen, maar ze – zij allebei – hadden zoveel meer kunnen hebben, als hij tegen zijn familie in was gegaan en de gearrangeerde verloving had geweigerd.’


  Niet naar hem kijken, hield ze zich voor.


  Ze dwong zichzelf naar het schilderij te kijken, en ze zag de reikende handen, het wanhopige gebaar. Maar in plaats van Emelie, zag ze een vrouw die liefde had laten lopen omdat ze niet wist hoe ze ermee om moest gaan.


  Ineens zag ze het allemaal voor zich: de seks die ze had met Tristan, waardoor ze op de toppen van haar gevoelens belandde, waarna ze zich moest terugtrekken uit die kracht omdat het verraad was om zich helemaal aan hem te geven.


  Hoe kon ze dat afschudden? Zou ze daar ooit toe in staat zijn?


  Ze hoorde iemand zijn keel schrapen, en besefte dat het Jiro was.


  ‘Nou dan,’ zei hun gastheer.


  Zijn opgewekte toon verraadde dat hij precies wist hoeveel Dream Rising hun families had gekost… en een van hen nu zou kosten.


  ‘Volgens mij zijn we bereid om verder te gaan.’


  Verdergaan. Uit zijn mond klonk dat zo gemakkelijk. Maar kon het dat ook niet zijn? Ze vroeg het zich af, terwijl ze heimelijk een laatste blik op Tristan wierp toen de onderhandelingen begonnen.


   


  Nadat ze tot een akkoord waren gekomen, bood Jiro hen een exquisiete, uitgebreide maaltijd aan die een kunstwerk op zich was. Er was van alles, van sashimi tot in vlees gewikkelde asperges en tempuragarnalen, met vers fruit als dessert.


  Tristan zei dat hij ervan genoten had, uiteraard, al had hij de hele tijd last gehad van een verkrampte maag. Zelfs toen hij zich na de maaltijd had teruggetrokken in zijn kamer om Chad te bellen, voelde hij zich nog helemaal verdoofd.


  Toen zijn neef opnam, klonk hij slaperig, tevreden…


  Tristan vroeg niets. In plaats daarvan zei hij: ‘Tweehonderdvijftigduizend Amerikaanse dollars. Kun jij voor het geld zorgen?’


  Chads toon werd meteen anders. ‘Is het je gelukt? Heb je het schilderij voor de neus van de Thomsens weggekaapt?’


  ‘Het is me gelukt.’


  Hij klonk niet erg enthousiast, maar hoe kon dat ook anders naast de woorden van Terrence en Emelie? Of naast het beeld van Dream Rising? De kleuren en vormen van het schilderij hadden hem duidelijk gemaakt wat hij en Juliana werkelijk samen hadden.


  Liefde… of in ieder geval het ideaalbeeld daarvan. Het was ingewikkeld, moeilijk te bevatten, maar het beheerste hem toch.


  Zijn blik bleef rusten op een druipende tak in de tuin. Hij zou zweren dat zij net zo verliefd was op hem als hij op haar. Ze hoorden bij elkaar. Dat was altijd zo geweest.


  Chad praatte verder. ‘Meer dan tweehonderdduizend. Dat is een forse prijs.’


  Hij had duidelijk geen idee hoeveel Tristan had geïnvesteerd.


  ‘De familie heeft het wel. Het zal krap worden, maar het geld is er.’


  ‘Dat is waar.’


  Hoewel hij merkte dat Chad langer wilde praten, nam hij afscheid en stopte zijn telefoon in zijn tas. Hij zou niet uit de ryokan weggaan zonder haar nog een keer te zien, zonder…


  Er werd op de deur geklopt.


  Omdat hij dacht dat het het dienstmeisje was, riep hij dat ze binnen kon komen. Het was het dienstmeisje niet, zoals zijn gespannen lichaam en zijn snel kloppende hart bevestigden.


  Met haar lange blonde haren voor haar gezicht, zodat hij niet kon zien in wat voor stemming ze was, deed Juliana haar slippers uit voordat ze verder zijn kamer in liep. Toen ze haar haren achter haar oren duwde, merkte hij dat ze verdrietig was. Maar waren ze dat niet allebei?


  ‘Gefeliciteerd,’ zei ze. ‘Het zou onbeleefd van me zijn om naar huis te gaan zonder dat hier eerst te zeggen.’


  ‘Dat heb je toch al gezegd, toen de onderhandelingen voorbij waren, en later nog een keer tijdens de maaltijd met Jiro en Midori.’ Hij wilde haar vragen waarom ze hier was – hij wilde het haar zelf horen zeggen – maar hij wilde haar niet afschrikken.


  Voor ze de kamer weer verliet, zou hij het haar laten toegeven. Verdorie, hij zou niet teruggaan naar Amerika zonder haar.


  Ze kwam iets dichterbij, en een ventilator in de hoek blies net hard genoeg om de uiteinden van haar haren iets te laten opwaaien. Hij beeldde zich in dat hij de zachtheid ervan in zijn gezicht kon voelen.


  ‘Heb je het ze al verteld?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb gebeld, maar mijn oom Gary nam op.’ Ze zweeg even. ‘Tante Katrina heeft zich zo druk gemaakt over de onderhandelingen dat ze haar in bed hebben gestopt.’


  ‘Dat meen je niet –’


  ‘Nee, het gaat alweer, maar ze kan zich soms zo opwinden. Ik ben bang dat haar “opspelende zenuwen” ooit tot iets ergers zullen leiden, dus ik ben als de dood hoe ze zal reageren als ze hoort over het schilderij.’


  De rest bleef onuitgesproken: hoe tante Katrina zou kunnen reageren als ze er ook nog achter kwam dat haar nichtje iets had met Tristan. Het maakte hem woedend dat de familie Juliana zo kon manipuleren. De hele stad wist dat Katrina Thomsen lief, maar overheersend kon zijn.


  Hij ging staan en liep naar haar toe. ‘Juliana.’


  Voordat hij wist wat er gebeurde, drukte ze zich tegen hem aan, haar gezicht tegen zijn borst en haar armen om zijn middel. Hij was zo verbaasd dat hij even aarzelde, maar toen streelde hij teder haar haren, en hield haar vast.


  O, hemel. Dit kon niet eindigen. Dat kon gewoon niet.


  ‘Ik kan haar niet op de proef stellen,’ zei ze. ‘Dat zou egoïstisch van me zijn.’


  ‘Ik dacht er net zo over. Maar moeten we niet ook een keer aan ons eigen geluk denken? Waarom is een abstracte familievete belangrijker, Juliana?’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en dwong haar hem aan te kijken. De tranen in haar ogen braken zijn hart.


  Hij vond het vreselijk haar zo te zien. Toch wist hij dat als ze terug naar huis gingen en hun relatie openbaar zouden maken, er nog veel meer tranen zouden vloeien. Misschien wel voor de rest van hun leven.


  Ze drukte haar wang tegen hem aan, en hij kon niet anders doen dan haar vasthouden.


  En daarna?


  Hij wist het gewoon niet meer.


   


  Juliana wilde hem niet laten gaan.


  Nooit.


  Ze had echter het nare gevoel dat als ze hier een keus maakte, ze zich daar veel moeilijker aan zou kunnen houden in Parisville, waar de gevolgen meteen merkbaar zouden zijn.


  Zou dit dus de laatste keer zijn dat ze Tristan zag? Zouden ze net zo worden als Terrence en Emelie, wonend in dezelfde stad, maar gescheiden van elkaar omdat ze hun hart weigerden te volgen?


  Het enige wat ze wist was dat ze hier nu met Tristan was, en dat ze nog een hele nacht hadden samen. Daarna moesten ze naar huis, terug naar het echte leven.


  Niet langer spelen in Wonderland.


  Hij voelde hard en sterk, en ze drukte zich nog dichter tegen hem aan, tot ze zich warm en veilig voelde.


  Nog één keer, dacht ze. Nog één laatste herinnering.


  Waarschijnlijk dacht hij er net zo over, want zijn handen duwden zich tussen hen in om haar kimono open te maken. Daarna die van hem.


  Ze snakte naar adem toen ze het contact van hun naakte huid voelde, en zijn erectie die langs haar buik wreef. Zonder het contact te verbreken boog ze een been om haar sok uit te trekken, daarna het andere.


  Vervolgens trok ze haar kimono uit en deed ze hetzelfde met die van hem.


  Haar bloed suisde. Ze liet haar handen over zijn slanke middel glijden, daarna over zijn billen. Ze wilde hem schilderen, net zoals Terrence met Emelie had gedaan, om hem te laten zien hoeveel hij voor haar betekende. Dan zou hij dat misschien altijd kunnen voelen, en zien dat ze wellicht ooit een manier zouden kunnen vinden om bij elkaar te zijn.


  Hij zakte op één knie en spreidde zijn yukata op de grond als een geïmproviseerd bed. Het dienstmeisje zou later een futon uitrollen, dus hier moesten ze het voorlopig mee doen.


  De intensiteit van zijn blik bracht haar op haar knieën, en ze knielden tegenover elkaar terwijl hij haar handen in de zijne hield.


  Het leek een belofte dat ze alles konden overwinnen, al durfde ze dat niet te geloven. Ze wilde het, maar ze kende het verschil tussen feit en fictie. Ergens in haar leven was ze een realist geworden, en dat feit deed net zo zeer als haar liefde voor Tristan.


  Ze hield echt van hem. Misschien had ze dat altijd al gedaan.


   


  Hij zag de wanhoop in haar blik, en toen ze haar hand onder zijn geslacht liet glijden, schokte het contact hem. Wilde hij het snel en wanhopig met haar?


  Zijn lichaam schreeuwde van wel, maar zijn hart zei nee. Dat wilde langzaam en blijvend. Dat wilde alles wat ze nu niet kon geven.


  ‘Juli –’


  Haar naam bleef steken in zijn keel, toen ze haar gekromde hand omhoog en weer naar beneden bewoog. ‘Ik wil je gelukkig maken,’ zei ze, terwijl ze haar andere hand gebruikte om hem op zijn rug te duwen. ‘Laat me je zo gelukkig maken als ik kan, Tristan.’


  Toen hij ging liggen, raakte ze haar eigen geslacht aan, en ze streelde haar vocht over het topje van zijn penis.


  De wetenschap dat ze al zo klaar voor hem was, deed hem duizelen. Waarom kon het ook niet zo zijn in de toekomst?


  Al zijn mogelijke antwoorden verdwenen toen ze hem in haar hand nam, haar knokkels naar zich toe gericht en haar duim rustend op zijn schaamhaar. Vervolgens liet ze haar hand met zachte druk omhoog glijden, tot ze bij zijn eikel kwam, waar ze een draaiende beweging maakte; haar hand gleed weer naar beneden, dit keer met haar knokkels naar hem gericht. Haar andere hand nam het werk over en algauw had ze een doorgaand, golvend ritme te pakken.


  Het voelde alsof er hete vloeistof over hem heen stroomde, en hij liet zich verder op zijn rug vallen. Hij kon zich alleen nog maar overgeven aan het gevoel van een aanzwellend orgasme.


  Nog één keer probeerde hij haar naam te zeggen, misschien om haar tegen te houden, omdat ze iedere gevoelige zenuw raakte bij elke draaiende streling.


  Of misschien probeerde hij haar alleen maar duidelijk te maken wat ze met hem deed – niet alleen met zijn lichaam, maar met zijn totale wezen. Tot en met het deel van hem dat hij altijd afzijdig had gehouden van de anderen, omdat Juliana, alleen Juliana, zijn ideaal was.


  ‘Laat me zien dat je gelukkig bent,’ verzocht ze. ‘Laat me dat onthouden.’


  Iedere beweging van haar pols maakte hem duidelijk hoe nodig ze het vond dat hij haar dat liet merken. Ze voerde het tempo en de druk op, en hij greep zich vast aan de kimono onder hem, trok eraan, vechtend tegen de steeds groter wordende hitte diep in hem.


  De rode mist in het schilderij…


  De manier waarop het stoomde en opsteeg en…


  Hij kreeg een paar orgasmes achter elkaar, tot zijn buik en haar handen helemaal nat waren. Toen hij klaar was, hield ze hem nog steeds vast, zijn eikel strelend met haar duim.


  Hij zag de onderdrukte emotie in haar violette ogen, een kleur zacht als de schemering, net voordat de zon verdween. Als dit geen liefde was, zou hij het de rest van zijn leven bij het verkeerde eind hebben. Zij voelde hetzelfde voor hem als hij voor haar. Hij wist het.


  Woede overspoelde hem, boosheid op de wereld, op alles wat hun kans om samen te kunnen zijn verpestte. Hij kwam overeind, pakte haar om haar middel en trok haar tegen zich aan. Haar geslacht rustte tegen zijn penis, en hij kon bijna niet meer samenhangend denken toen hij haar vochtige warmte voelde.


  Ze hield hem stevig vast, en zijn vingers dwaalden naar beneden, over haar wang, haar hals, naar haar borst.


  Hij drukte tegen haar hart. ‘Ik wil graag geloven dat het genoeg is dat ik daar zal zijn,’ zei hij. ‘Maar dat is het niet, Juliana. Het zal nooit genoeg zijn.’


  ‘Tristan…’


  Ze werd verteerd door schuldgevoelens, dacht hij. ‘Juliana,’ zei hij nog eens, dit keer met al zijn gevoelens hoorbaar verweven met haar naam.


  In haar ogen zag hij dat ze aarzelde, dat ze wankelde en niet wist wat ze moest doen. Hij leunde voorover en kuste haar net boven haar borst, waar haar hart sloeg alsof het wilde uitbreken.


  Haar handen klemden zich om zijn schouders, en hij liet zijn mond naar haar tepel gaan, die hij in zijn mond nam en omcirkelde met zijn tong. Hij zoog en kuste en proefde haar zweet.


  Ze kreunde; hij liet zijn vingers over haar buik glijden, naar haar benen, die hij uit elkaar duwde zodat hij de zachte binnenkant van haar dijen kon strelen.


  Toen ze met een vertrokken gezicht begon te beven ging hij verder, op en neer aaiend over haar vochtige huid, dichter en dichter bij haar geslacht. Ondertussen bleef hij zuigend haar tepel bewerken en drukte hij haar voorzichtig op de grond.


  Daarna bracht hij zijn mond naar haar andere borst, haar nog steeds tussen haar benen strelend. Draaiend met haar heupen moedigde ze hem aan verder te gaan.


  Omdat hij haar gezicht wilde zien, liet hij haar borst los. En toen hij haar verhitte huid zag – een heel licht roze – werd hij weer hard.


  ‘Iedere nacht,’ fluisterde hij. ‘We zouden dit iedere nacht kunnen hebben, Juliana…’


  Bij het horen van zijn stem deed ze haar ogen open, alsof ze zich realiseerde wat er gebeurde. Maar meteen daarna deed ze ze weer stijf dicht en wendde ze kreunend haar gezicht af.


  Toen hij haar sneller streelde, kreunde ze nog harder. Nog eens. En nog eens…


  Ze wilde zich niet overgeven aan haar verlangen, dacht hij. Maar daar zou hij haar wel overheen helpen.
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  Ook al pulseerde haar hele lichaam en leek haar huid in brand te staan, toch kon ze niet vergeten wat een stommiteit ze beging.


  Aan niets anders denken dan aan Tristan, hield ze zich voor, terwijl ze haar heupen meebewoog met zijn strelingen.


  Denk niet aan de familie.


  Zijn vingers rustten op de binnenkant van haar dijen, dicht bij haar clitoris, en ze verlangde ontzettend naar hem. De pijn was bijna ondraaglijk.


  ‘Ik geef het niet op,’ mompelde hij, terwijl zijn handpalm naar haar bil gleed.


  Ze beet hard op haar lip. Het voelde alsof een deel van haarzelf – een heel nieuw deel – uitbrak, weg van haar gebruikelijke loyaliteiten.


  Niet loslaten, dacht ze, ondertussen allerlei mogelijke rampenscenario’s doornemend. Alleen achtergelaten worden, net zoals bijna was gebeurd toen ze klein was, zonder haar ouders, tot de familie haar was komen halen…


  Tristan boog zich voorover om een zachte kus op haar borst te drukken. Toen keek hij haar zo liefdevol aan dat er een warme golf door haar heen trok.


  ‘Zou het niet iedere seconde van ellende waard zijn?’ vroeg hij.


  Ja, dacht ze. Zeker.


  Toen kuste hij haar nog eens, onder de ronding van haar borst dit keer, en toen zijn lippen het contact met haar huid verbraken, kromde ze haar rug, alsof ze de aanraking wilde laten voortduren.


  Niemand was ooit zo geduldig met haar geweest… of zo vasthoudend. Geen enkele andere man had ooit zoveel moeite en zorg aan haar besteed.


  Dat besef nestelde zich diep in haar buik en vlamde op tot in de rest van haar lichaam. Een brandend verlangen, dat schrijnend werd toen hij met zijn duim haar clitoris bewerkte en tegelijkertijd haar tepel weer in zijn mond nam, harder dit keer. Het werd zo ondraaglijk dat ze het bijna uitschreeuwde.


  Hij trok haar tegen zich aan. ‘Mooie Juliana,’ fluisterde hij. ‘Perfecte Juliana.’


  Echo’s uit het verleden, waarin hij diezelfde woorden ooit tegen haar zei in de auto, toen hij haar dicht tegen zich aan had getrokken en haar nek had gekust met onschuldige hartstocht, vloeiden ineen met het heden.


  Ik ben altijd naar hem blijven verlangen, dacht ze. Dat zal ook nooit over gaan. Bij dat besef snikte ze het bijna uit, maar het was waar, en het hielp haar om het schuldgevoel van zich af te schudden. Ze woelde met haar vingers door zijn haar en hield hem stevig vast.


  Ja, ze zou terugkeren naar haar familie, maar ze zou altijd van hem blijven houden. Door die bevrijdende gedachte voelde ze zich opengaan. Gevoelig worden…


  Hij ging naar haar andere borst, iedere beweging langzaam en vol eerbied, alsof hij alle tijd van de wereld voor haar had. Ze greep zich steviger vast toen hij haar tepel likte, waarbij zijn tong hetzelfde ritme volgde als zijn strelende vingers.


  Ze kermde alsof ze pijn leed – dronken, heerlijke pijn, waardoor ze zich levendiger voelde dan ooit. En toen hij zijn vingers in haar liet glijden, zijn duim strelend over haar clitoris, terwijl zijn tong nog steeds haar borst liefdevol bewerkte, veranderde haar gekreun in een genotvol jammeren.


  Ze spreidde haar benen voor hem om hem dieper in zich te voelen. Hij zag er al net zo opgewonden uit als zij zich voelde, en hij legde haar op de grond; met een hand pakte hij zijn erectie vast en bracht die tussen haar benen. Instinctief hief ze haar heupen omhoog.


  ‘Nu,’ zei ze, niet in staat nog een hemeltergende seconde langer te wachten.


  Met één stoot drong hij in haar binnen.


  Ze schreeuwde zijn naam.


  Ze keken elkaar aan terwijl ze voort zwoegden, en ze zette zich met één hand af tegen de vloer alsof dat haar nog dichter bij hem kon brengen – misschien zelfs in hem.


  Hij was nu echt een deel van haar, dat kon ze niet ontkennen. Alles wat ze binnen in zich voelde aan genot en pijn leek haar te verscheuren. Ze wilde het, en ze wilde het niet. Ze wilde één zijn met hem, maar tegelijkertijd leek het alsof ze steeds dichter bij een breuklijn kwam, het moment om voorgoed afscheid te nemen.


  Toen stroomde de bevrijdende en tegelijkertijd brekende golf door haar heen, heftiger dan ze ooit had meegemaakt, flarden van gedachten met zich meevoerend.


  Hij.


  Haar Tristan.


  Ze kwam nog steeds klaar toen hij tot een climax kwam, alsof haar orgasme ook hem had gebroken.


  Stukje bij beetje brak ze af, liet ze los, kwam haar lichaam tot rust. Tot ze hem eindelijk, na wat wel uren leek, met nog een laatste stuiptrekking tegen zich aan trok en haar gezicht begroef tegen zijn hals, hem bijna bijtend door de naschokken.


  Zijn huid smaakte naar zout, zweet en muskus, wat haar nog meer bedwelmde. Hun borstkassen rezen en daalden tegelijk, alsof ze eenzelfde cadans probeerden te vinden. Niets had ooit beter gevoeld dan haar rauwe, gevoelige tepels tegen zijn huid. Happend naar adem hield ze hem steeds steviger vast, bevend in haar buik en ledematen.


  Toen hun ademhaling regelmatiger werd, bleef ze hem vasthouden, wetend dat het bijna tijd was om hem te laten gaan. Maar naarmate ze hem langer vasthield, leken haar redenen om hem te verlaten steeds nietszeggender te worden.


  Dat zou wel overgaan, dacht ze, met de praktische houding die haar door school heen had geholpen, en over de pijn van het opgeven van haar eigen zaak en haar vrijheid.


  Het zou wel over moeten gaan, anders werd ze gek.


  Zijn mond gleed naar een gevoelig plekje onder haar oor, en ze hoopte dat hij niet dacht dat één laatste vrijpartij haar van gedachten had doen veranderen.


  Ze sloot haar ogen en haatte zichzelf; ze wist echter dat ze zich ook zo zou voelen als ze hem boven haar familie verkoos. Machteloos, dacht ze. Liefde zou haar niet dit eenzame gevoel moeten geven.


  Alsof hij haar gedachten aanvoelde, spanden zijn spieren zich. De rebel in Juliana probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om eindelijk de waarheid te vertellen tegen haar familie, om op te komen voor wie ze was, en wat ze zou willen als ze het kon krijgen.


  Maar ook al had ze zichzelf hier in Japan steeds wijsgemaakt dat ze niet meer de Girl Friday van vroeger was, in werkelijkheid had ze zichzelf alleen maar voor de gek gehouden.


  ‘Dit was het dus,’ zei hij tegen haar huid.


  Ze sprak met haar gezicht in zijn haar. ‘Het kan niet anders.’


  Toen hij haar dicht tegen zich aan drukte, probeerde ze zich ervan te overtuigen dat wat ze deden goed was.


  Ook al liet het haar leeg vanbinnen achter.


   


  ‘Juliana, heb jij de hamer en de spijkers?’ vroeg Sasha, die de met dozen bezaaide woonkamer van haar appartement in liep. Zelfs in een joggingpak wist ze er net zo zelfverzekerd uit te zien als altijd. Een stevig oceaanbriesje dat door het open raam naar binnen drong, speelde met haar loshangende krullen.


  Maar misschien lag die zelfverzekerdheid ook wel aan de glimlach die Sasha’s gezicht nooit leek te verlaten nu ze had besloten om te verhuizen naar een stadje op een halfuur afstand van Parisville, aan de Westkust.


  Juliana, die op de namaakleren rode bank zat, hield de hamer voor haar vriendin omhoog. ‘Hier, Sash.’


  ‘Perfect.’ Onder haar arm had ze een aquarel van een stedelijk landschap, gevonden op een vlooienmarkt in Tokyo.


  Nadat Juliana terug was gegaan naar de Verenigde Staten, waren Sasha en Chad nog een week langer gebleven. Ze hadden research gedaan voor haar boek door in hun eigen ryokan te verblijven en nachtelijke wandelingen te maken, tijdens welke ze nog meer exotische verrassingen hadden beleefd. Binnenkort zouden ze teruggaan voor een veel langere reis, zodra Sasha haar nieuwe huis wat op orde had gebracht.


  Met blote voeten klom ze op de bank en hield het schilderij op verschillende plekken tegen de muur. ‘Wat denk je? Past het in deze kamer, of zal ik toch maar een kitscherig Elvis-portret ophangen?’


  ‘Het een of het ander.’ Ze keek nauwelijks naar het schilderij. Nooit van haar leven wilde ze nog een aquarel zien.


  Sasha liet zich met schilderij en al op de bank zakken en keek haar aan. ‘Je bent de meest chagrijnige kniesoor geworden die ooit heeft gekniesd, en ik heb geen idee hoe ik je daar vanaf kan helpen.’ Ze knipte met haar vingers voor Juliana’s gezicht, alsof dat een wonder zou bewerkstelligen.


  Omdat ze het vreselijk vond om een kniesoor te zijn, deed ze haar best wat vrolijker te doen. Al was het alleen maar om de schijn op te houden.


  Maar wacht eens, had ze niet besloten daarmee op te houden? Met doen alsof. Maar dat was moeilijk, helemaal nu ze wist dat Tristan ook al weer een tijdje terug was. Bovendien was haar familie ook niet in een al te best humeur, en iedere dag naar haar werk gaan met een groot deel van de Thomsen-clan was geen pretje.


  Sasha slaakte een zucht. ‘Als jij en de rest van de familie nu al zo geïrriteerd zijn, zou ik jullie niet graag over een uurtje tegenkomen.’


  ‘O, geloof mij maar, dan spatten de vonken eraf.’


  De Coles organiseerden een groot feest in het culturele centrum in de stad, met Dream Rising als eregast. Haar familie ergerde zich wild aan het feit dat de Coles zich zo verkneukelden, dus er tekenden zich donkere wolken af boven Parisville. Juliana had de oudere familieleden met elkaar horen fluisteren, en ze wist zeker dat ze iets gênants gingen doen, zoals onuitgenodigd op het feest verschijnen. Of in ieder geval in de buurt rondhangen om te laten zien dat ze de Coles nog altijd onder ogen konden komen.


  Ze vroeg zich af of Tristan er ook zou zijn, en of ze elkaar misschien lachend zouden kunnen aankijken over de chaos heen, omdat ze wisten dat ze daar boven stonden.


  Hoewel, als dat waar was, zou ze dan niet de moed hebben om bij hem te zijn?


  Verdorie, ze wou dat ze echt moediger was, want zonder hem leven ging niet. Geen moment ging voorbij of ze dacht aan hem, aan hoe hij aanvoelde; ze werd depressief bij de gedachte dat hij haar nooit meer zou aanraken. Ze miste de manier waarop hij lachte, ze miste hoe avontuurlijk ze zich voelde als ze met hem was.


  Sasha zette haar schilderij op de grond, tegen de leuning van de bank. ‘En ik dacht nog wel dat door Japan… Nou ja, weet ik veel… er dingen waren veranderd.’


  ‘Voor jou.’


  ‘Ook voor jou.’ Sasha keek ernstig. ‘Of was dat dan allemaal geklets soms, over vrijheid en nieuwe dingen ontdekken?’


  Het was waar, moest ze tot haar schaamte bekennen. Tijdens die reis had ze zich zo anders gevoeld, maar eenmaal thuis was alles weer helemaal hetzelfde, al die oude dingen waar ze zo graag aan had willen ontsnappen, omringden haar weer.


  En ze had er nu al genoeg van. Sterker nog, de eerste dag na haar terugkeer, had ze het al helemaal gehad, toen ze was opgewacht op het vliegveld door haar tante en vijf nichten en neven, die hun teleurstelling nauwelijks konden verbergen. Ze hadden haar niet echt de schuld gegeven van het feit dat ze Dream Rising niet te pakken had weten te krijgen, maar ze hadden haar wel duidelijk weten te maken dat ze had gefaald.


  Ze had het ze wel willen toeschreeuwen: ‘Er is zoveel meer in het leven dan deze kleinzielige onzin!’ Maar hoe kon ze dat zeggen als ze zelf niet eens de moed had om uit de Thomsen-greep te ontsnappen?


  Sasha had haar hand op Juliana’s arm gelegd, alsof ze haar woorden wilde afzwakken, maar wat ze had gezegd bleef toch hangen.


  Op dat moment kwam Chad binnenslenteren, gekleed in een oude spijkerbroek en een Coldplay T-shirt. Zijn donkerblonde haren zaten door de war, maar dat leek hem niet te deren.


  ‘Eh…’ begon hij, ‘toevallig hoorde ik vanuit de andere kamer…’


  Sasha kwam van de bank en liep hem tegemoet, waarna ze quasibestraffend met haar vingers op zijn borst trommelde. ‘Ben je de vijand soms aan het bespioneren?’


  Ze begonnen allebei te lachen. Tegenwoordig had Chad wel wat beters te doen dan zich druk maken om een familievete.


  ‘Luister,’ zei hij tegen Juliana. ‘Misschien is het goed om te weten dat Tristan, sinds hij terug is, nauwelijks een voet buiten zijn eigen garage zet, of buiten zijn verkoopgarage in de stad. Hij is zelfs eerder teruggekomen uit Japan dan hij oorspronkelijk van plan was. Meteen na die afspraak met die klant van hem.’


  Dat nieuws vrolijkte haar niet bepaald op. Het ergerde haar alleen maar dat Tristan ook weer in zijn oude gewoontes was vervallen.


  Sasha omhelsde hem. ‘Als je goed hebt geluisterd, Jules,’ zei ze, haar hoofd leunend op Chads schouder, ‘dan zou je hebben gemerkt dat mijn vent hier je probeerde te vertellen dat Tristan al net zo kapot is als jij. Hij is smoorverliefd op je, en jij op hem. Als liefde het al niet waard is om voor te vechten, wat dan wel?’


  Ze zei maar niet dat ze zichzelf dat al zo vaak had afgevraagd, met het argument dat ze voor de liefde van haar familie had gekozen. Maar Sasha had gelijk: hoe vaak kwam je nou liefde tegen? Was het niet de moeite waard om te zien of het tijd was voor een verandering, voor iedereen?


  Haar hart bonsde tegen haar ribbenkast, en ze drukte haar hand ertegenaan om zichzelf te kalmeren.


  Stel dat Emelie en Terrence hun trots hadden ingeslikt en elkaar in de armen waren gevlogen, dat hij niet van haar zou hebben verwacht genoegen te nemen zijn geheime maîtresse te zijn en dat zij hem niet zou hebben verweten een gearrangeerd huwelijk te overwegen?


  Stel dat ze zijn familie voor het blok zouden hebben gezet en hen hadden verteld dat ze geen andere keuze hadden dan het te accepteren?


  ‘Jules…’ vroeg Sasha aarzelend.


  Toen ze opkeek, zag ze dat zowel Sasha als Chad haar vol verwachting aankeken, alsof ze alleen maar wilden dat ze weer hoop in haar blik kreeg. Ze herinnerde zich dat ze dat nog niet zo lang geleden ook voor Sasha had gewild.


  Laat de geschiedenis zich niet herhalen, dacht ze.


  ‘Is Tristan van plan om vandaag nog uit die garage van hem te komen?’ vroeg ze. ‘Of moet ik hem gaan opsporen, net als dat schilderij?’


  Sasha en Chad glimlachten breeduit.


   


  Een verspilde zaterdag, dacht Tristan, hangend op een metalen klapstoel in een hoekje van het culturele centrum. Hij ging schuil achter een menigte opgetogen Coles, die van heinde en ver waren gekomen om te feesten in Parisville.


  Er werd getoost met wijn en bier, de geur van kipkluifjes en ander feestvoedsel hing in de lucht, er klonken vrolijke stemmen. Er waren zelfs slingers aan het plafond gehangen, en hoog op het podium heerste Dream Rising.


  Zijn familieleden bleven het glas naar hem heffen, en hij bleef maar terug toosten, zonder enthousiasme.


  Daar miste hij haar te veel voor.


  Juliana.


  Haar lichte haren, de kleur van haar ogen… daarmee vergeleken leek al het andere grauw en grijs.


  Vreemd, dacht hij, dat ze elkaar helemaal daar in Japan hadden gevonden, maar dat ze hier in dit kleine stadje verder van elkaar verwijderd leken dan ooit.


  Zijn moeder, die haar zwarte haren, waarin hier en daar al wat zilver glinsterde, in een knot had opgestoken, glimlachte naar hem vanachter opa’s rolstoel. De oude man had zijn schoondochter altijd meer gemogen dan alle anderen, en nadat Tristans vader was overleden, waren die twee closer geworden dan ooit. Ze speelde zo’n beetje zijn verpleegster.


  De oude man, zijn magere benen naar elkaar toe gebogen alsof het twee dunne takjes waren die elkaar probeerden te ondersteunen, keek hem stralend aan. ‘Tristan,’ zei hij. ‘De held van de dag.’


  Tristans hart leefde op bij het zien van de blijdschap in zijn grootvaders ogen, tot hij zich realiseerde dat die blijdschap alleen met dat verdraaide schilderij te maken had. Waren Terrence en Emelie maar hier, dan konden zij iedereen vertellen dat dit niet iets was om te vieren.


  Zijn moeder leek te weten dat er iets met hem aan de hand was, dat zag hij in haar grijze ogen. Misschien herkende ze een gebroken hart zo goed omdat ze er zelf aan leed sinds zijn vader was overleden. ‘Kom mee feesten,’ zei ze. ‘We hebben je gemist.’


  Missen, dacht hij. Alleen zij kende waarschijnlijk de betekenis van dat woord net zo goed als hij. ‘Ik observeer de boel wel vanaf hier, als jullie het niet erg vinden.’


  ‘Nou, nou,’ zei opa. ‘De held moet toch niet in een hoekje zitten kniezen.’


  Toen zijn moeder de rolstoel omdraaide, keek ze Tristan meelevend aan, en hij glimlachte om haar duidelijk te maken dat er niks aan de hand was.


  Het feest ging verder, en terwijl hij luisterde naar de zwoele stem van Frank Sinatra, merkte hij dat Chad en Sasha er inmiddels ook waren. Ze stonden nog vlak bij de ingang te praten met een paar neven en nichten uit New York.


  Vrij snel daarna kwam er een abrupt einde aan het feestgedruis. Je kon een speld horen vallen toen iemand ook nog de muziek uitzette.


  Toen hij ging staan, zag hij de oorzaak van de verstoring.


  Thomsens.


  Een groepje van de rivaliserende clan was het culturele centrum binnen komen slenteren. Alsof er niets aan de hand was, zwaaiden ze naar iedereen als vanzelfsprekende gasten. Ze hadden zelfs hun eigen flessen wijn meegenomen.


  Juliana, dacht hij, al bijna naar voren lopend. Maar hij weerhield zichzelf op het laatste moment en liet zich weer op zijn stoel zakken. Natuurlijk was ze niet hier. En het was gewoon zielig dat hij nauwelijks in beweging kon komen als zij er niet was.


  Shit. Twee weken geleden had hij moeten handelen, hij had op zijn gevoel moeten afgaan en haar moeten vertellen dat ze dingen met hem deed die hij met geen enkele andere vrouw ooit had ervaren. Dat ze de wereld tot leven bracht en dat ze hem het gevoel gaf dat hij meer van die wereld wilde zien, in plaats van altijd maar onder een motorkap te blijven hangen.


  En toch was hij weggegaan en had hij het alternatief weer eens geaccepteerd, als een geslagen jongetje dat geen greintje moed in zijn donder had.


  Waarom? Waarom had hij dat gedaan, terwijl die acceptatie precies was wat Terrence en Emelie zo in de problemen had gebracht?


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat zijn moeder zijn grootvader het podium op reed, als reactie op de Thomsens. Ze liet zijn rolstoel stilstaan onder Dream Rising.


  Natuurlijk, opa zou de Thomsens er niet uit schoppen. Hij wilde zo veel mogelijk genieten van het schilderij, de overwinning van de Coles.


  Er steeg een geroezemoes op uit de menigte, een gespannen ondertoon afkomstig van beide families.


  Toen hoorde hij het: de stem die iedere seconde van zijn wakende leven door zijn herinneringen zweefde.


  ‘Het gaat maar door en door, vind je ook niet?’


  Was hij… Hoorde hij nou net…


  Zijn hart leek even stil te staan.


  Hij draaide zich om, en toen hij haar zag – de schok van haar violette ogen – viel hij bijna om. Sprakeloos. Bevroren door zoveel emotie dat hij bijna uit elkaar barstte.


  ‘En,’ ging Juliana verder, ‘het zal vast wel door blijven gaan, met of zonder ons.’


  De rest hoefde ze niet te zeggen.


  Ik kom nu op voor wat ik wil, en dat ben jij.


  Helemaal overrompeld door emoties nam hij haar in zijn armen. Hij tilde haar op en drukte haar stevig tegen zich aan.


  En terwijl iedereen toekeek, kuste Tristan Cole Juliana Thomsen, precies zoals hij meer dan veertien jaar geleden al had willen doen.


  


  Hoofdstuk 12


   


   


   


  Juliana voelde zich net Alice in Wonderland toen Tristan zijn mond op de hare drukte: het was of ze al rondtollend in een heel diep konijnenhol viel, bijna uit elkaar barstend door alle hevige gevoelens die haar bestormden.


  Eindelijk claimden ze elkaar, wat de gevolgen daarvan ook mochten zijn, en terwijl ze naar beneden stortte, naar het licht aan het einde van de tunnel, was het of alle schaduwen van haar af vielen. En ze gaf zich er met hart en ziel aan over.


  Buiten adem hapte ze naar lucht, met haar glimlachende lippen nog steeds tegen de zijne gedrukt.


  ‘Dus dit is het dan?’ vroeg hij, net als die dag toen ze afscheid van elkaar hadden genomen in de ryokan.


  Lachend kuste ze hem nog een keer.


  Ergens achter in het zaaltje klonk geschreeuw, maar ze kon niet horen wat er werd gezegd. Vervolgens riep er nog iemand wat voor in de zaal.


  Terwijl ze de man voor wie ze was voorbestemd aan het kussen was, was ze de vete bijna vergeten. Toen ze zich naar het aanzwellende rumoer keerden, hun wangen tegen elkaar gedrukt, zag ze dat er vingers in hun richting wezen. Zelfs Tristans grootvader, die zich nog steeds op het podium bevond, probeerde uit zijn rolstoel op te staan in een poging zijn eigen stem boven het rumoer uit te laten klinken.


  Naast hem stond Tristans moeder echter te glimlachen.


  Op dat moment kwam alles in beweging, doordat de inhoud van het geschreeuw eindelijk tot haar doordrong, en in echte woorden veranderde:


  ‘Tristan, stommeling.’


  ‘Juliana, wat doe je in vredesnaam?’


  Toen zag ze dat Chad en Sasha zich een weg naar voren baanden en voor vredestichters begonnen te spelen.


  Tristan liet haar naar beneden glijden langs zijn gespierde lichaam.


  Thuis, dacht ze.


  ‘Dat komt er nou van,’ riep hij boven het lawaai uit.


  ‘Zullen we maken dat we hier wegkomen?’ vroeg ze, met een blik naar de dichtstbijzijnde uitgang.


  Haar knieën werden week toen hij glimlachend haar hand pakte.


  De menigte week als vanzelf uiteen toen ze zonder antwoord te geven op alle vragen naar de deur liepen. Binnen een paar seconden waren ze aan de kakofonie ontsnapt en zaten ze in zijn glanzende rode pick-uptruck.


  Zodra enkele nieuwsgierige feestgangers de parkeerplaats op liepen, reed Tristan met gierende banden weg.


  Schaterlachend wierp ze haar hoofd in haar nek, zonder te vragen waar ze naartoe gingen. Dat kon haar niets schelen, zolang ze maar bij hem was.


  Maar al na enkele kilometers begon ze weer net zo nerveus te worden als toen ze op het punt stond het culturele centrum binnen te stappen met de rest van de clan om Tristan te zoeken.


  Hij was ook stil.


  Ze hield zich stevig vast aan de rand van haar stoel. ‘Het zou me niets verbazen als onze families binnen een uur bij ons allebei op de stoep staan.’


  ‘Laten ze dat vooral doen.’


  Hij klonk zo zelfverzekerd, alsof hij iedere situatie aankon, dat ze er meteen meer zelfvertrouwen en moed door kreeg. Dat deed deze man voor haar. Hij zorgde ervoor dat ze voor het eerst in haar leven zichzelf wilde zijn, omdat ze er zeker van was dat hij het risico waard was.


  Ze reden naar de Cole-ranch over een onverharde weg omzoomd met eikenbomen, langs weilanden met grazende paarden. Al snel kwamen ze bij een ruw houten huisje met daarnaast een garage. Op de veranda stond een houten bank. Eenvoudig en robuust.


  Tristans huis.


  Opnieuw bekroop haar een angstig gevoel, omdat dit huisje gelijk stond aan hém. Ze zou zijn privédomein binnen dringen – geen hotelkamer of een plek waar je alleen naartoe ging om een paar uurtjes plezier te beleven – en dat leek ineens de allergrootste stap die ze ooit had gezet.


  Hij stapte uit de truck, liep naar haar kant van de auto en maakte het portier voor haar open.


  Toen ze hem daar zag staan, zijn donkere haren in de war door de warme wind, voelde ze haar armen en benen helemaal licht worden. Ze voelde zich slap, maar een aangenaam soort slap.


  Hij stak zijn hand naar haar uit, net zoals hij dat had gedaan die dag voor het love hotel, om haar over een andere, nog angstaanjagender drempel heen te nodigen.


  Maar dit keer, toen ze diep inademde voor ze zijn hand pakte, was dat niet doordat ze tegen haar familie inging. Het kwam doordat ze wist dat hij haar de adem zou gaan benemen en zij zich daar op voor wilde bereiden.


  En inderdaad, zijn vingers stuurden schokgolven door haar lichaam toen hij haar uit de truck hielp, haar opving en haar rondzwierde, waarna hij haar tegen zijn brede borst drukte.


  Ze begroef haar gezicht in zijn hals en ademde zijn geur in: laurier, aards, bedwelmend… O, man.


  Met haar in zijn armen liep hij naar zijn huisje; alsof ze niks woog, droeg hij haar de treden naar de veranda op. Toen hij bleef stilstaan voor zijn deur, voelde ze dat hun harten door hun ribben heen hetzelfde ritme sloegen.


  Hij was weer in haar, dacht ze. Alleen nu op een andere manier. Een manier die niets met seks te maken had.


  Hij streek haar haren uit haar gezicht, en de warme intensiteit waarmee hij naar haar keek, deed haar helemaal smelten. Toen deed hij de deur open, liep met haar naar binnen en zette haar neer.


  De woonkamer van het huisje was net zo mannelijk als hijzelf: luiken in plaats van gordijnen, flanellen dekens over de leuning van een houten bank, visgerei in de ene hoek en een tafel bezaaid met motoronderdelen in een andere.


  De persoonlijke details deden haar denken aan iets wat ze had gezegd vlak voor ze uit Japan was weggegaan: dat, ook al waren ze intiem geweest, ze nog steeds niet veel over hem wist.


  Ze liep naar een raam dat uitkeek op de zonovergoten bergen. Verdorie, waarom liep ze naar de andere kant van de kamer als ze ook in zijn armen kon liggen? Het was zo makkelijk geweest om naar hem toe te gaan in het culturele centrum. Maar nu?


  Nu kwam het moeilijke gedeelte. De realiteit.


  Zeg gewoon iets, spoorde ze zichzelf aan.


  ‘Zo’n schitterend uitzicht heb ik niet in mijn appartement.’ Ze woonde niet op het land van de Thomsens, in een van de cottages. Nee, zij had een eigen huisje van twee verdiepingen. Het was niet zo ver van de rest van haar familie vandaan, zodat ze vaak langskwamen, maar ver genoeg om een schijn van vrijheid op te houden.


  ‘Het is fijn om het iedere morgen te zien als je wakker wordt.’


  Hij klonk al net zo opgelaten als zij zich voelde, nu ze zich eenmaal hadden uitgesproken. Want wat ging er nu gebeuren? Zouden al hun angsten over hun familie waar blijken te zijn?


  ‘Werk je ook vanuit deze garage?’ vroeg ze, gebarend naar het naastgelegen gebouwtje. Van gekkigheid wist ze niet meer wat ze moest zeggen. ‘Of doe je het zware werk in je garage in de stad?’


  ‘Mijn favoriete projecten houd ik hier. Verzamelaarsvondsten. Dingen waarvan ik niet wil dat ze in andermans handen vallen.’


  Dit was om gek van te worden.


  En ze kwamen er geen stap verder mee.


  Ze vermande zich en wendde haar gezicht af van het uitzicht, al keek ze hem nog steeds niet echt aan. ‘Je mag het best vragen als je wilt, Tristan.’


  ‘Wat mag ik vragen?’


  ‘Hoe het komt dat ik van gedachten ben veranderd en je van dat feest ben komen redden.’


  Zijn lach bezorgde haar kippenvel.


  ‘Daar heb ik niet eens bij stilgestaan,’ zei hij. ‘Zodra ik je zag, kon ik aan niets anders meer denken dan jou hier zo snel mogelijk heen te brengen om je voor mezelf te hebben.’


  Als ze zo bleef smelten, bleef er straks niets van haar over. Eindelijk draaide ze zich helemaal naar hem om. Hij stond tegen de muur geleund met een tevreden glimlachje om zijn mond. Het was of hij eens goed tot zich door liet dringen dat ze eindelijk echt hier in zijn huis was, en dat hij daar heel blij om was.


  Zij was er ook heel blij om.


  ‘Ik wist dat mijn familie iets van plan was,’ zei ze. ‘Toen ik erachter kwam dat ze onuitgenodigd wilden binnenvallen op het Cole-feest, besloot ik er het beste van te maken. Ik ben meegegaan, alleen niet om de reden die zij verwachtten.’


  ‘En waarom heb je dat gedaan, Juliana?’


  Ze zweeg even, omdat haar keel pijnlijk aanvoelde. ‘Wanneer je ouder wordt,’ zei ze, ‘zul je ontdekken dat je alleen spijt hebt van de dingen die je niet hebt gedaan.’


  Zijn glimlach werd nog breder, alsof hij nog nooit een vrouw had ontmoet die zo goed Mark Twain kon citeren.


  ‘Ik miste je verschrikkelijk,’ ging ze verder. ‘Kon niet goed slapen, niet veel eten.’ Ze slikte, wat een branderig gevoel veroorzaakte in haar keel. ‘Ik kan echt niet terug naar het leven dat ik vroeger leidde. Dat had ik al eens eerder geprobeerd, en ik kon het niet opbrengen nog eens te doen of ik er geen spijt van had.’


  ‘Als jij niet in dat culturele centrum was verschenen,’ zei hij, ‘had ik je wel ergens anders proberen te vinden.’


  Niet in staat om nog een minuut langer van hem vandaan te zijn, liep ze weg bij het raam.


  Ze ontmoetten elkaar in het midden, waar ze de hitte van zijn lichaam kon voelen en de lichte spikkels in zijn grijze ogen kon zien. Haar hartslag bonkte tegen haar slapen. Hij wond haar op, en niet alleen lichamelijk. Het leven werd een dans vol mogelijkheden als hij in de buurt was.


  Haar gevoelens waren zo intens dat ze een beetje begon te lachen, onzeker over hoe ze moest reageren onder die nieuwe regels. ‘Heb je ooit het gevoel gehad,’ vroeg ze, ‘dat we dit in een vreemde volgorde hebben gedaan?’


  ‘Eerst de kalverliefde, toen het love hotel, daarna de liefde zelf?’


  Liefde.


  Ze keek nog dieper in zijn ogen. Het was alleen maar gegroeid al die tijd, van een fantasie tot iets wat ze allebei in hun leven konden accepteren, wat ze konden maken tot wat ze maar wilden.


  Hij streelde haar wang, en ze leunde tegen zijn hand.


  Omdat ze het niet kon laten hem nog één keer te plagen, gebaarde ze naar zijn visgerei in de hoek. ‘Je moet wel weten dat ik er niet van houd om gruwelijk vroeg op te staan om een haak in een meer te laten bungelen.’


  ‘Dan houden we ieder onze eigen hobby’s. Dan hebben we elkaar ’s avonds bij zonsondergang tenminste veel te vertellen op de veranda.’


  ‘En ik weet niet eens het verschil tussen een Ford en een Dodge.’


  ‘Dat leer ik je wel, als je het wilt weten.’


  Ze glimlachte, maar nu had dat niets met plagen te maken. ‘We kunnen elkaar vast nog veel leren.’


  ‘Ik ben altijd een gretige leerling.’


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  Ze bogen zich dichter naar elkaar toe voor een kus, haar lippen tintelend vol verwachting.


  Maar toen stopte hij. ‘Hoorde je dat?’ fluisterde hij.


  Ze hoorde het. Rinkelende bellen, zingende koren.


  Het geluid van auto’s buiten die alles verpestten.


  Hij kuste haar toch, om haar te laten weten dat niets hen kon tegenhouden.


  Zelfs niet de Coles versus de Thomsens.


   


  Met zijn mond op de hare gedrukt, zo warm, zo vochtig, voelde hij zich de grootste bofkont ter wereld. Zij wilde met hem verdergaan, zij wilde bij hem blijven. Zachtjes zoog hij aan haar onderlip, daarna kuste hij haar nog een keer en omvatte haar gezicht met zijn handen.


  ‘Klaar?’ vroeg hij. Buiten was het geluid van dichtslaande autoportieren te horen.


  Ze glimlachte, haar mond nog steeds tegen de zijne gedrukt. ‘Daar gaan we dan.’


  Voordat ze hand in hand naar de deur liepen, liet hij zijn vingers nog een keer over haar wang glijden.


  Toen hij de deur opendeed en ze de veranda op liepen, waren zeven leden van de rivaliserende families al uit hun auto’s, staand achter hun voertuigen, alsof het een soort barricades waren.


  Aan de ene kant: Juliana’s tante Katrina en twee ooms.


  Daartegenover: Tristans moeder die opa overeind hielp, met een paar neven als helpers.


  Tristan kneep in haar hand voordat hij het woord nam. ‘Jullie wisten blijkbaar verdraaid goed dat jullie ons hier konden vinden,’ zei hij tegen de kleine menigte. ‘Te voorspelbaar, nietwaar? En waar is de rest?’


  Voordat iemand anders iets kon zeggen, wierp zijn moeder hem een verontschuldigende blik toe. ‘Iemand heeft de sheriff gebeld vanuit het culturele centrum, en iedereen – ook Chad – is daar gebleven om te zorgen dat de boel niet uit de hand loopt.’


  Opa hield zich daar duidelijk niet mee bezig. Tristan vond het vreselijk om te zien, maar het was duidelijk dat hij het hart van de oude man had gebroken.


  ‘Wat is er aan de hand, Tristan, jongen?’ vroeg hij zacht, leunend tegen de Ford Fairlane uit 1957 die Tristan ooit voor hem had opgeknapt. De auto leek het enige te zijn wat hem overeind hield, en even wilde Tristan bijna naar hem toe lopen. Maar hij wist dat hij hier moest blijven, bij Juliana.


  Gelukkig kwam zijn moeder opa te hulp, en Tristan keek haar dankbaar aan. Toen hij zag dat ze ook naar hem keek, kreeg hij het idee dat ze misschien wat van de kracht die ze al aan de oude man had gegeven, met haar zoon probeerde te delen.


  ‘Ik ben verliefd op Juliana, opa,’ zei hij simpel en rustig, maar tegelijk voelde het als een schreeuw. Een vrolijke, heerlijke, ongecontroleerde schreeuw. ‘Dat ben ik al heel lang, en toen we elkaar tegenkwamen in Japan, konden we het niet langer ontkennen.’


  Opa bleef hem maar aankijken. Waar dacht hij aan? Waarom zei hij niets?


  Toen sprak tante Katrina, een vrouw met zwierig, loshangend grijs haar en een stevig figuur gehuld in een bloemetjesjurk. ‘Juliana,’ zei ze op lieve, geduldige en schooljuffrouw-achtige toon. ‘Heeft die familie daarom het schilderij in handen gekregen?’


  Juliana’s hand verstijfde in de zijne. ‘Tante Katrina,’ zei ze, ‘u bedoelt toch hopelijk niet dat ik me met opzet door Tristan heb laten overbieden?’


  Zuchtend legde haar tante een hand op haar borst en sloot haar ogen, alsof ze een aanval van hyperventilatie voelde opkomen.


  Dit keer deed Tristan echt een stap naar voren, uit bezorgdheid. Maar toen raakte een van de ooms, Gary, even tante Katrina’s schouder aan en schudde zijn hoofd, alsof hij wilde zeggen, ‘nu even niet’.


  Een bondgenoot?


  Vaag herinnerde Tristan zich dat er ooit werd gekletst over een van zijn tantes en Gary Thomsen, maar daar was nooit iets van waar gebleken. Het waren slechts geruchten, die waren verdwenen zodra het volgende sappige verhaal opdook.


  Nu vroeg hij zich af of Gary en tante Joan zich hadden laten intimideren door de familievete. Hij vroeg zich af hoeveel mensen tussen twee vuren waren geraakt en te bang waren geweest om zich uit te spreken.


  Hij had echter niet veel tijd om daarover na te denken, want algauw bleek tante Katrina weer zo gezond als een vis.


  Naast hem hoorde hij Juliana opgelucht zuchten.


  Een van tante Katrina’s legendarische, goed getimede angstaanvallen. Maar dit was de vrouw die Juliana had opgevangen als haar eigen dochter, dus hij kon haar niet al te veel verwijten.


  Behalve alles waar ze allemaal al jarenlang in verwikkeld waren.


  Nu nam Juliana het woord. ‘Zijn jullie allemaal hier naartoe gekomen omdat Tristan en ik het nieuwe schilderij zijn, nu het oude niet meer meedoet in de race? Wij zijn niet jullie reden om deze vete opnieuw op te rakelen, want de geschiedenis zal vanaf nu ophouden zichzelf te herhalen.’


  ‘Juliana,’ zei tante Katrina, met een woedende blik naar opa en zijn verwanten. ‘Stap nou maar in de auto. Hij is een Cole.’


  Opa zei niets, maar de Cole-neven lieten het niet op zich zitten. Ze gooiden er zelf ook een paar pittige beschuldigingen tegenaan, zodat iedereen weer door elkaar begon te roepen.


  Wat een mensen. Ze begrepen er niets van, en Tristan bekroop het trieste gevoel dat ze het misschien wel nooit zouden begrijpen.


  Maar Juliana’s stem klonk overal boven uit, en haar overtuigde toon ging recht naar zijn hart. ‘Ik ga nergens heen, tante Katrina.’


  Ooit had hij gedacht dat ze nooit zou toegeven aan wat ze zo duidelijk samen hadden, maar nu kwam ze hier voor hem op.


  Tristan Cole.


  Niemand van buiten de familie had dat ooit voor hem gedaan. En toen ze haar arm om zijn middel sloeg, trok hij haar dicht tegen zich aan. Haar zoete geur kalmeerde hem. En straks zouden ze alle tijd van de wereld hebben, nu ze niets meer te verbergen hadden.


  Beide families staarden hen aan alsof ze koppige, opstandige kinderen waren die een lesje moesten leren.


  Ja hoor.


  ‘In Japan,’ zei hij, hebben Juliana en ik een heleboel dingen op een rijtje gezet, en ik bedoel niet alleen persoonlijke zaken. Voor het eerst in jaren voor onze beide families, zijn we bij elkaar gaan zitten als redelijke mensen en hebben we gewoon gecommuniceerd. Vreemd genoeg werkte dat.’


  ‘Heel goed zelfs,’ vulde Juliana veelbetekenend aan.


  Hij onderdrukte een glimlach. ‘We hebben ook Emelies brieven en Terrence’ dagboeken uitgewisseld, gewoon voor wat meer perspectief en objectiviteit.’


  De spanning tussen beide families nam meteen weer duidelijk toe.


  ‘Dat schilderij waar we allemaal achteraan zaten…’ Hij moest zijn stem verheffen om boven het rumoer uit te komen. ‘…ging over trots, en het wordt hoog tijd dat we ons daar allemaal overheen zetten.’


  De Cole-neven schudden hun hoofd, maar opa vertrok geen spier.


  ‘Nooit!’ riep tante Katrina uit.


  Nu nam Juliana weer het woord. ‘Misschien zouden jullie ook allemaal eens moeten lezen wat Terrence en Emelie hebben geschreven, want je begrijpt het pas als je beide kanten van het verhaal kent.’ Ze keek naar Tristan. ‘Ze hielden ontzettend veel van elkaar, en als zij zouden zien hoe iedereen zich nu gedroeg, zouden ze zich omdraaien in hun graf.’


  Zonder te letten op het gefoeter van de groep, keek hij Juliana aan, zich verliezend in haar blik, die een hoopvolle toekomst beloofde.


  Toen wendde hij zich tot zijn grootvader. ‘Opa, ik hou van u. Maar wilt u echt dat mensen zich u zo zullen herinneren?’


  De oude man keek op, en Tristan zou durven zweren dat hij tot hem doordrong.


  Hij wendde zich tot de anderen. ‘En dat geldt ook voor jullie. Willen jullie een vastgeroeste rol in deze vete blijven spelen, of is er iets beters wat jullie kunnen doen met de rest van jullie levens?’


  Daar hadden ze niet van terug, maar algauw begonnen de jongere familieleden tegen te sputteren, alsof ze de vete uit gewoonte verdedigden.


  Plotseling begreep hij hoe het kon dat de bitterheid al die jaren was blijven voortbestaan.


  Juliana drukte haar gezicht tegen zijn borst, alsof dit hele gedoe daardoor zou verdwijnen, en hij hield haar nog dichter tegen zich aan.


  Hij merkte dat ze er genoeg van had, dat ze alles hadden gedaan wat ze op dit moment konden doen, dat ze moesten wachten tot ze ieder hun eigen families apart onder ogen konden komen om te proberen ze wat verstand bij te brengen.


  Ze ging op haar tenen staan om hem een klein kusje op zijn kaak te geven en zei dat ze zo terug zou zijn.


  Het was moeilijk om haar los te laten, net nu hij er aan begon te wennen om haar vast te houden, maar hij deed het toch. En toen ze naar tante Katrina liep, realiseerde hij zich wat ze van plan was, dus ging hij op zijn beurt recht op opa af.


  ‘Als u verder wilt kibbelen met ons bezoek,’ zei hij vriendelijk toen hij bij de auto kwam, ‘zou ik dankbaar zijn als u dat in uw eigen huis deed, niet hier.’


  Opa was de koppigste man die Tristan kende, met een enorme clanmentaliteit, maar toen hij naar zijn kleinzoon keek, was daar niets meer van te merken.


  ‘Waarom heb ik het gevoel dat ik geen keus heb, Tristan?’ vroeg hij. ‘Dat je al weg bent?’


  Hij legde zijn hand op de dunne schouder van zijn grootvader. Die had heel wat gedragen in al die jaren, ook Tristan zelf, vroeger toen zijn opa nog sterk genoeg was om hem op zijn nek te nemen. Op zijn opa’s schouders had hij altijd het gevoel gehad dat hij de hele wereld aankon.


  ‘Opa,’ zei hij, ‘het ligt aan u of ik wegga of niet.’


  Zijn moeder keek hem met tranen in haar ogen aan. Zij wist duidelijk nog hoe het voelde om zo verliefd te zijn.


  Toen ging opa zonder verder nog een woord te zeggen het portier opendoen en met een vermoeid gezicht in de auto zitten.


  ‘Je vader zou apetrots op je zijn geweest,’ fluisterde zijn moeder, en ze gaf hem een zoen op zijn wang, voordat ze zelf instapte, samen met de neven, die Tristan vuil bleven aankijken.


  Maar opa? Hij staarde treurig door het raampje naar Tristan, en bleef dat nog lang doen nadat een van de neven de auto had gestart en wegreed.


  Die blik van de oude man deed hem pijn, maar het was onvermijdelijk.


  Inmiddels had Juliana haar eigen familie overgehaald om ook te vertrekken, en met haar handen op haar heupen bleef ze hun auto’s staan nakijken.


  Kijkend naar haar, voelde hij zijn emoties net zo ronddansen als haar haren in de wind. Daarna kwamen ze tot rust in hem – in zijn hart, in zijn leven – en herschikten alles van binnenuit.


  Hij liep naar haar toe. ‘Dat was niet eens zo moeilijk.’


  ‘Tante Katrina zei dat ze met me zou praten tijdens het eten.’ Ze zweeg even. ‘Maar volgens mij weet ze dat ze mij hierdoor kan verliezen, en daar is ze net zo bang voor als ik.’


  ‘Mijn opa heeft het net zo begrepen. We zullen nog wel zien wat dat betekent, denk ik.’


  ‘Ze zullen de juiste beslissing nemen. Toch?’


  Ook al had hij daar geen antwoord op, toch legde ze haar hand in die van hem.


  Haar aanraking liet warmte door zijn vingers stromen, en door de rest van zijn lichaam.


  Ze liepen de veranda op en gingen daar op de bank zitten om het laatste stof te zien neerdwarrelen.


  Juliana nestelde zich tegen Tristan aan op de bank. ‘Mijn tante Katrina heeft beloofd dat ze meteen naar huis zouden gaan. Geen gekkigheden meer met het schilderij. Tenminste niet vandaag.’


  ‘Gelukkig.’


  Peinzend keek ze voor zich uit. Net als zij, had tante Katrina altijd een zachte kant gehad. Haar winkel had de grootste afdeling romantische boeken van alle boekhandels in de wijde omtrek, en ze had ze allemaal gelezen. Als Tristan het goed vond, wilde ze Terrence’ dagboekaantekeningen aan haar tante laten zien. Misschien hielp het.


  En misschien ook niet.


  Dat zouden ze moeten afwachten, maar wat de houding van hun families ook was, Juliana zou zich nooit meer door hen van Tristan laten weghouden.


  Plotseling begon hij hard te lachen.


  ‘Wat is er?’


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Ik bedacht alleen dat we best een goed team vormen samen. Tussen ons is geen rivaliteit.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Ze wreef met haar neus langs zijn nek en liet haar hand over zijn buik glijden. Zijn spieren spanden zich onder haar vingertoppen.


  Zijn reactie veroorzaakte een scherpe steek van begeerte, en ze huiverde. ‘Omdat we nu toch schoon schip aan het maken zijn,’ vervolgde ze, ‘wil ik me nog even verontschuldigen voor mijn moeilijke gedrag.’


  ‘Dat hoeft helemaal niet.’


  ‘Nee, ik wil het echt.’ Haar vingers gleden omhoog naar zijn borst en begonnen aan een knoopje te frunniken. ‘Tot vandaag was jij degene die de moed had om te zeggen wat we voor elkaar voelden. Ik niet. Ik ben een angsthaas wat mijn familie betreft.’


  ‘Ik hoef dan ook niet te leven met tante Katrina’s nepangstaanvallen.’ Met zijn vinger onder haar kin draaide hij haar gezicht naar zich toe, zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Bovendien grensde jouw moed vandaag aan heldhaftigheid.’


  Voordat ze wist wat er gebeurde, kuste hij haar, lang, zacht en hard tegelijk. Het leek uren te duren. Ze liet haar been over zijn schoot glijden, zodat ze nog dichter bij elkaar konden komen.


  Ze gaf zich volledig over aan haar gevoelens – en aan hem – en voelde zich helemaal week worden in de warme wind die zachtjes over hen heen streek.


  Ze waren buiten, bedacht ze, waar iedereen hen kon zien. Niet in een verscholen love hotel in het verre geheimzinnige Japan.


  Ze kreeg een schok toen hij haar bovenlip in zijn mond zoog en zijn tong langs de binnenkant liet glijden. Het gevoel verplaatste zich direct naar een plekje tussen haar benen. Als een stroomstoot. Ze huiverde en schokte even.


  Zacht lachend bleef hij haar strelen met zijn tong.


  Steeds meer kreeg ze het gevoel of ze van de bank opsteeg. Ondertussen werd de pijn in haar ook steeds sterker, tot het een scherpe, onderdrukte kwelling leek.


  Toen zijn tong haar nogmaals streelde, was het of er een dolk van begeerte in haar stootte. Bijna kwam ze nu al tot een ontlading.


  Hijgend klampte ze zich aan hem vast.


  Dat leek hij als een soort teken te zien, en hij nam haar in zijn armen en tilde haar van de bank. Omdat ze helemaal slap was, hield hij haar stevig vast.


  ‘Ja,’ zei hij, ‘volgens mij gaat het allemaal wel goed komen.’


  Terwijl hij haar naar de voordeur droeg, bleef hij haar de hele tijd in de ogen kijken.


  ‘Maar stel nou dat het toch niet zo makkelijk is als het lijkt, dat ik toch een heleboel werk blijk te zijn?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben gek op hard werken.’


  ‘Daar houd ik ook van,’ zei ze. ‘Maar niet zoveel als ik van jou hou, gevaarlijke vent.’


  Glimlachend fluisterde hij: ‘Ik hou ook van jou.’ Hij droeg haar naar binnen en schopte de deur achter zich dicht om de rest van de wereld buiten te sluiten.


  


  Epiloog


   


   


   


  Weken later bekeek Tristan de inhoud van een paar dozen die hij jaren geleden in een kast van zijn huis had weggestopt. Een paar ervan waren van zijn vader geweest, maar hij had zichzelf er nooit toe kunnen zetten om ze open te maken.


  Hij had geen zin in de geur van zijn vaders kleren of om oude foto’s te bekijken, maar Juliana, die hem hielp met de verhuizing naar een groot appartement waar ze samen gingen wonen in Parisville, maakte het een minder erge ervaring dan hij had verwacht.


  Op dit moment stelde ze vragen over zijn vaders jeugdfoto’s. Op een daarvan poseerde hij naast een met vlammen beschilderde Hot Rod.


  ‘Heb je je liefde voor oude auto’s van hem?’ vroeg ze. ‘Van papa Cole?’


  Hij knikte en wreef met zijn vinger over een vuile veeg op haar wang. Het gaf haar gezicht iets heel liefs – ze leek een beetje op een geïdealiseerd straatschooiertje uit een Dickens-roman – zodat hij besloot het vuil er niet helemaal af te poetsen.


  ‘Die manie heb ik inderdaad van hem.’ Hij haalde een paar boeken uit de doos. ‘Hij maakte mijn moeder het hof in dat gepimpte vehikel. Volgens hem gilde ze het uit als hij ermee over de landweggetjes raasde.’


  ‘Ze had vast de tijd van haar leven.’


  Juliana en zijn moeder hadden al snel een band gekregen. Ook met de rest van de familie kon ze het goed vinden. Zelfs met opa, die na het lezen van de brieven en dagboekaantekeningen van Terrence en Emelie had beseft hoeveel ze waren kwijtgeraakt… Hij wilde niet dat de kleinzoon van wie hij zoveel hield hetzelfde zou overkomen.


  Tristan keek naar de andere kamer, waar Dream Rising aan de muur hing. Dankzij opa, die dat wel een mooi gebaar had gevonden.


  Een stapje in de goede richting voor twee families die hun best deden om hun verschillen uit te vechten en zich te verenigen.


  Tante Katrina was erbij geweest toen ze hier de aquarel aan de muur hingen, en zij en opa hadden zelfs meegegeten met Tristans moeder en het nieuwe stel.


  Zo moeilijk was het echter niet geweest om Katrina te overtuigen, nadat ze Terrence’ kant van het verhaal had gelezen en zij zich ook had gerealiseerd dat Juliana Tristan niet zou opgeven.


  De rest van de familie had hun voorbeeld gevolgd, al vond er heel af en toe nog wel een handgemeen plaats tussen de jongere familieleden. Het zou nog wel even duren voor iedereen zijn trots zou inslikken, maar er was zeker hoop dat alles ooit zou worden bijgelegd.


  Terwijl Juliana verder ging met het bekijken van de foto’s, ging Tristan door de stapel boeken heen, die hij schoonveegde met een oude lap.


  Wat hadden ze hier? Een verzameld werk van Amerikaanse literatuur uit de negentiende eeuw.


  Een boek over de geschiedenis van Zuid-Californië.


  En…


  Hij bekeek een dun boekje met versleten kaft, in plastic gewikkeld. Toen hij het opensloeg, bleken er met de hand beschreven, vergeelde velletjes papier in te zitten. ‘Wat zullen we nou krijgen?’


  Juliana schoof dichter naar hem toe.


  ‘Nog een dagboek van Terrence,’ zei hij, nadat hij de eerste bladzijde had gelezen. ‘Deze had ik nog nooit gezien.’


  ‘Lees jij het maar, dan zoek ik nog een paar van deze dozen uit,’ zei ze, en ze liet hem met rust.


  Maar pas nadat ze met haar vingers over zijn wang had gestreken. Misschien had hij ook zo’n schattige veeg op zijn gezicht. Maar aan de warme blik op haar gezicht te zien, kwam het gebaar eerder uit haar hart dan uit een behoefte om hem schoon te boenen.


  ‘Maar –’


  ‘Ga je gang,’ zei ze glimlachend. ‘Neem de tijd voor hem.’ Ze kuste hem op zijn wang en droeg vervolgens een van de dozen naar buiten, om die in zijn pick-up te zetten.


  Toen hij eenmaal snel en gretig begon te lezen, merkte hij nauwelijks nog dat Juliana om hem heen door bleef werken.


  Meer dan een uur later was hij klaar, en hij strekte een arm naar haar uit om haar bij zich te roepen.


  Haar ogen waren groot van nieuwsgierigheid en misschien zelfs omdat ze dacht dat dit dagboek van Terrence sensationeel nieuws zou bevatten.


  Tristan stelde haar meteen gerust. ‘Ik weet niet waarom mijn vader juist dit dagboek voor zichzelf heeft gehouden – er staan geen grote geheimen in, eigenlijk niets bijzonders. Misschien was het gewoon kwijtgeraakt tussen al zijn boeken.’


  Juliana keek naar de dozen die ze uit de kast hadden gehaald. ‘Dat zou best kunnen. Wat staat er in het dagboek?’


  ‘Vooral gedachten over Emelie. Terrence heeft dit geschreven toen hij ziek werd – tuberculose. Uiteindelijk heeft dat tot zijn dood geleid, en hij moet hebben geweten dat zijn einde naderde toen hij aan dit dagboek begon.’


  ‘Triest.’


  Hij knikte. ‘Maar er staat één stuk in…’ Zijn stem werd hees.


  Ze was inmiddels zo goed op hem afgestemd dat ze precies wist wat ze moest doen. Teder veegde ze zijn haren uit zijn gezicht, al kreeg hij daardoor een nog groter brok in zijn keel.


  ‘Welk stuk?’


  ‘Hij en Emelie hadden elkaar jaren niet meer gezien nadat ze met Klaus Thomsen was getrouwd. Die had dat huis voor haar gebouwd op het stuk grond waar tante Katrina en nog een paar anderen nu wonen.’


  Het oude huis was vijftig jaar geleden afgebrand, maar omdat ze er foto’s van hadden gezien, wisten ze dat het een prachtig gebouw moest zijn geweest. Klaus was rijk geworden door zijn goudvondsten, en tegen de tijd dat hij Emelie ontmoette, had hij zijn geld in een fortuin om weten te zetten.


  ‘Ze kwamen elkaar sporadisch tegen,’ ging Tristan verder. Hij stelde zich voor dat Emelie misschien wel iedere dag uit haar ramen keek in de richting van de Cole-ranch, waar Terrence woonde. Dat had hij zelf vroeger ook gedaan, maar dan naar Juliana’s huis. ‘Maar op een dag, op het huwelijk van een van haar dochters in de kerk aan Main Street, liep Terrence haar tegen het lijf. Allebei hadden ze kleinkinderen bij zich.’


  Juliana liet haar hand in zijn nek rusten. ‘Ze moeten toen allebei al behoorlijk oud zijn geweest. Ik vraag me af of ze er ooit bij stil hebben gestaan hoe het zou zijn geweest om samen oud te worden.’


  ‘Terrence in ieder geval wel. Maar het belangrijkste is dat hij haar tegen die tijd had vergeven voor het feit dat ze het schilderij had meegenomen. Zijn ontgoocheling over Dream Rising was omgeslagen in verlangen, en hij dacht dat zij dat ook voelde, toen hun blikken elkaar ontmoetten in het voorbijgaan.’


  ‘Ze bleven niet eens even stilstaan,’ raadde ze.


  ‘Nee, dat deden ze niet.’ Hij pakte haar hand en hield hem vast. ‘Ze liet niet merken dat ze nog van hem hield, ook al is ze dat blijven doen tot aan de dag van haar dood. Dus zei hij geen woord toen ze allebei in tegenovergestelde richting wegliepen. Het schilderij was verloren gegaan, net als de kans die zij ooit hadden om samen verder te leven.’


  Er hing een stilte tussen hen, maar Juliana verdreef die snel. ‘Is het niet mooi,’ zei ze met licht trillende stem, ‘dat wij elkaar niet voorbij zijn gelopen, zoals zij hebben gedaan?’


  ‘Ja,’ zei hij, terwijl hij haar in zijn armen nam en wist dat hij haar nooit meer zou laten gaan. ‘Dat is mooi.’


  Terwijl ze elkaar nog steeds vasthielden, sloeg hij het versleten boekje dicht en liet het verleden los.


  Om de toekomst te claimen.


  ‘Ik hou van je, Thomsen,’ zei hij.


  ‘En ik hou van jou, Cole.’ Met die woorden pakte ze het dagboek van hem af en legde het weg.


  


  Meer lezen? Wat dacht u van…


   


   


   


  Intiem 1858 Een nacht vol passie van Kelly Hunter


  Simone ziet als een berg op tegen de bruiloft van haar broer met haar beste vriendin. Ze gunt hen alle geluk van de wereld, maar de ontmoeting met Rafael, haar voormalige geliefde, had ze graag overgeslagen. Rafael denkt er al net zo over, en steekt dat niet onder stoelen of banken. Wat ze zichzelf echter ook wijsmaken, de aantrekkingskracht is nog even sterk als al die jaren geleden. Zijn ze daar wel tegen bestand? Nee dus. Eén passievolle nacht haalt alle koppig ingenomen standpunten onderuit…


   


  Intiem 1859 Zoete druiven, wilde hartstocht van Kimberly Lang


  Niemand kan Brenna Walsh zo ontzettend kwaad krijgen als Jack Garrett. Precies de reden dat ze al die jaren geleden uit elkaar zijn gegaan. Dan blijkt dat ze allebei de helft van een wijngaard geërfd hebben en staat Jack onverwachts weer voor Brenna’s neus. En zeker niet om gezellig samen druiven te plukken. Nee, hij komt glashard vertellen dat hij niets met haar en de wijngaard te maken wil hebben en doet haar vervolgens een uitermate slecht zakelijk voorstel. Tijd om te onderhandelen dus, maar dat blijkt ineens erg ingewikkeld… want nog steeds roepen ze heftige gevoelens bij elkaar op. En hoe komen ze in vredesnaam terecht in die jacuzzi?


   


  IBS Black Rose


  Met eigen ogen van Tracy Montoya


  Iemand stuurt Adriana Torres dreigbriefjes, waarin staat dat haar hetzelfde lot wacht als haar verloofde, slachtoffer van de gevreesde seriemoordenaar Elijah Carter. Rechercheur Daniel Cardenas heeft met eigen ogen gezien dat Carter is verdronken, en hij belooft Adriana dat hij haar zal beschermen tegen de copycat die speelt met haar verdriet. Maar hoe meer hij zich in de zaak verdiept, hoe meer hij begint te twijfelen. Is het onmogelijke gebeurd? Is Carter terug en heeft hij het ditmaal op Adriana gemunt?


   


  Zwijgende getuige van Linda Castillo


   


  Twintig jaar terug schrok het kustplaatsje Cape Darkwood op van een gruwelijk drama. Een man doodde zijn vrouw en haar minnaar, en daarna zichzelf. Hoewel de enige getuige – hun dochtertje, Sara – zich nooit iets van die nacht heeft kunnen herinneren, leek het een heldere zaak. Maar na een vreemd anoniem telefoontje besluit de inmiddels volwassen Sara terug te gaan om uit te zoeken wat er precies gebeurd is. Niet iedereen is daar blij mee. Zo ook niet Nick Tyson – politieman en zoon van de man die door haar vader is gedood…


  


  Colofon
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